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A fürdők.
B u dapest, február 19.

(8.) Egy kicsit olyanforma dolog most, 
tél évadján a fürdőkről beszélni, mint mikor 
az egyszeri tőt plébános Szent István napjá
nak alkalmatosságából a káromkodásról pré
dikált. A valóságban mégis némileg aktuáli
sabb a témánk, mint a néhai tisztelendő űré. 
Ugyanis a képviselöház mostanság a belügyi 
költségvetést tárgyalja és Smialovszky Valér 
szép és okos beszédet mondott arról az égbe
kiáltó közömbösségről, amelylyel a magyar 
fürdők ügyét elhanyagoljuk.

Az ilyen beszédre határozottan jó idő 
van most, ha az időjárás nem éppen sürgeti 
is az embereket, hogy elhatározzák, melyik 
fürdőre mennek gyógyulni, melyik fenyvesbe 
pihenni. A gazdasági sovinizmus ébredésének 
az idejét éljük. Az iparpártolás igéjének hir
detése közben élénken emlegetjük a külföldre 
dobált magyar milliókat. Ezekben a milliók
ban pedig nagyon tekintélyes numerussal 
szerepelnek a fürdözö hazafiak zsebéből ki
vándorló milliók. Csak az osztrák fürdőkben 
százhúszezer magyar fordul meg évenként, 
amint ma Smialovszkytól hallottuk. Ha ez 
a százhúszezer ember fejenként csak száz 
forintot költ el, — pedig többet költ — már 
ez is tizenkét millió forint. És ehhez még 
tessék hozzávenni az egyéb külföldi fürdő
kön, üdülő helyeken elúszó magyar pénzt. 
Micsoda vétkes könnyelműség az, hogy a 
magyar külföldre viszi a szórakozásra való 
pénzét, holott hasznos befektetésre, örül, ha 
idegen pénzt kaphat.

Vagy talán nem is könnyelműség ez, 
hanem olyan komoly jelenség, amelynek ko
moly okai vannak. Nem lehet elég gyakran 
és elég komolyan foglalkozni ennek a jelen
ségnek az okaival. Az semmiesetre sem tar
tozik ezek közé, hogy Magyarországnak nin
csenek gyógyító erőben gazdag forrásai, ter
mészeti szépségei. A Tátravidék és Erdély 
szépségének Svájcon kívül semmiféle idegen 
országban nincsen párja; speciális gyógyító

T Á R C A .

A fogadalom.
— A Budapesti Napló tárcája . —
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XII. Lajos idejében Isendrin gróf volt ko
rok Franciaországban a leghatalmasabb főur. 
Fellegvárát ötszáz fegyveres csatlós védte állan
dóan és egy szempillantás alatt maga köré gyűj
tött, a hány zsoldost, akart, mert ösmoretes volt 
arról, hogy nőin ellenségo a fosztogatásnak. Ha 
a szomszédos várurak olykor olykor hajba kap
tak, azé volt a győzelem, aki Isendrin grófot 
meg tudta nyerni a maga ügyének. Tisztelték is 
az egész vidéken és rettogték haragját jobbágyok 
és főurak egyaránt.

Sajnos, a legnagyobk eszű jeniborok kövotik 
el régi időtől fogva a legnagyobb bolondságokat; 
Isendrin gróf is ötvon éves korában vesztette el 
az eszét: megházasodott. Oltár elé vezetto Izabella 
grófnőt, akinek csodálatos szépségét messzi föld
ről jöttek csodálni a lovagok. Do Izabella grófnő 
csak húsz esztendős volt.

Házasságuk első évei zavarlalan boldogság
ban teltek el, és az egész környék csendes nyu
galomban élvezte Isendrin gróf békés családi 
életét. A csatlósok tétlenül őgyologtek a várfala
kon, és morogva nézték harcias urukat, amint 
fiatal nejével a karján szerelmesen sétált hold
világos estéken a bástyák körül.______________
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Kiadja:
A  SZERK ESZTŐ SÉG .

erejű forrásaink páratlan gazdagságban bu
gyornak Borszéken, Élőpatakon, Pöstyénben, 
Szliácson, Párádon, nem is szólva Herku- 
lesfürdöröl és a budai forrásokról, amelyek 
már évszázadokkal ezelőtt világhírűek voltak. 
Alig van Európának még egy országa, amely 
olyan gazdag volna gyógyforrásokban és a 
természet egyéb kincseiben, mint éppen 
a mi hazánk. És a külföld, főleg Auszt
ria fürdői, klimatikus és üdülőhelyei tele 
vannak magyarokkal. Nálunk meg csak mu
tatóba fordul meg évenként néhány kül
földi ember. Valósággal komikus volna, 
ha nem volna elszomorító, hogy az észak
keleti Kárpátok gyönyörű vidékén, a vad
regényes ináramarosi havasok alján olyan 
szivet facsaró nyomorúság pusztítja azt a 
szegény, jó népet. Hiszen ha volna bennünk 
életrevalóság, ha fel tudnók használni, amit 
a természet pazar kézzel adott nekünk, akkor 
nem volna rutén-kérdés és Egan ur megma
radhatott volna élete fogytáig lejgazdasági 
felügyelőnek. A szegény, nyomorult felsövi- 
déki tótok kivándorolnak Amerikába, holott 
amerikai milliomosoknak kellene évröl-évre 
ezrével vándorolni a mi felvidékünk felséges 
szépségű tájaira.

Hát élhetetlenek vagyunk. A helyett, hogy 
okos, bátor, céltudatos rendszerrel töreked
nénk ide édesgetni az idegeneket, magunk 
is idegenbe járunk szórakozni, üdülni, gyó
gyulni. Magunk sem tudjuk, mink van, nem
hogy azzal törődnénk, hogy az idegenekkel 
megismertessük. Sokan emlékeznek annak a 
magyar grófnőnek az esetére, aki egy kül
földi orvosprofesszorhoz ment régi vesze
delmes bajáról konzultálni, s akit a hí
res professzor, mint egyetlen helyre, ahol 
bajától megszabadulhat, egy másodrendű 
magyar fürdőre küldött. Az a fürdő a grófnő 
birtokán volt, de ö maga sem tudott róla, 
milyen kincs van a birtokában.

Isten ments, hogy bolondnak, vagy haza
árulónak mondjuk azt, aki külföldi fürdőre 
viszi a pénzét. Ellenkezőleg, elismerjük, hogy 
a hazai fürdők legnagyobb része nélkülözi a

Izabella naiv volt és nem is sejtvén, milyen 
boldogságot nyújthat egy fiatalabb férj, hálásan 
simult dorosedő ura oldalához. Szóval meg voltak 
elégedvo mind a kettőn, különösön a gróf, akit 
olykor elfogott az öregedő urak legyőzhotlen 
vágya: fecsegni, hencegni a boldogsággal. Mau- 
sois leghívebb .szolgája számtalanszor volt kény
telen végig hallgatni ura bizalmas vallomásait. 
Sokszor karjára (üzto a gróf a szemérmes kapi; 
tényt és gúnyos önteltséggel fitogtatta családi 
boldogságát.

— Mausois, mondta ilyenkor, te, aki királya 
vagy az együgyüknek és bőso a kislclküségnek, 
szegény főieddel még csak el sem képzelhe'ed, 
milyen boldogságot nyújt egy ilyen szép fiatal 
szőke asszony. Hahaha! Elpirulsz, szomérmetes 
fickó? Hja fiam. nem mindenkinek van kedve 
örökös magányban tölteni a hosszú téli estéket. 
Mausois, mondhatom, hogy sajnállak! Harminc 
esztendős vagy és még nem tudod, hogy mi a 
szerelem. Lásd, én ötven vagyok, és még mindig 
nem tudlnm betelni vele!

— Uram, válaszolt Mausois, bizalmad meg
tisztel és szívesen hallgatok minden szót, amelyet 
hozzám intézni kegyeskcdol. De mégis, gyönyö
rűséged telik benne, igy gyötörni legalázatosabb 
szolgádat? Tudod, hogy ezelőtt öt évvel, mikor 
a Vaugor grófok ellen vívtunk győzelmes had
járatot, ogy napon annyira körülfogott az ellenség, 
hogy már lemondtam életemről. Az utolsó perc
ben megfogadtam a szent Szűznek, hogyha meg
ment a halálos veszedelemből, érintetlen maradok 
egész életemre, hirdetvén a tisztaságot, úgy mint 
Ó annnk idején. Amint tudod, megszabadultam

Lapunk mai szama tizenhat oldal.
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külföldi fürdők kényelmét, s e mellett drága 
is. És például a középsorsu intelligens em
bertől alig lehet rossz néven venni, ha a 
kényelmetlenebb és sokszor drágább magyar 
fürdő helyett inkább külföldre megy, ahol 
több komfortot kap, gyaaran olcsóbban is. 
Ez éppen a keserves circulus vitiosus: a 
magyar közönség azt mondja, hogy nem 
megy a hazai fürdőbe, mert kényelmetlen, 
rossz és drága ott az élet; a magyar fürdő- 
tulajdonos meg azt feleli, hogy nem ad
hat olcsó és jó ellátást, kényelmet és 
szórakozást, ha nincs közönsége, amely 
megfizesse. A nagyvállalkozás nálunk nem 
adja magát a fürdővállalatra; a bankok 
kölcsönügyleteiből a fürdővállalatra való hi
telezés ki van zárva. Az állam szinte sem
mit sem tesz a fürdők érdekében. Ezelőtt 
négy esztendővel készülőben volt egy fürdő- 
törvény, de berekedt a millenniumi zűrza
varban. Viszont az ezredéves kiállítás előké
szítésekor egész sor praktikus, ügyes, lelemé
nyes intézkedés történt az idegenforgalom 
emelésére. Ezek meg akkor maradtak abba, 
mikor a millennium elmúlt. És folyik tovább 
a magyar pénz kivándorlása és nem akar 
megindulni a külföldi pénz bevándorlása.

Keserves pedig arra gondolnunk, hogy 
mikor olyan nagyon szegények vagyunk, még 
a luxuskiadásainkkal is a külföldnek adóz
zunk, holott a szórakozó, üdülő és gyógyu
lást kereső külföldet tehetnök a ml adófize
tőinkké. És még keservesebb dolog konsta
tálnunk, hogy egyelőre semmi kilátásunk en
nek a szomorú helyzetnek a megváltozására. 
Hasztalan törjük a fejünket, alig találunk 
olyan eszközt, amely gyökeresen megváltoz
tathatná a mai állapotokat. Rendszeres, nagy 
társadalmi akcióra volna szükség, erőteljes ál
lami támogatás mellett. Részt kellene vennie 
ebben az akcióban minden társadalmi fak
tornak, a törvényhatóságoknak, élükön a fő
várossal, — amely szerencsés fekvésénél 
fogva predesztinálva van arra, hogy világ- 
fürdő és hatalmas turisztikai középpont le
gyen — részt kellene vennie a vasúti igaz-

és a világ legszebb asszonyáért sem szegném meg 
fogadalmamat. Ne vigyél a kisértetbo óh uram, 
mórt hidd e l . . .  ha szabadon szólhatnék . . .  be
látnád, hogy amúgy is elég keserves betartani 
ígéretemet.

Isendrin gróf majd megszakadt a neve
tésben.

— Mausois, Mausois, oredeti fickó vagy 1 . . .  
HahahaI Mulatságos fickó! De azért szeretlek, 
mert hűségesen szolgálsz. Megszeged még te azt 
a fogadalmat, ne félj!

Mausois pirulva rázta a fejét és szótlanul 
hallgatta tovább ura legbizalmasabb közléseit.

Ismételjük, régi időktől fogva a legnagyobb 
eszű emberek követik el a legnagyobb bolondsá
gokat és ha Isendrin gróf elkövethetett még az 
elsőnél nagyobb ostobaságot, úgy ráduplázott az 
elsőro, mikor a szomérmetos Mausoist saját mu- 
lattatására boavatta családi titkaiba.

Lassú víz partot mos, szegény Mausois nem 
haladhatott cl úrnője mellett, hogy el no pirult 
volna. Most, hogy az örökös béke alatt egyéb 
dolga so volt, mint a falakon sétálgatni, csodá
latos álmok, ollonállhatatlan vágyak szállták 
mog olykor. Mikor a kert fái alatt együtt látta 
karon fogva őszülő urát viruló fiatal nejével és 
látta az öreg grófot, amint kétségbeesett igyeke
zettel adta a fiatalt, mintha ogyszerre csak kihalt 
volna belőlo a régi hűség, úgy érezte, hogy a 
szerelem mégis csak a fiatalok öröme és hogy 
az ilyen vén ember mindig ogy szerelemre ter
melt ifjút foszt meg a jogaitól, mikor a karjára 
fűz egy ilyen fiatal teremtést.
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mára nem jött ő sem, ahogy nem tudja annak 
senki som okút ndni. A faktum gz, hogy a bel
ügyi vitában o í  a ncmretlsógl kérdés dominál 
és nyilván főt? is még dominálni. Hogy osen a 
téren még akad, amit jó kimondani, azt éppen 
Pulszky Ágost is igazolta, mert amit ő ma hig
gadtan és szenvedelem nélkül kifejtett, nz megéri, 
hogy a nemzet gondolkozzék róla és meg is szí
velje. A parlament ma sokszor kitörő helyosléssel 
fogadta ezeket a fejtöréseket és.nem fognak azok 
rosszul hatni kifelé sem. Ami megint csak azt 
bizonyítja, hogy a nemzetiségi kérdésről igenis 
szabad beszélni — do meg kell válogatni: mit és 
mennyit. Okos, mélyen járó volt egyébként 
Pulszky Ágost beszédében a második és nagyob
bik passzus is, mely a közigazgatás reformjára 
vonatkozott. Meg is éljenezték érte a szónokot.

A néppárti Molnár János tisztán csak a vá
lasztói cenzus kérdéséről beszólt.

Nagyobb érdeklődéssel találkozott az a be
széd, amelyben Szmialovszlcy Valér előbb a gyer
mekhalandóság okairól és korlátozásának mód
járól, majd pedig a magyar fürdők helyzetéről 
mondta cl nagyon megszivclésro való nézeteit. 
Nem kicsi kérdések ezek s a hallgatóság szim
patikus érdeklődésű mutatta, mennyiro holyos- 
1 ssel találkoznék, ha a vázolt bajok orvoslására 
végre elhatározó lépés történnék.

Ma több szónokra nem korült sor.-Holnap 
még mindig a belügyi vitát folytatják.

A képviselőhöz ülése február 19-én.
— Kezdoío délelőtt 1G órakor. —

Elnök: Perczel Dezső.
A kormány részéről jelen vonnak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, báró Fejérváry Géza, Darányi Ignác, 
Cseh Ervin. Plósz Sándor.

E ln * k :  Megnyitja az ülést. Napirenden van a 
belügyi tárca költségvetésének folytatólagos tárgyalása.

Pulszky Á?ost: Az eddig lefolyt vitának főtar
talma a nemzetiségi ügy és az adminisztrácionálig 
k^rd s tüzetes megbeszélése volt. Nem rekriminálás 
í-zemponljáböl, nem is a múlt választási és nemcsak 
a közvetlenül utolsó választási, bánom az előbbi vá
lasztási eljárások megbirálása szempontjából, de a 
tények konstataiása szempontjából koll orro vonatko
zólag egyet-mást említeni.

Ha MezÓtsy azt a fáradságot vette volna ma
gánok, hogy megnézze a nemzetiségi vidékeken fel
lépett és megválasztott képviselők programmboszé- 
deit, például többek közt a szónokét is, ki olyan 
választókerület bizn’mából képviselő, mely lakosság
nak 95 százaléka bizonyára nem tud m agyarul. . .

Iü a d a rá s x  J ó z s e f : Fájdalom !
P u ls z k y  Ágost: . . .  ha fáradságot veit volna o 

beszédeket megnézni, meggyőződhetett volna, hogy 
ugyanazon a hangon beszéltek és ugyanazt mondták 
el ott, mint amit elmondanak itt mostan és busz esz- 

I tendő ó t i ;  hogy o t  is megmondták azt, hogy ncm- 
1 zetiségi zárt testületeket ez ország nn nem ismernek,
• (Helyeslés.) azok nincsenek, hogy igenis különféle 

nemzetiségű magyar állampolgárok, különféle nyelvű, 
különféle hitü polgárai a hazának és néhol, a hit és 
nyelv határai az országban Összeesnek, de az egyéni 
jogok feltétlenül respektálíatnak ez országban.

gatásnak, mely áldozatokkal, leleményes me
netrend- és tarifa-politikával végül ia a jöve
delmezőség emelkedését érné el; és maguk
nak a magyar fürdők tulajdonosainak, ame
lyek több kockázattal, nagyobb ügyességgel 
hasonlíthatatlanul nagyobb eredményeket ér
nének el. De hogy mindezek a tényezők egye
süljenek egy elszánt, tervszerű akcióra, amely
nek az elején a bátorságnak és önzetlenség
nek is kellene némi szerepet juttatni, azt, 
sajnos, alig remélhetjük. Hogyan várhatunk 
•önzetlenséget, hazafias felbuzdulást a für- 
dözö, mulató magyar közönségtől, mikor 
például magyar mágnások mozgalmat indíta
nak egy kaszinó létesítésére — Abbáziá
ban ? Mikor egyik ismert nevű magyar föur 
bátran hirdeti, hogy ennek az akciónak a 
célja az osztrák tengerpart emelése? A többi 
tényező megmozdulását pedig hiába várjuk, 
mikor a társadalom, élén a gazdag ariszto
kráciával, abszolúte érzéketlen.

Bizonv még nagyon sokáig fogunk irigy
kedve nézni Svájcra, amelynek hegyei között 
például 1899-ben harmadfél millió idegen 
fordult meg, s ez a harmadfél millió idegen 
csak órákért és csecsebecsékért körülbelül 
harminc milliót hagyott olt. Irigykedve fogunk 
nézni Csehországra, amelynek csodatevő for
rásait az egész világ ismeri, holott a mieinket 
mi masunk sem ismerjük. ÉS a Salzkammer- 
gutra, amelynek mesés virágzására az ural
kodóház osztrák hazafisága adta meg a 
lökést, holott a mi világszép tájainkról a 
tulajdon földesuraik is másfelé húzódnak.

Ezekről elmélkedve, akaratlanul is a né
met, francia és belga fürdőkre gondolunk, 
amelyeknek a világhírét semmivel, de sem
mivel sem tudjuk megmagyarázni, hacsak a 
virágzó játékbankjaikkal nem. És itt aka
ratlanul is az elménkre tódul az a gondolat, 
hogy amint a totalizatör utálatos hazárdjáté
kát türjük, sőt törvényesen szabályozzuk a 
lótenyésztés nevében, nem lehetne-e a nem 
rosszabb játékbankok megtelepülésének sze
met hunynunk a lótenyésztésnél sokkal na
gyobb érdekek nevében? De hát ki merné 
ezt ajánlani?

A budgetvita.
— A fcépviaciókáz ülése. —

B u d a p e s t,  február 19.
Puhehi Ágost, aki ma a többség zajos he

lyeslése közben nagy budgotboszédot mondott, a 
nyilvánosság előtt puhatolta az okát, hogyan 
vájhatott magának a nemzetiségi kérdés ebben a 
vitában olyan széles medret? Puhatolta, de nyo-

És azontúl még jobban kerülte az asszo
nyokat.

Történt azonban egy napon, hogy a szom
széd grófságból követ érkezett sürgős kérelem
mel, hogy Isendrin gróf fogja partját voszélyben 
forgó rokonának, akit ellenségei meg akartak 
fosztani birtokaitól. Isendrin gróf egy percig sem 
habozott; a kürtös riadót fújt a vár fokáról és 
másnap reggelro indulásra készen állott az egész 
zsoldos sereg.

Isendrin gróf élére ugratott a seregnek és 
igy szólt hűséges csatlósaihoz:

— Fiaim, a szép idők véget értek, elég 
soká élveztük a békét, menjünk vorokedni. Re
ményiem, hogy szívesen jöttök.

A sereg ujjongva fogadta szavait, a kapuk 
kitárultak és már-már elindultak, mikor a gróf 
tekintete Mausoisra tévodt.

— Holló, te itt maradsz fiam! Szállj lo a 
lovadról, csatold le a vértczotot, vigyázz a kas
télyra és a feleségemre, amig én elbánok az el
lenséggel. Ha tudom, hogy te itt vagy, nyu
godtan hagyom el a házat. Légy figyelmes úrnőd 
iránt. Iston veletek!

Es ezzel mesölelto könnyező hitvosét és ki
ugratott a lebocsájtott hídon.

Hetek teltek el, Isendrin gróf olykor-olykor 
követet küldött a kastélyba megtudakolni neje 
hogylétét, mindig kilátásba holyezvo megérkezé
sét. De megint csak múlt az idő és Isendrin gróf 
még mindig messze íöldön viaskodott az ellen
séggel.

Holdvilágos éjszakákon a vár népe olykor 
egy szerelmes párt vélt látni a park fái alatt. 
Az asszonyok susogtak, összedugták fejeiket és 
olyasfélét tocsogtak, hogy Mausois és a grófné

megszegték a fogadalmaikat. Do ezt csak úgy 
titokban susogták holdvilágos éjszakákon, mikor a 
gyermekek aludtak és nem kellett tartani avatat
lan fülektől. . .

Végre három havi távoliét után megjelent 
Isendrin gróf győztes hadserege élén és boldogan 
szorította kebléro szépséges feleségét.

Az asszony nem győzte dicsérni Mausois 
hűségét és szolgálatkészségét és a gróf hálásan 
szorította kobléro a kapitányt.

Mikor magukra maradtak, az ur és a szolga, 
a gróf igy szólt:

— Meg akarlak jutalmazni, fiam, szolgála
taidért és neked adom lcgbccsoscbb zsákmányo
mat. Odalenn a várudvaron láncra verve ül egy 
szép leány, túsznak hoztuk, — neked adom.

A szemérmotes Mausois fülig pirult.
— Minek kisértesz megint, oh uram, hiszon 

ismered fogadalmamat?
A gróf vizsga szemmel nézte Mausois bibor- 

iros arcát, az'án színlelt nevetéssel faképnél 
agyta és felküldte hozzá az elfogott leányt.

Alig telt el néhány perc, rettenetes ribillió 
támadt, mert az öreg gróf benyitott Mausois szo
bájába és karjai közt találta a rab leányt.

— Készülj a halálra! — ordította a gróf, 
reszketvo a haragtól.

— Do uram, dadogta szegény Mausois, 
hiszon nekem adtad ő t ! . . .

— Nem is azért, válaszolt kegyetlen szigor* 
ral a gróf, moghalsz, mert megszegted szent foga
dalmadat.

És Mausoist még aznap kerékbe törték.
Mert megszegto a szent fogadalmát.

Számos figv van. amelyről minél kevesebbet ha 
beszélünk, azok körében annál többet tehetünk. Ignz 
hogv ahol szervezőteket látunk keletkezni egyez ese
tekben, hol törekvéseket látunk nagyra nőni, amelyek 
ismétlem, kifelé gravitálnak, melyek od.künn b  nem 
a kormányzó és irányadó elemekkel kötik össze 
magukat, bánom a» ott is elégillotlen, forradalmi 
jellegű elomokkel, ab ilv törekvéseket, az ily eljnrnpo- 
ket nem lehet elég ridegen, elég keményen vissza
utasítani, Illetve a kormányok kötelessége e tekintet
ben, hogy a lehető legszigorúbb eljárást kövessék. 
(Helyeslés a jobboldalon).

Az eddigi vitában két igen figyelemreméltó té
telt hallott. Az egyiket gróf Tisza Ts’ván állította föl: 
hogy t. i.. mielőtt az adminisztratív reformra áttér
hetnénk. szükséges, hogy azon kinövéseket, amelyek 
a bürokratikus életben eddig fejlődtek és úgy ad
minisztrációnk erejéro. mint pénzügyi erőnkre rend
kívül károsan hatnak, megszüntessük. A második 
tétel nz, amelyet több szónok felhozott: hogy o 
bürokratikus tultongés, mint némelyek mondták, nem
csak a felsőbb, a miniszteri állás, hanem a varmegyei 
adminisztrációban is nagy mérvben elharapódzott. 
Elfogadom o tételeket mind. Do midőn ezeket el
ismerem, egyszersmind okvetlenül lel kell vet
nem magam előtt a kérdést, hogy mi ezen 
bajok szanálásának a módja. Mert egyszerűen 
az által, hogy ezen bajokra ráutaltunk, még nem 
gyógyítottuk meg azokat; azok okait ke’l derí
teni. Hisz Magyarországon 1867. óta magunk kor
mányozzuk magunkat es pedig parlamentáris uton- 
módon. Valamely mélyebben rejlő oknak koll lenni, 
mikor annak dacára, hogy Rom az intézők, s°m az 
ellenőrzők nem kívánták előidézni, még is előállott, 
hogy a bürokratikus túltengte, illetőleg az ügyek 
elintézésének helytelen módin, a túlságos Írásbeliség, 
a fölösleges ide-oda levelezés, a felelősségnélküli el
intézés ott, ahol az ember azt kívánta, hogy a 
legnagyobb felelősség mellett történjék, mégis tért 
nyerhetett. Itt mindonekfeleft egy jelenség ragadja 
meg figyelmemet, még pedig az, hogv nálunk, mint 
mindenütt, a legnagyobb súlyt tulajdonképpen arra 
helyezik, hogy a kellő ellonőrzés lehető legyen. És 
számos mozzanat forog fenn a közélotáen, ameiv 
szükségképpen előidézte a bürokratizmus bizonyos 
fejlődését. Ennek kovetkozménvo az, hogy az összeg 
gazdasági élet terén is. — régebben c?ak a keres-- 
kedelem és az ipar terén, ma már a földmiveléssel 
összofüggő kérdések terén — egy bizonyos contra-' 
lizáció, egv bizonyos közös központból való intéz-* 
kedés mulhatlanul szükségessé vált. Hiszen hallgassuk 
csak meg, hogy a buzaárakról fel hozottakra vonat
kozólag hogyan gondolkoznak azon t. képviselő urak,! 
akik a földmivelés érdekűit veszik első sorban ügye
lembe. Vegyük szemügyre, hogy az állategészségügy, 
az állatforgalom kérdéseire vonatkozólag hogyan 
gondolkoznak azok, akiknek érdekei ezen kérdések
kel knpesolatban állanak. Nőm kivánják-e a legmesz- 
szebb menő centralizációt és a legmesszebb menő,; 
hogy ugv mondjam, bürokratikus szervezetet azért, 
hogy az esetleg szükséges intézkedések — pedig 
ezek a külfölddel szemben mindig és a belföldi ba
jokkal szemben gyakran olőállanak — egy egységes, 
gyorsan eljáró és ellentmondást nem tűrő, paran
csoló hatóság által intéztessonek el? (Helyeslés a 
jobboldalon.)

A jövőben som várhatjuk és nem is képzelhet
jük, hogy a centralizáció szűnni fog. Ellenkezőleg, 
az állam ismerete a polgárok viszonyairól, amely 
mindig behatóbb és tüzetesebb lesz, mindig nagyobb 
mértékben lesz igénybe veendő és a jövőre nézve 
sem  sem kell megfeledkezni arról, arait egy nagy 
iró és az államjog terén kiváló elmo kifejtett: hogy 
a közvetlen tevékenység terén talán meg decentrali
zálni lehet, de az ismeretek • terén, az egységes meg
ítélés, az irányadó szempontok kitüzéso éa különösen 
a nagy, egységes politikai irányok megállapítása 
szempontjából, mind több és több téren fog kifej
lődni a központi tevékenység, mind több téren 
fog kifejlődni a központi hatalom intézkedéseinek 
szüksége.

És megvallom, t. Ház, hogy ez a minisztérium, 
a jelenlegi belügyminiszter ur (Halljuk! Halljuk!! 
bal felől.) adminisztrációjának folyamában egy év óta 
egy egészen uj, üdvös kezdeményezést látok. Már 
gróf Forgách Antal t. barátom is utalt arra, hogyi 
azok a vizsgálatok, molyok a belügyminisztérium 
szakközegei által egész adminisztrativ területekre al
kalmaztatnak. rendkívül hasznosak és üdvösek, (Úgy 
van 1 Jtfgy van ! jobbíelöl.) Es konstatálom, nogy a 
vizsgálatoknak ez a rendszere nemcsak abban az 
irányban fejlesztendő, hogy azok mintegy megtorló, 
bélyegző intézkedések gyanánt tekintessenek, nem 
egyes konkrét panaszok alkalmával eszközlcndők, 
hanem kívánatos, hogy eszközöltessenek idők íolya- 
mán nz egész országban. (Helyeslés jobbfelől.) Esz
közöltessenek nemcsak a leggyengébb varmegyékben, 
ahol nagyszámú sérelmek tűnnek fel, hanem a leg
jobb vármegyékben is.

Nincs tán az egész országban egyetlen jegyző, 
aki ideális mértékben képes volna megfelelni azok
nak a feladatoknak, nmelyekot a törvények és ion- 
deletek ráháritottak. (ü g y  vanl a jobboldalon.) Es 
pedig nem a matériáié gyengeségénél fogva, mert 
akárminő reformot léptetünk életbe, nagyjában és 
egészében az hosszú időn keresztül ugyanaz lesz, 
mert ahhoz a nevelésnek hosszú időszakúra van 
szükség, magának az adminisztrativ praxiszuak hosszú 
idejű, meggyökerezett tradíciókat koll képeznie, auiig 
az ndminisz'tráoió szomélyzoto lényegileg, tudásuau^ 
képességben átalakul. i

A tisztviselők hdyzoto és különösen a megyei 
tisztviselők helyzete már nem egy, hogy úgy mond
ám, a messze jövőben látott, kontemplált valami, 

hanem egy égető közvetlen szükséglet. (Igazi Úgy 
v an !) Ez egyszersmind nagy részben a magyar köz*

’ élet inas bajaval is össze!üggésbau ált Uvakr»Q
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jjelytelonitiök innen, hogy az scrÁr törekvések uery 
lépnek fel, mint amelyek a társadalom többi érde
keivel mintofrv ellentétben állanak. Én ezt nem tar
tom; de ha mnr ilyen szint nyertek és nyernek, mól- 
tóztaesnnnk metre-yózódvo lenni, annak e?yik oka a 
tisztviselők, különösen a megyei tisztviselők rendkí
vül rossz dotációja. Ha a közópbirtokoseáu azt tapasz
talja, bOET.v najry áldozatokkal, saját macának gyakran 
na y néikülözéeével, fiait egy pályára nevolte és • "ikor 
azon áron a pályán el vannak helyezve, nem képe
sek többé azon életfeladatoknak megfelelni, azon 
életkörülményeknek meg leielőleg élni, melyek össze
köttetésben vnnnnk egész szociális helyzetükkel, 
múltjukkal: akkor az elkeseredés vesz rajtuk erőt; 
mert nzt mondják, lehetetlen ilyen birtok mellett 
olyan családot alapítani, amely mellett a további 
megélés lehetséges. Tudom, hogy a belügyi kölség- 
vetesbon most más tekintetben is lefektetett igen 
üdvös eszmék mindenütt csak az olső csirát kepezik, 
amelyoöl a reformok ki kell, hogy nőijenek, do mi
vel ezen csirikat lálom, mivel tudom, hogy azok 
egészsé resok és mivel meg vagyok győződve, hogy 
a legjobb ;:  ekezot áll fenn ezeknek kellő kivi o- 
léio ii'zvo is. én n belügyi költségvetést elíogadom. 
(K é i:k  h e ly e s lé s  és é lie n x é s  a jo b b o ld a lo n *  A  s z ó 
nokot számosán üdvo ük. Felkiáltások a jobboldalon: 
Öt perc szünetet kérünk 1 Fölkiáltdsok a szélső baloldalon:

percet 1)
R a o v íz k y  István: Ötven percei kérünk\ 

o ln a r .Jenő : Például a szentesi polgármesteit
ajánlom 1 ..  .

E lnök: Az ülést öt percre felfüggesztem.
B’ o n ar János Pnlszky Ágost beszédére reflek

tál; a szabndelvüpárt éveken keresztül folyvást 
támadta a néppártot és a ezabadelvüpárt részéről 
most egész sereg olyan ideát hallani, amelyet a nép
párt már régóta hangoztat, sőt tovább is megy. 
Puiszkv nem t-rtja  tel,esen kielégítőnek a hatvan
hetedéi alapot, a néppárt pedig mindössze azt siir- 
gp’i, hogy vagy hajtsak végre a 67-iki törvényeket 
i< són, vagy revideálják. A választási törvényről, a 
választási cenzusról szólva meg van győződve, hogy 
a Házunk egy ötödrésze sincs tisztában a cenzus 
bonyolódott kérdéseivel. Sürgeti a választói jognak 
o'vkeppon való kiterjesztését, hogy minden adót 
fizető ember választó legyen. Ezzel kapcsolatDRn 
kellene a községenkint való szavazást és a kerü
letek uj beosztását statuálnunk. A költségvetést nem 
szavazza meg.

SzwlalovBzky Valér : A közigazgatási reform
nak lelkes hive 8 annak sürgős keresztül vitelét el
kerülhetetlennek tartja, mert e reform nélkül nem ré
szesül hot nz ország minden polgára a kultúra ál
dásaiban. Do szükséges, a mint gróf Tisza István is 
mondotta, hogy a reformot a nép érdekeivel minden 
vonalon egyeztessük össze s a gyorsaság, pontosság 
mintaszerű legyen.

Ez talán az első pillanatra drágának fog tot- 
Bzeni, drágábbnak, mint a mostani, de alapjában 
véve mégis olcsóbb, mert mindenkit kielégít.

A nemzeti vagyon legnagyobb kinoso az em
beri élet. Major Ferenc foglalkozott a gyermekhalan
dósággal s ő ezt a kérdést oly lontosnak tartja, 
hogy tüzetesen foglalkozik a bajjal. A gyermekha- 
landóság évről-évre rettenos arányban növekszik. A 
statisztika szomorú bélyeget nyomott az országra; itt 
lennagyobb a gyermekhalandóság talán az egész 
földkerekségen. Igaz, hogy most a szaporodás vala
mivel nagyobb, mint példának okáért a múlt évtized
ben, de a halandóság egy állapotban van s igy a 
legközelebbi népszámlálásnál valami örvendetes ered
ményre nem számíthatunk. Pozitív tudomása van 
arról, hogy a kormány lelkiismeretesen foglalkozik 
a baj orvoslásának módjaival s ez lehet némileg 
vigasztaló azokra nézve, akik a kérdéssel komolyan 
törődnek. Azt hiszi, hogy e nagy kérdéssel minden
kinek törődnie kellene, mert a gyermekhalandóság 
kérdése immár kultur-kérdés. Ezen huszonnégy év 
óta nem tudtak segíteni.

TCafor Ferenc: Elmulasztotta & belügyi kor
mány !

Szmtalovszky Valér tagadja, hogy ez a hiány 
tel esen a belügyi kormány mulasztására volna há
rítható. Fliszon még orvos sincs mindenütt, ahol kel
lene. Evek hosszú sora telik bele, hogy ezeken az 
égető sebeken segíthetünk. Naponkint kétszáz gyer
mek hal el az országban. Ezeknek egy részét föltét
lenül meg lehetne menteni. A 13 vidéki kórháznál 
bábakurzuaok volnának létesitondők s csekély költség
gel 5-6 év alatt teljesen pótolva volna a bábahiány ott, 
ahova okleveles bába anyagi ok miatt nem juthatott. 
Kerülne pedig a különböző vidékeken felállított bába- 
kurzus a kormánynak, a legpontosabb számítás szerint, 
o éven át évi 300.000 koroná ába. Százezret fordítson 
a kormány évenkint a lelenc és a gyermek tolonoo- 
lásra 8 azt hiszi, ezzel néhány év alatt a gyermek
halandóság ügyön olyan mértékben segítünk, aminő- 
ben csak módunkban van, s elmondhatjuk, hogy 
megtettünk mindent, amit csak tennünk lehetett.

A közegészségügyi viszonyokban oly nagy sze
repet játszó fürdők kérdésében is nagyon sok re
formra volna még szükség. A mi fürdőink a külfől- 
őiekhes képtől nagyon hátramaradottak, ami közgaz- 
dasagilag éa közegészségügyileg véve is roppant 
*0ut08,

A gyógyfürdőkről törvényjavaslat is feküdt már 
néhány évvel ezo.Ótt a Ház előtt. Addig tárgyalhatták 
a óoljot. mig a kérdés, főképpen a millennáris ünne
pek miatt, el nem aludt. Nemrégiben a balneológiái 
“Ongrcsszua kiildöttségileg tisztelgett a kormány tág
jainál s akkor olyan válaszokat kapott, hogy az minden 
Jnanyban toljeson megn vágtathattak. Felkéri a törvény* 
ö02ást, hogy foglalkozzék ezzel az ügygyei, hiszen még 
• !:>8 Románia is országos bizottságot küldött ki ennek a 
k(-fdésnek a tanulmányozásárai Ausztria is napról 
napra több gondot fordít íürdöire, csak mi nem 
‘eszünk a mioinkért annyit, amennyit tohetnénk.

amennyit tennünk kellene. Holott, hogy egyebet ne 
hozzon fel például, felemlíti, hogy csak az osztrák 
fürdőkben atlag 120 000 jómódú magyar ember for
dul meg. Tessék kiszámítani, mennyi pénzt költenek 
azok ott el? Teljes bizalommal van a kormány iránt 
s meg van győződve, hogy az az ö mostani beszéde 
során felvetett kérdésekkel is jóakarattal foglalkozik 
8 a fölemlített bajokon tőle tolhetólesr segíteni igyek
szik. A költségvetést elfogadja. (Élénk tetszés és 
éljenzés a jobboldalon )

Einök a vita folytatását holnap délelőtt 10 órára 
tűzi ki és az ülést berekeszti.

Az ülés délután 2 órakor végződik.

BELFÖLD.
A k o rm á n y  ü d v ö z lé se . Torontál vármegye tör

vényhatósági bizottsága ma tartotta Rónay Jenő 
főispán elnöklete alatt rendkívüli közgyűlését, melyen 
Szabó Ferono apátplébános indítványozta, hogy a 
megye intézzen -S’zé/f Kálmán miniszterelnökhöz fel
iratot. Az indítványt egyhangúlag elfogadták s a 
következő sürgönyt küldték .Sz/K miniszterelnökhöz: 

Nagyméltóságod kormányra lépte első évfor
dulóján hazafias államéletünk megszilárdításán 
állami rfiui bölcseséggel teljesített működéséért 
hálás szerető tel és hódoló tisztelettel üdvözli 
Torontálmegye közönsége nevében dr. D cl ima-
nies alispán.

A fiumei kormányzó Budapesten. Mintha gróf 
Szapáry László fiumei kormányzó Budapestre érke
zése a fiumei kérdés megoldásával állana összefüg
gésben, a Sfaqyar Távirati Iroda illetékes oldaláról 
vett értesülés alapján jelenti, hogy a kormány jelen
leg nem tárgyal a fiumei ügyben és gróf Szapáry 
László utazása nem vezethető vissza politikai okokra.

Cáfolat. Hegedűs Sándor kereskedelemügyi mi
niszter a minap ő felségénél magánkihallgatáson volt, 
s a kihallgatás céljáról néhány Jap a legkülönbözőbb 
híreszteléseket terjesztette. Ezek a híresztelések — 
mint a Budapesti Tudósitó jelenti — alaptalan kom
binációk.

K Ü L F Ö L D .

A háború.
B u dapest, február 19.

(C.) Lassankint elcsendesedik a londoniak 
hangos diadala. A győzelem várva-várt napsu
gara mollett mély árnyékok mutatkoznak és az 
angolok megint aggodalmaskodnak, sőt arról be
szélnek, hogy Roborts tábornagy túlságosan győ
zött, tudniillik attól félnek, hogy a hős és had- 
soroge már nem találják meg a Kimberleytől 
visszavezető utat. Tényleg a helyzot a délafrikai 
harctéren elég furcsa és komplikált. Roberts ül
dözi a visszavonuló bocr csapatokat, a boerok 
pedig visszaszorítják az angol hadsereg jobb 
szárnyát és azon igyekeznek, hogy Roberts tábor
nagyot a visszavonulási vonalától elvágják. Mind
eddig csak nehány száz ökör meg szerkocsi esett 
áldozatául o különös háborúnak, do lehetetlon, 
hogy e most még feletto furcsa helyzet már a 
logközelebbi napokban komolyra no változzék. 
Minden attól függ, vájjon Tíoáer/snek sikorül-e 
Cronje hadseregét, egy döntő csatában le
győzni. Ha ez bekövetkezik, a boerokuak az 
fi hátvédo mögött folyó mostani mozgalmai 
minden jolontőséget elvesztenek. Ha azonban 
Roberts o vállalatban kudarcot vall, vagyis 
ha a döntő siker csak várat magára, akkor az 
angol főhadsoreg válságos helyzetbe juthat, mert 
végre is egy 40.000 ombernyl hadsoreg különösen 
a dólafrikai harctéren nem tar; hatja magát, ha 
ellenségének sikerül megszakítani az ő eleség- 
szállitó vonalát

Időközben BuUer tábornok újra próbálja 
szerencséjét a Tugtla folyó mellett. Bizonyos, hogy 
határozott utasítása van, támadásait, tekintet nél
kül az crodményükro újra és újra ismételni, nem 
éppon azért, hogy Badysmithct fölszabadíthassa, 
hanom főleg azért, hogy Joubert kipróbált had
seregét Natáiban lekösso. Kétségtelen, hogy a 
boerok hadserege, kitartásban és hareképesség- 
ben fölülmúlja az oranjei csapatokat. Minden
esetre Robertsnck könnyebb dolga van az oran- 
jeiekkel, mint a boer csapatokkal lonno. Érdekes 
volna biztos tudomást szerezni arról, vájjon 
Joubert fővezér tényleg Cronje hadseregéhez 
sietett-e. A mostani válságban az oranjeiek 
csak nehezen nélkülözhetnék az ő lángszellemét.

(Harc a Huszárhegyért.) 
London, február 19.

A JZssfer-dgpiíiség-nek jelentik Chieveleyből
18-iki kelottol: Dundonald lovassága tüzérség és gya
logság támogatásával bevetto a Huszár-begyet, mi
alatt k Thomkroít-ln vasok megakadályozták az ellen-

Béget abban, hogy az angolokat megelőzze. Időközben 
Lyttle/on tábornok dandárs megkerülte a boerok jobb- 
szárnyát, mialatt TTurrrn tábornok megtámadta az 
ellenség balszárnyát. A boerok a Htegwane-hegyen 
erősen el vannak sáncolva. Az angol tarackok lehe
tetlenné teszik, hogy a boerok sogitöcsapatokat hoz
zanak oda. Az angol gyalogság a Huszár-hegyen 
sáncolta el magát, amely nngyon fontos stratégiai 
pont. Az ellenség egy ágyúval működött, amelyet 
később visszavont a Tugelán át.

A Rew/er-ügynökségnek egy újabb távirata foly
tatólag a következőket jelenti Chieveleyből ugyancsak 
tegnapi kelettel: Csütörtökön a hadműveletek az 
ellenséges sáncok bombázására szorítkoztak. Az an
golok a tüzérség oltalma alatt előnyomultak a Huszár- 
hegyről s egy Rgd-Belt nevű alacsony domblancon 
helyezkedtek el. Penteken az ellenség több gránátot 
röpített a Huszár-hegyre, ahol Buller lőhadiszáilasa 
van. Buller kíséretéből két ember megsebesült A 
tüzérség haroa egész nap folyt Esto az angolok 
kénvszeritelték az ellenséget, hogy egy tanyán ke
resztül visszavonuljon. Időközben Byttleton osapatai 
a jobbszárny végén fölfelé nyomultak a hegyeknek- 
Az angol tüz’rség szakadatlanul lövöldözött a Monte- 
Curistora liddit-gránátokkal, amelyek nagy pusztítást 
vittek véghez. Délután sz ellenség nehéz ágyúja 
elhallgatott. Valószínűleg átvitték a Tugelán. Pénte
ken éjjel az angol csapatok néhány száz yardot 
mentek a hegyekre.

i
London, február 19,

A Daily -Vednek jelentik Chievolovből tegnap 
esti kelettel: Az angobk vasárnap egész nap folytat
ták előnvomulusukat. Este bevették a Céingolo-dombot 
és részben megmásztak a Montc-Cbristot. A boerok 
tüzérsége ma egy száz fontos gránátot vetett egy 
fiz angol tüzérből álló csoport közó. A tüzérek közül 
négy meghalt, egy megsebesült. Az angolok egész 
vesztesége a bárom ntoleó napon 81 omber volt.

London, lebrnár 19,
Buller tábornok jelenti Chievileyből mai ke

lettől, hogy nz ellenséget a Tttgela túlsó partján 
lövő erős állásosaiból elüete. Buller a boerok állá
sait egyidejűleg arcvonalban, két oldalról és hát
ból támadta mog. Az angolok erre elfoglalták a 
boerok táborát és több lövőszerrel és élelemmel 
tolt szekeret vettek el tőlük. Néhány bőért fog
lyul ojtottok. A hőség újra nagy. A terep igen 
nehéz. A csapatok kedvo igen lelkesült.

(Kimberley.) 
London, február 19.

A Ttniejnak egy távirata szerint Kimberley ben 
a legnagyobb öröm van. Az angolok élelmiszereket 
szállítanak oda. A városban nz élelmi raktárak előtt 
őrök állanak s esak pénzért adnák a katonáknak is,

A Times jelenti: French tábornok tízezer em
berrel vonult be Kimberleybe. French két helyen 
tizonnyolo mérföldnyire es négy mérföldnyire a vá
rostól ütközött össze az ellenséggel.

Fokváros, február 19.
A városban nagy nz öröm Kimberley fölmen

tésén. Roppant embertömegek járnak az utoákon, 
zászlókat hordanak s igy. ünnepük ■ kivívott 
győzelmet. j

I
London, február 19.

A katonai oikkirók mind egyetértenek abban, 
hogy noha lord Roberts előnyomulása Kimberley 
fölszabadítása szempontjából sikeros voltés a helyzet 
ez angolokra nézve határozottan javult, mégis vilá
gos, hogy a had |án t csak most kezdődött meg ko
molyan és még sok akadályt kell leküzdeni, különö
sen az ellenség földjén való átmenettel járó nehézsé
geket, amikor az angolok óriási összekötő vonala ki 
lesz téve az ellenség támadásainak.

(CroDje visszavonulása.) 
London, február 19.

A Reutor-ügynöksógnok jelentik Jacobsdal- 
ból 17-iki kelőitől: Újabb jclontósokl ől kitűnik, 
hogy as elronuló boerok utóvédje ssép rendben vonul 
vissia és egymásután megszáll néhány kopjét, 
hogy a kÍ6érotnok, amoly az igás barmok kimo- 
rüiéso miatt lassan halad, megkönnyítse útját. A 
legújabb jolontések szerint a boerok Klipkraals- 
drift közelében vannak.

London, február 19.
A Daily A’ewsnak jelentik Moddor-Riverből 

tegnapi kötettel, hogy Cronje tábornoknak kétségbe
esett erőfeszítéssel sikerült megmenekülnie, amit nagy
ban elősegítettek a Modder folyó kanyarulatai. A ne
vezett lap megjegyzi erre a jelentésre, hogy Cronjtt 
talán mégis utói érik, mert a nyomában lévő angol; 
csapatok segítséget kaotak.
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A Standardnak jelentik Jacobsdalból 16-diki 
kelettel: Tegnap körülbelül ezernégyszáz boer meg-
támadta a fősereg utóvédjét. A boerok nagy sietve 
jöttek Colesberg felől és sikerült néhány angol szekeret 
elvenniük. Angol részről néhány ember elesett.

London, február 19.
A limes a következő tegnapi keletű modder- 

riveri táviratot közli t Cronje hátsó csapata, amely 
ezer szekeret visz magával, megtámadta Klipdriftet és 
Drietpurtot. Ez valószínűleg hosszabb harcok beve
zetése, amelyeket a csapat Bloemfonteinig vívni fog* 
Az angolok két ellenséges tábort vettek be s hátul
ról szorongatják a boerokat gyalogsággal és lovas
sággal, amely Kimberleyből csatlakozott ismét a fő
sereghez. Kimberleybe élelmiszereket vittek.

London, február 19.
A most szombatig terjedő táviratok szerint 

a dél-afrikai harctérnek minden részében csatáztak. French 
tábornok fölszabadította Kimberleyt, Eenny-Kelly tá
bornok pedig Cronje boer tábornok hátsó csapata el
len harcolt. Bizonyossá lett, hogy a maggersfonteini 
tábort, ahol az angolok két hónappal ezelőtt véres 
vereséget szenvedtek, a múlt hót végén a boerok ki
ürítették. Roberts tábornagy, French és Eenny-Kelly 
tábornokok támadóan operálnak Oránje szabadál
lam területén. Buller negyedszer próbálja meg, hogy 
az erősen szorongatott Ladysmitht fölszabadítsa. 
Eddig nem ért el semmi eredményt. A Fokföld ha
tárán, az angol csapatok háta mögött Delarey boer 
tábornok operál Rennsburgnál az angolok ellon. 
French és Cronje harcairól a következőket jelentik 
Jacobsdalból szombatról:

Eenny-Kelly tábornok üldözte Cronje soregét s 
száz kocsit ejtett zákmányul. Ezenkívül egy német 
tábori kórház került a keze közé. French tábornok 
kétszer ütközött meg a hátráló boerokkal északnyu
gatra Kimberleytől. A boerok hátrahagyták táborukat 
s megszállották a kopjékat, hogy az angolokat az 
üldözésben iöltartóztassák, mert az ökrök lassúsága 
miatt csak lassan tudtak menekülni.

Maggerslontein megszállásáról jelenti egy Mod- 
der-Rivernól szombaton 9 órakor föladott távirat:

Az angolok a maggersfontoni tábort elhagyva 
találták. A tábor rendkívül meg volt erősítve. Nagy, 
mély sáncok egész sorát találták és a tábort erős 
drót-kerités vette körül apró csöngotyükkel. Ha va
lahol megérintették a kerítést, mindjárt elárulta az 
ellenség közeledtét. A boerok a kopjét a legnagyobb 
rendetlenségben hagyták el s láthatólag a legna
gyobb gyorsasággal. Félig elkészített ebédeket talál
tak az angolok. Ezenkívül kouzerveket, uj uniformi
sokat és kevés puskát találtak a táborban. Az elte
metett holttestek és a lovak bullái tűrhetetlenné 
tették a levegőt

London, február 19.
Egy Modder-Rivemél szombaton délben föl

adott távirat jelenti: Cronje utőcsapata ezer társze
kérrel teljes visszavonulásban van. Az angolok Klipp- 
furtnál megtámadták a boerokat, akik egész nap tar
tották magukat, aztán elhagyták a tábort. Az angolok 
megtalálták a boer hadvezérnek egy táviratát, amely
ben panaszkodik arról, hogy a boerok igy teljesség
gel meghagyták magukat lepni az angoloktól.

Egy angol baditudósiió igy végzi Kimberley 
fölszabadításáról küldött táviratát:

Ha egy napig elhalasztottuk volna Kimberley 
fölmentését, az egész boer sereget körülvettük volna.

Jacobsdali jelentések szerint Roberts csütörtökön 
vonult be csapataival Jakobsdalba. Kimberleyben a 
legnagyobb rend van. Fegyveres őrjáratok vonulnak 
végig a városon.

London, február 19.
French tábornok Kimberley északi részén vizs

gálja a tájat. Még ismeretlen, hogy mely irányban 
indult Cronje tábornok főhadiszállásával.

London, február 19.
' Fokvárosból jelentik: A Modder-River és Kim
berley közötti vasútvonal helyreigazításán éjjel-nappal 
dolgoznak. Valószínű, hogy 3—4 nap alatt átadhatják 
a katonai használatnak.

London, február 19.
Sterkslroomből jelentik : Brabant tábornok Dort- 

recht mellett boer osapatra akadt. A boerok két 
mérföldnyire a várostól egy dombon elsáncolták ma
gukat. Az angolok egész nap gyorspuskával lőtték a 
boerok pozícióját. Este megerősítették a táborukat az 
angolok s éjfélkor megtámadták és megszállták a 
boerok hadállását.

London, február 19.
Ladysmithből jelentik február 13-iki kelettel: 

Dr. Jameson könnyű lázat kapott és betegen fekszik. 
A hőség óriási. A . boerok nagy zvartsdropi táboru
kat elhagyták.

London, február 19.
Egy arundeli távirat szombati kelettel jelenti a 

következőket:
Ma három tábori ágyúval forcirozott szemlét 

tartottunk. A tüzérségek harca két óra hosszat tar
tott. A boerok nagyon pontosan lőttek. Lövedékeik 
mindig pontosan az ágyúink és a fogatok közé estok. 
A kitűzött cél eléréso után az angolok veszteség nél
kül visszatértek táborukba. A boerok jelenleg erős 
hadállást tartanak megszállva Dortrechttől északra, 
az angoloknak pedig domináló pozíciójuk van o 
helységtől délre.

London, február 19.
A Reufer-ügynökségnek Lord Roberts táborában 

lévő tudósítója leírja Jakobsdal elfoglalását és azt 
mondja, hogy a városban a legnagyobb rend ural
kodik. A városban őrjáratok cirkálnak. A katonák 
még egy almát sem szakítottak le a fákról. A város 
lakosait az angol katonáknak ez a magaviseleté na
gyon meglepto, mert mindig azt mondtak nekik, hogy 
az angolok az elfoglalt városokat kifosztják. Most 
barátokként üdvözlik az angolokat. Beszélgetésükből 
kitűnik, hogy az oranjei boerok már belefáradtak a 
háborúba. A tudósító azt jelenti továbbá, hogy Ja- 
kobsdalban nagy német kórház van, amely különös 
tisztaságával tűnik ki. Az orvosok mind a két fél 
sebesültjoivel egyaránt humánusan bánnak. Mikor 
Eelly-Eeuuy tábornok Cronje kocsijait elfoglalta, egy 
német ambulánciát is elfogott.

,rj  London, február 19.
* A Times egyik cikkében ezt írja: Amig nem 
tudjuk, hogy mi történt Cronje haderejével, nem mond
hatunk végleges ítéletet Lord Roberts sikeréről. Cronje 
lovaskatonáinak nagyrésze bizonyára megmenekült, • 
de a kocsikat, élelmiszereket és lövőszereket el keli 
venni a boeroktól.

A Standard azt mondja, hogy noha a háború 
befejezése nem áll közvetlen küszöbön, mégis mond
hatjuk, hogy az eredmény bizonyos.

Brüsszel, február 19.
A boerokhoz közel álló körök igen opti- 

misztikusan fogják föl a helyzetet. Reá mutat
nak arra, hogy Delarey boer tábornoknak sikerült 
French háta mögé kerülni. Cronje erős hadállást 
hagyott hátra Rloemfontein védelmére s ez le
hetségessé teszi neki, hogy Roberts hadserege mö
gött operáljon. A legközelebbi napok fényesen fogják 
igazolni Cronje taktikáját.

London, feburár 19.
Az esti lapok jelentik Modder-Riverből tegnapi 

kelettel: A legutóbbi jelentések szerint Kelly-Kenny 
hadosztálya még egyre szorongatja a visszavonuló
ban levő boerokat. Összesen eddig ISO szekeret vettek 
el a boeroktól. Az angolok kezébe esett továbbá sok, 
lőszerrel telt kétszersültes doboz is, mely a Delagoa- 
öblön át Pretóriába volt címezve.

London, február 19.
A Reuter-ügynökségnek jelentik SlerkstromlM 

tegnap estéről, hogy a boerok visszavonulnak és hogy 
ennélfogva Brabant tábornok hadosztálya Dordrechtbe 
bevonul.

London, február 19.
Arról, hogy a boerok egy élelmi szert szál

lító szekérszakaszt elfoglaltak, ellentmondók a 
hírek. A Daily Maily levelezője következőket je
lenti lapjának:

Utána akartam menni Roberts tábornoknak a ' 
jacobsdali utón. Lovaim kimerültsége miatt Roberts 
társzekereinél kipihentem, melyek Modderrivernél 
töltötték az éjszakát. A szekerek száma 200 volt, 
mindegyik 6000 font adaggal, 16 ökörtől vontatva. 
Másnap reggel a közeli magaslatokról lövöldözni 
kezdtek ránk, ami annál inkább meglepett bennün
ket, mert nem hittük, hogy a közelben boerok van
nak. A szekerek fedezete, mely 80 highlanderból s 
40 szekerészből állt, belement az ütközetbe, mely 
több őrá hosszat tartott.

Itt vége szakad o jelentésnek és a harc 
eredményéről nőm ad hirt.

r.rüsszel, február 19.
Kriiger elnöknek egy távirata oloszlatja azt 

az aggodalmat, hogy az angolok Oranjeba betör
hetnek és azt mondja, hogy Kimberley feladása 
Cronje uj stratégiai tervének a következménye.

Berlin, február 19.
A boerok helyzetét most az itteni katonai 

körökben is meglehetősen aggasztónak tartják. Az.t, 
hogy n boerok Roberts tábornok visszavonulási 
vonalát elvághatják, nőm tartják valószínűnek, 
mert az angolok száma ehhez túlságosan nagy, 
mig a boerok Cronje visszavonulása óta a Fok- 

f gyarmat északi részében nagyon meggyengültek.

1900. február 20. 50. atím"''
------------------------------------ =-------------------------------------j.

(Ladyamith.)
7,i London, február 19. •

Ladysmithből jelentik a Reutor-ügynökségnek'
17-iki kelettel, hogy French tábornok győzelme és 
Kimberley fölszabadítása ott nagy örömöt keltett. Ai 
helyőrség nagyon jó kedvben van, s minden akcióra 
kész. A boerok a legutóbbi napokban nagy tevékeny6é-l 
get fejtettek ki.

(Ütközet Colensonál )
t

London, február 19. ,
Egv boer forrásból eredő távirat jelenti:' 

Mayer Lukács tábornok Colonsohoz közel a 
Loauwkranzon kemény harcba keveredett az 
angolokkal, akik túlnyomó számmal vannak. De: 
a boerok eddig egyetlen pozíciójukat sem vesztették eL 

i
(Roberts proklatnációja.) , 

London, február 19.
A Daily Veies-nak jelentik Fokvárosból teg-‘ 

napi kelettel: Lord Roberts az oranjei boerokhoz 
proklamációt intézett, amelyben azt mondja, egye
bek között, hogy a brit területre való betörés 
nem történt a lakosság általános jóváhagyásával, 
hanem a felelősség csakis a szabadállam kormányát 
terheli, amely kárhozatos külső befolyás alatt cseleke
dett. Nagy-Británnia nem viseltetik rossz indulat
tal az oranjei boerok iránt s meg akarja őket kí
mélni azoktól a iossz kövotkozményektől, ame
lyeket kormányuk helytelen cselekvése maga 
után vont. Végül fölszólítja a proklamáció a 
szabadállam összes polgárait, hogy Angliával 
szemben minden további ellenségeskedéstől tar
tózkodjanak.

(Újabb csapatszállitások.) 
London, február 19.

A hadügyminisztérium a legközelebbi két hét 
alatt ismét 15000 embert s 1200 lovat fog a harc
térre küldeni. A hajóraszállitás már ma kezdetét 
vette Southamptonban.

London, február 19.
Nemcsak Portsmouthba, hanem Devouportba is 

parancs ment a tartalékbnjóhad mozgósítására.

(Leyds a pápánál.) 
K ó m a , február 19.

Transvaal európai ügyvivője, dr. Leyds leg
közelebb ide érkezik. Azt beszélik, hogy kihall
gatást fog kérni a pápátál.

H ÍR EK .
B u d a p e s t , február 19, )

— BUD A PESTI NAPLÓ. Február 15-én uj 
előnze.és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küidhessük tovább.

Minthogy január i-jén a kötelező koronaszá- 
mitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá
nyokat fogad el, amelyeken a pénzösszeg k o r o 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon á z  előfizetési dijat 
e z e n t ú l  n e  f o r in t  é s  k r a j c á r b a n ,  h a 
n e m  k o r o n á k b a n  é s  f i l l é r e k b e n  m él
t ó z t a s s a n a k  f e l t ü n t e t n i .

— 8zem élyl hír. A portugál király Birnbaum 
Imre budapesti konzulnak a Villa Vioosa-rend közép- 
keresztjét adományozta.

— A  király Budapesten. Ma délután 6 órakor 
a budai királyi váriakban 23 teritékü udveri ebéd 
volt, amelyen <J felségén kívül részt vettek : Széli Kál
mán miniszterelnök, Fejirváry Géza báró, Lakács 
László, Darányi Ignác, Hegedűs Sándor, Plósz Sándor, 
és Cseh Ervin miniszterek, Paar gróf lovassági tá
bornok és Bolfras táborszernagy főhadsegédek, Liech
tenstein herceg főudvarmester. Apponyi Lajos gróf 
magyarországi udvarnagy, Wessely lovag alezredes, 
Bitlik őrnagy szárnysegédek, Höhnel lovag korvett- 
kapitány, König udvari tanácsos, dr. Kerzl főtörzs-, 
orvos, Ddtl százados parancsőrtiszt, Pálffy gróf és 
Grimm kapitányok, lluber sorhajóhadnagy, a paraucs-
őrtiszt és az őrparancsnok.

•
A király ma reggel féltizkor általános kihallga

táson fogadta Síéll Kálmán miniszterelnököt. Aj 
általános kihallgatás során megjelentek: ScAZascá 
Lőrinc bíboros püspök, gróí Csáky Albin, gróf 
Hunyady Imre, gróf ütcchcnyi Pál, báró 
niczky Frigyes, gróf Kuun Géza és Szontdgh la l 
hoisii tiikoa *<uansoflok'. gróf Berclilold Kicháru^
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gróf Széchenyi Imre, báró Ilévay Gyula, Szegedy György, 
gróf Zichy János és gróf Zichy Aladár kamarások, 
A'ánisH' i József kúriai biró, .Vofor Árpád vezérőrnagy, 
Jiöniy B é la és Garancsy M ih á ly  oszlá lytanáososok, 
Fettera Ilubert, az udvari vadászati hivatal vezetője, 
JGiitll Rezső ozredes katonai építési igazgató, Brandt- 
ner Károly építési mérnök, Kriegel Ernő százados és 
Scherf Ferdinánd építési Ezámtiszt. A kihallgatás 
ntán a király termeibe vonult.

•
Mária. Valéria főhercegnő holnap este hosszabb 

tartózkodásra Budapestre érkezik.
•

Ő felségének az Iparművészeti Múzeumba hol
napra jelzett látogatása némi halasztást szenved. A 
közönség azonban a párisi kiállítási tárgyakat már 
holnaptól kezdve megtekintheti.

—  A  p á p a  a  k h ln a l  császárnénak. Rómából je
lentik, hogy a pápa egy remek vázát küldött aján
dékba az özvegy khinai császárnénak, amiért a csá
szárné legutóbbi dekrétumában a katolikus vallást 
tiismert felekezelnek jelentette ki. Az ajándékot Fairier 
jekingi püspök fogja átadni a császárnénak.

—  J e n ő  f ő h e r c e g  k a la n d ja . Griesból táviratoz- 
rák, hogy egy kirándulásnál Jenő főherceg kocsija 
így magánfogattal összeütközött. Jenő főherceg és 
kísérője kiugrott a kocsiból és igy sértetlenül maradt.

—  G r ó f S te r n b e r g  a  b o e r o k n á l. A Keues Wiener 
ragblatt jelenti, hogy grói Siernberg osztrák-magyar lo
vassági tábornok második fia, gróf Sternberg Adalbert 
jéhány héttel ezelőtt Transvaalba utazott. Ott Krügor 
zlnök fogadta és gróf Sternborg kifejezte előtte az 
osztrák és magyar nép rokonszonvét. A gróf, mint a 
Pretóriában megjelenő Volkstem cimü lap hadi tudó
sítója a harctérre utazott.

—  B á r ó  D á n ie l  E r n ő n é  a  m n n k á s le á n y o k  va
csoráján. A Magyar Háztartási Iskola esti tanfolyama, 
melyet jobbára munkásleányok látogatnak, ma ért vé
get és a növendékek vizsga-vacsorával akartak be
számolni tudományukból. Amint vacsorához ültek, vá
ratlanul megjelent báró Dániel Ernőné, az iskola 
buzgó elnöknője. A kegyelmes asszony leült a mun- 
kásleányck közé, velők vacsorázott s nem győzte 
eléggé dicsérni egyszerű, Ízletes főztjükeL A boldog 
mnnkásleányok keresetlen szavakkal ünnepelték a 
jóságos eluöknőt.

— Befolyásolják as esküdteket. Az
igazságszolgáltatásnak Szegeden panasza van a 
vádlottakra. Nem azért, amiért vádlottak lettek, 
hanem mert az esküdtbiróságot összetévesztik az 
eddigiekkel s mielőtt tárgyalásra kerülne a soruk, 
végigkilincsolik az esküdteket és informálják az 
ügyük állapota felől. Persze a maguk szempont
jából csinálják a dolgot s az információ — amire 
különben nincsen semmi szükség, — egyoldalú 
kissé. Ez bizony kedélyes állapot, különösen ha 
az esküdtek belemennének abba, hogy meghall
gassák az információt. Egyszerűen lehetetlenné 
volna téve ilyenformán a cél, amiért esküdtekre, 
független polgárokra bizták az Ítélkezést.

— Stefánia föheroegnö házassága. A Berliner 
Tageblatt Stefánia főhercegnő házasságáról a követke
zőket Írja: Stefánia főhercegnő, mint a trónörökös 
özvegye, négyszázötvenezer forint évi apanázst kapott 
b azonkívül kastélyt, cselédséget, kocsit szabadon 
használhatott. A jövőben az uralkodó különös gon
doskodásából évi százezer forintot kap. Gróf Lányay 
Elemérnek nincs nagy vagyona. Nem tartozik a gaz
dag magyar mágnások közé. Jövedelme évente kö
rülbelül negyvenezer forint lehet. Szóval Stefánia fő
hercegnő, mint Lónyay grófné nem élhet olyan nagy 
pompában, mint eddig élt.

—  A Z d e . A Prágában megjelenő Katolicke Listy 
jelentése szerint, dr. Kohlt olmützi érsek felségfolyá- 
modványt intézett a királyhoz, melyben kéri a morva- 
országi Zdc-tüntetések alkalmával elítéltek megke- 
gyelmezését. A lap szerint a telségfolyamodvanyt az 
igazságügyminisztérium utján terjesztik fül a ki
rályhoz.

—  N é g y e z e r  koronás alapítvány, Dr. Fáik 
Miksa ciszággyülési képviselő, a Hírlapírók Nyugdíj
intézetének elnöke, a mai napon a következő leve
let kapta :

Méllóságos uram ! Mellékelve tiszleletteljeson 
átfzármaztatok Méltóságodnak 4000 koronát azaz 
négyezer koronát, azon kérelemmel, hogy ezen

, összeggel, melyet boldogult fér,cm emlékére maróthi 
Fitrst Jakab is ne/e nevén alapítványul szántani 
a Hírlapírók Kyugdijegycsiilete javára, rendelkezői 
méltóztassék.

Budapest, 1900. febauár 19-én.
Kiváió tisztelettel

maróthi Fürst Jakabni s. k.
— H ízásá ig . Harkányi báró Harkányi András 

eljegyezte kőrösszogi és adorjáni Csáky Mária gróf
nőt. A menyasszony gróf Csáky Albin ifjabb leánya.

Partos Dezső féiliszabó folyó hó 18-ikán elje
gyezte Fick Amália kisasszonyt, Fick Annin és 
Kamu, a Fick testvérek lóvárOBi íérfiszabó-ceg beltag
jainak nővérét.

Dr. Steril Miksa fővárosi ügyvéd vasárnap dél
után esküdött örök hűséget Frtedmann Kéné kis
asszonynak, lriedmanu Gábor ieáuvanak a Dohány
utcai zsidó teumlombam

—  J ó k a i szü le té s n a p ja . Ma töltötte be
hetvenötödül évét a m agyar költők fojedelme, 
Jókai Mór. Csöndes, boldog otthon fölé szállt a 
m agyar nem zet jókívánsága, hogy a M indenható 
még soká ta rtsa  m eg ereje teljébon a m agyarság 
büszkeségét, Jókai Mórt. Mai születésnapi évfor
dulóján fejezte bo .Jókai Á t én életem emlékei cimü 
m unkáját. A költői befejezés igy hangzik :

Éppen ma ötven esztendeje annak, hogy a 
tollat újból a tintatartóba mártottam, hogy a 
Forradalmi is csataképeket megírjam ; élnév a la tt: 
a gazdám kutyájának, Sajónak a neve alatt.

Másfél esztendő múlt el azóta, hogy egy
másé lehottünk. Ebből a másfél esztendőből ti
zenhárom hónapot töltöttünk el bujdosásban, ül
döztetésben, riadalban, egymástól elszakítva, egy
mást keresve s a feltalálás után egymás kezét 
fogva a menekülésben; két hónapot súlyos be
tegségben, rejtegetésben alig: maradt valami az 
örömök számára.

És az asszony még is tudott szeretni ensrem, 
tudott hűséges lenni hozzám : hozzám, az üldö- 
zötthöz, a névtelenhez, a raegbukotthoz, a nyo" 
morékhoz, a koldushoz! Aki emberszámba sem 
mentem. Akinek nem volt helyem a világban. 
Akit kitagadtak, kigunyoltak. Aki az 6 arany 
szerotetéért nem tudtam egyébbel fizetni, mint a 
magara szeretetével (ócska kopott pénzzel.)

És még is szerettek !
Szerettek magamért. A lelkemórt. A szivem

ért. Meg tudták becsülni annak az értékét. S 
mikor el voltam dobva, a sárba tiporva, akkor is 
büszkék voltak reám.

Mit értitek ti ezt, mai kor vázlatozói? Nála
tok az ember a kutyánál kezdődik. Ti nem hisz
tek semmit, csak azt, ami rútság. Nálatok a hű
ség mcsemondás, álomfantázia, a né szerelme 
holdbéli világ!

Én laktam ebben a világban. Nem csoda, ha 
visszavágytam bele. És benne élek.

Beszélni nem fogok róla.
. . .  Három dolog van, amivel az embernek 

nem szabad dicsekedni: az egészségével, — a 
szerencséjével — és szerelmével. — Akinek 
megvan, rejtse el, mint a talált kincset. — Ez 
nálam nem babona, hanem élet-tapasztalás.

. . .  Üdv az olvasónak. Köszönet mindazok
nak, akik o mai napon rólam megemlékeztem.

•
Jókai S7.ü;etésnapja alkalmából tegnap este a 

Nascbitz-féle nyilvános felsőbb leányiskola és nevelő
intézet ünnepet rendezett, melyen nagyszámú előkelő 
közönség jelent meg. Jókai maga nem jönotett el az 
ünnepélj’ro, Jó\ainé azonban jelen volt. Jókai Mórt 
Guttmann Miksa tanár ünnepi beszédben dicsőített©, 
amelyet Horváth Margit olvasott lel. S Iberstcin Renée 
hatásosan szavalta Jókai J/ttnA'dfst rabját, Pápai Irén 
csinosan énekelt.

—  Ü n n e p e lt  p lé b á n o s .  Hőibe* Jb iset kispesti 
nyug. plébánost, tegnap fáklyásmenettel tisztelte meg 
a polgárság. Az ünnepelt tegnap ezer korona alapít
ványt tett ku.turális és humánus célokra.

— Adomány. Gróf Andrássy Dénesné, a kassai 
honvédemlék javara 6000 koronát adományozott.

— É gni v a g y  nem ég n i?  Ez m ost a  kér
dés Ném etországban. Es a ném et lapok előfizetőik 
idegoit napok óta részesítik abban a kellemes
ségben, hogy az elégetés élvezetes érzését fejte
getik. A körül forog a vita, hogy az anatómiai 
hullákat elégessék vagy cltomessék-e ? A többség 
ezt k íván ja: nem égni!

Azokat a csontokat pedig, am elyek a te 
metők hurcol kodásával kerülnek hosszú nyugalom  
után  napvilágra, tegyek ogy közös sírba. T ehát 
a  csont m aradjon csont.

Még az sem igaz hát, hogy isa pur és cho- 
muw wogrouc. Csontok leszünk, zörgő száraz 
csontok. M ert a többség azt k íván ja: nőm égni!

—  A  p o z s o n y i  alagnt. Pozsonyból jelentik, hogy 
a M. Á. V. igazgatósága a bedőlt vasúti alagút h e ly 
reállításának munkálatai közben arra a meggyőző
désre jutott, hogy leghelyesebb egy egészen uj alagutat 
épiteni. Most ideiglenesen a bedőlt alagút helyére egy 
masszív faalagutat építtetnek, ezt azonban azonnal 
lebontják, mihelyest az uj alagút, amelynek építése 
két évig fog eltartani, elkészült. A bedőlt alagút 
helyreállítási munkálatai annyira előhalad'.ak, hogy 
három hét múlva a forgalom ismét megnyitható lesz.

— UJ m a g y a r  ta lá lm á n y . Gross Mór ma olyan 
irótollra kapott szabadalmat, amely bármely folya
dékba mártva különböző színű tintával ir. Érdeklő
dőknek a föltaláló ad lülvilágositást, Bezerédi-utca 
lU-ik szám alatt lakik.

—  E g y  b r tln n l p o s z t ó g y á r  o s ő d je . Brunnból 
táviratozzák : A törvényszék ma Laufer Jakab posz- 
tókereskodő ellen megnyitotta a csődöt. Lnufer pasz- 
szivái 300.000 koronára, zsirókötelezettségoi pedig 
370.000 koronára rúgnak.

—  H a lá lo z á s .  Török Aladár, a Magyar Általános 
Hitelbank tisztviselője huszonegy éves korában Buda- 

. eceten meghalt. Temetése szerdán lesz.

—  E lh u n y t  k é p v is e lő .  Versecröl táviratozzák, 
hogy szolsieai Jovanovich Szilárd, a moravicai kerület 
országgyűlési képviselője ma éjjel Versecon meghalt 
negyvenöt éves korában. Az elhunytat 189ö-ban vá
lasztotta meg a Temes vármegye Moravica kerületei 
képviselője szabadelvüpárti programmal. A nyolova-l 
nas években Jovanovich a közigazgatási ügyvitel ta
nulmányozása céljából megyei szolgálatba állott,: 
egyébként busz év óta működött a közigazgatás te-; 
rén különböző bizottságokban. Közhasznú tevékeny-! 
Bégéért királyi kitüntetésben is részesült. A megbol
dogultat holnap reggel szentelik be Verseeen, aztán 
a szolsieai családi sírboltban örök nyugalomra 
helyezik.

•  i

Tímesva'rról táviratozzák, hogy a moravicai ke
rület szabadelvű választó polgárai Jovanovich utód
jául Manaszy Györgyöt jelölik, aki Temesmegyében a 
főispán oldala mellett működik.

—  A  párisi k iá llítás. A franciák veszedel
mes fenyegetések közt mogindult kiállítása, a 
nagyharagos kiáltások dacára nagyjában máris 
elkészült. Már április hó tizenötödikén mégis 
nyílik, s a mindszontek utáni első vasárnapig, 
vagyis november hó ötödikéig tart. A kiállítás’ 
céljaira mindössze 130 millió korona áll rendel-’ 
kezésre. A kormány 18 milliót, Páris városa 
18 milliót, a francia bank 28 milliót ad a ki
állítás céljaira. Hatvan millió frank jövedel
met vár a kiállítás igazgatósága a sorsjegyektől,t 
a kiállítási épületek anyagának eladási árából 
pedig hat milliót remél. A kiállítási épületek, 
ezek a múlandóságnak szánt cifra remekművek, 
mind úgy vannak építve, hogy a kiállítás után 
rögtön szétszedhetők legyenek, mindössze három 
épület marad meg a nagy napok emlékéül, a két 
műcsarnok és III. Sándor hidja, amely valóságos 
csodája lesz a kiállításnak. Ez a hid egyetlenegy, 
acélból készült elliptikus ivs úgy tündöklik, mint 
a mesebeli szinezüstből vert tündérpalota hídja. 
A kiállítási belépti dijakat is megállapították 
már. Délelőtti tiz óra előtt a belépti dij két frank, 
tiz órától hatig egy frank, az esti órákban újból 
két frank. A kiállítás kapui, a világ leghíresebb 
kapuinak reprodukciói. A Kreml kapuja, a to- 
ledoi, kairó, trieri, delhi, baseli kapuk gyönyörű 
másolatain keresztül jut az ember a kiállitás te
rületére. A katalógus 500.000 koronába kerül s 
akinek van hozzávaló türelme, annyit tanulhat 
belőle, hogy akár lanári katedrára is reflektálhat. 
A kiállitás legszebb látványossága a vizi palota 
lesz, molvben száz meg száz szökőkutatépitenek. 
A középen száz méter magasságból szökken ki a viz 
s egy allegorikus esoportozatot foly körül. A leg
nagyobb palota a villanyos kiállitás épülete lesz. 
Ez a pavillon 1275 láo hosszú és 250 láb széles 
s még a falai is üvegből valók. Az Eiffel tornyot 
is újra festik, a talapzatot narancssárgára s ara
nyosra a csucsát. Nyolcezer villamoslámpa szórja 
róla sugarait. A különlegességek közt különösen 
érdekes a fordított ház, amelyben a csillárok a 
padlón vannak, a szőnyegek meg a menyezeten 
s hogy a csoda minél tökéletesebb legyen, az ab
lakok is oly módon vannak építve, hogy aki kinéz 
rajtuk, az egész viláeról azt gondolja, hogy a 
feje tetejére állott. Ezen a tündérpalotán kívül 
lesz még auto-elektropolifon is, egy nyolcvanezer 
zenemüvet játszó, óriási verkli. A szokásos leg
nagyobb hordó, a világ legnagyobb szobája, 
miimmut távcső, kétszáz tonna súlyú óra, tüz- 
okádó hegy, amolyből igazi láva omlik — mindez 
természetesen a párisi kiállításon sem fog hiá
nyozni.

— Haráosoló bíró. Parisból táviratozzák, hogy 
tognap ott JÍKlfefier Achilles lillei bírót és nejét le
tartóztatták. A Temps erről az esetről a következőket 
jelenti: Mulletier neje Herzl berlini bankár elvált 
felesége volt. Herzl lS79-ben meghalt és összes va
gyonát, másfél millió frankot, elvált felesége kizárá-. 
sával három gyermekére hagyta. A Mulletier-pár 
azután, hogy ezt a roppant vagyont megkaparithassa, 
Ilerzlnek egyik fiát, aki akkor I I  éves volt, meg- 
szöktette és Parisban álnév alatt neveltette. Mikor 
aztán a fiú nagykorú lett, a gyámhatóságtól va
gyona kiadását követelte, melyet aztán a Mulletier-' 
házaspárnak adtak kezelés végett. Néhány évvel 
utóbb azonban számon kérte tőlük a vagyonát éa 
minthogy ók nőm tudtak kellően elszámolni, füljelen-' 
tést tett ellenük, mire a házaspárt letartóztatták.

— Euoohenl szomszédjai. Gíitfből táviratoz-j 
z ák : Egy logoly, aki Luccbeni zárkájával szomszé
dos zárkában volt elzárva, fogolytársávnl moeszökötLi

—  R a b lá s t  k í s é r l e t  a  postán. A komáromi 
postahivatalt, amelyhez a katonaság illetményeit is 
küldik, rövid idő alatt hétszer akarták kirabolni. Aj 
postamester éberségének köszönhető, hogy a lég” 
utóbb érkezett negyvenezer forint nem került illeték
telen kezekbe. Vtrdgh Fereno postamester észrevette 
a betörési kísérletet s revolveréből öt lövést telt, 
miro a betörők elmeneküllek s a poBta közelében 
levő fuszerkereskedést törték fel, ahonnan háromssás 
lorint értékű cikket vittek, -
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— K é t  jó m a d á r  e g y  c s a litb a n . New
Yorkban két magyar nevezetesség találkozott 
össze. Nem igen vagyunk valami túlságosan büsz
kék rájuk, de azt még mi se tagadhatjuk, hogy 
ezúttal érdekes két svindlerről van szó. Az egyik 
Lazarovies Mihály, szerencsétlen fia egy olyan 
apának, aki nem látta meg a jövendőt olőre s 
nem biztosíthatta a fiának valami uton-módon 
olyanformán, hogy csak a csekély nyolcvan-száz
ezer forint kamatokat költhesse el esztondőnkint. 
Ilyenformán két esztendő alatt tönkrementek a 
milliók. Nem is valami csodálatos művészettel 
úsztatta el őkot Lazarovies Mihály. Inkább bután. 
Balekje volt fűnek, fának. Egy már kissé kiér- 
demüít orfeumprimadonnának jutott a javarésze 
butonokban, pezsgőben, no mog a cigánynak meg 
a jó barátoknak, akik közül néha ötven is ott 
ült a nábob asztalánál — a vendéglőben. Mert 
még ur so volt szegény. Kocsmába járt, ott hu
zattá a fülébe a nótát, jóformán lakása se volt, 
afféle éhenkórász életet élt minden milliói mellett, 
kiesalták, ellopták, világba szórta a pénzét s aztán 
egyszerre csak észrevette, hogy annyija se maradt, 
amivel aufláegal ehetnék mog egy babfőzelé
ket. Akkor egy darabig még hitelbe koosikázott, 
a szeretője se dobta ki rögtön, hamisított néhány 
váltót, amiért adtak neki hol szín érckoporsót, hol 
cséplőgép garnitúrát, ami nem volt eséplésre beren
dezve s egyszer aztán, ami kor már gyanús detektiv- 
fignrák losték estenden,hogy merre megy, mit csi
nál, hirtelen eltüntették Budapestről azok, akiknek 
szintén érdekükben volt az, hogy no kerüljön 
hurokra. Kiment Parisba. Ott előbb mint biiliard- 
markőr élt, aztán magyar pajtásokkal találkozott 
s velük egyetemben csúnyán becsapott egy gróf-
nét. Vagy százezer frankot csaltak ki tőle s vál
tozatosság kedvéért most már a francia detektí
vek elől ugrott meg a nábob. Meg se állott 
Amerikáig. Itt szép kis társaságot talált együtt. 
Pénztárosok, bankárok, apróbb gazemberek kö
zött rátalál' a jeles Gullovics Viktorra. Ez az 
ur albiró volt minálunk. S megnősült, amint az 
már tisztességes emberhez iliik fi az első éjszakán 
otthagyta a feleségét és gyorsvonaton rohant Ham
burg leié egy leánynyal meg tizezer forint hozo
mánynyal. Azonban az utón egy kis kellemetlenség 
érte. Léket kapott a hajó, a pénz a kabinban 
volt, a kabin zárva, a hajó sülyedt és Gallovics 
ur mog a leány éppen csak az életüket tudták 
megmenteni. Az itthagyott, aljasan boesapott 
asszony pénzét elnyelte a tenger. Gallovics ur 
ilyenformán mit tehetett egyet, hogy a rongyos 
életét továbbra is megtarthassa magának, kere
set után látott és tányérmosogató lett egy nagy 
étteremben. Aztán lölcsapott dalénekesnek és 
ebben az állapotában talált rá a barátja, Laza- 
rovics Mihály. A nábobnak egy pineéri pozieiót 
szerzett az albiró abban a kávéházban, amely
ben ő énekli a népdalokat és azóta összeforrtak, 
elválhatatlan barátok s nem lehetetlen, hogy mig 
mi itt e néhány szerény sort fabrikáljuk összo 
az ő nagyságuk dicséretére, valami uj plánumot 
farag együttesben a nábob és az albiró a pisz
kos, füstös kávéházban, amiből okvetlenül hun
cutság lesz — s esetleg friss pénz, esetleg töm
lőé. Gallovicsot különben a Magyar Kör meg
választotta elnöknek. Szép kis kör lehet.

— S a -a s a te  m n zeu m . Sarasaié, a világhírű spa
nyol hegedűművész szép jelét adta szülőföldjéhez 
való ragaszkodásának. Pampelona városának ado
mányozta mindazokat az ajándékokat, amelyeket 
művészi pályáján fejedelmi és más kiváló személyi
ségektől kapott. Ezeknek az ajándékoknak körülbelül 
hatszázezer peseta az ériéke. Pampelona özekből a 
tárgyakból külön múzeumot rendez be s ez alkalom
ból Sarasaiét díszpolgárnak nevezte ki.

— A  le g k e d v e s e b b  a já n d é k . Nantes városa 
kedves ajándékot adott Marchand alezredesnek. Le- 
festtetto Marchsnd atyját Maurice C/iabas nantesi szü
letésű müvészszel és ezt a jól sikerült képet felaján
lotta az alezredesnek. Marohand meghatva köszönte 
meg a képet, amely, mint mondta, legkedvesebb és 
legbeosesebb mindazok közt az ajándékok közt, 
amelyekkel eddig elbalmozták.

—  A z  e r é n y e s  fóuóvarraester. Báró Mirbaeh, 
a berlini főudvarmester nagyon erényes ember lehet. 
Legalább erre mutat egy berlini lapnak következő 
kis tréfája, amelyben Mirbaeh bárót csúfolja ki.

— A német akvarellisták kiállításuk megnyi
tásakor báró Mirbaeh fűudvarmesternek is küldtek 
meghívót, amelyen a festészet múzsáját természete
sen ruhátlanul, teljesen ruhátlanul rajzolták meg. A 
főudvarmester azonnal visszaküldte a meghívót azzal 
a megjegyzéssel, hogy az ilyen művészet sérti er
kölcsi érzékét. Logsajátabb külön tudósítónk most 
kifürkészte ennek a dolognak az előzményeit, Ami
kor Mirbaeh ur kezébe vette ezt a kártyát, sokáig 
nézte, rázta a fejét, mialatt egyre mélyebben és 
mélyebben elpirult. Aztán csöngetett, s magához ké- 
(ette két öreg ceremóniamosterét.

— Uraim 1 — szólt hozzájuk — talán furcsának 
fogják találni, de mint egy keresztény udvar főud- 
varmestero nem átallom bevallani ebbeli tudatlansá

gomat. Még sohasem láttam . . .  izé . • • ruhátlan nőt 
. . .  mondják csak . . .  igazán ilyen ?

Halálos zavarban állott előtte a két öreg. Végre 
mind a kettőn előrukkoltak vallomásukkal, beismerve, 
hogy bizony — ők so láttak . .  ■ Ekkor az idősebbik 
urnák mentő ötlete támadt.

— Hívjunk föl — mondta — hat testőrt a kapu 
alól. Ezek közt bizonyára lesz olyan gazombor, aki 
már látott.

Úgy is tett. Katonás feszességgel jelentkezett a 
hat marcona gárdista. Mognézték a képet s egyhan
gúlag jelentették k i :

— Jgtn, körülbelül ilyen , . ,
— Tehát mégis! — kiáltott fel Mirbaeh. Tohát 

még csak nem is a csapongó művészi fantázia szü
lötte, hanem a brutális valóság ábrázolása I Pfuj I

Reszkető kézzel irt néhány sort s visszaküldte 
a meghívót.

— I s m e r e t le n  é le tu n t .  Tegnap délután a Mu- 
zeum-köiut 1. számú ház kapujában egy eszméletle
nül fekvő fiatal emberre bukkantak. Melléből patak
zott a vér, kezében pedig kést szorongatott. Gyorsan 
a mentőket hívták segítségül, akik a szerencsétlen 
if u sebét be-ötözték és azután a Rúkus-kórházba 
szállították. Az életunt, aki körülbelül 18—20 éves 
munkásnak látszik, életveszélyesen sebesitette meg 
magát és eddig még nem is nyerte vissza eszméletét. 
Személyazonosságát nem tudtak megállapítani.

— Megkéselt szerelmes, A féltékenység áidozi- 
tává lett Makai Nándor gyári munkás. Mikor az este 
Kéz-utca 4. szám alatt levő lakására ment, a kapu 
mögött lesben állt két napszámos, Gábor Gábor és 
Misek János. Amint Makait megpillantották, botokkal 
estek neki, majd később meg is bieskázták úgy, 
hogy súlyos sebektől borítva vitték a Rókus-kór- 
bázba. A rendőrség a két késelőt elfogta, s ezek 
kihallgatásuk alkalmával elmondták, hogy azért ver
ték meg Makait, mert a Misek János feleségével 
viszonyt filytatott.

—  A v ig y á z a t la n s á g  á ld o z a ta ,  Birsek Izidor 
napszámos tegnap este a Kerepesi-ut elején leugrott 
a robogó villamosról, de oly szerencsétlenül, hogy 
bokáját eltörte. Beszállították a Rókus-kórüázba, ,

—

Szocialista-gyűlés az államfogházban.
(Váci csendélet.') fe, •

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
V á o , február 18.

— Alázatos kérésünk volna, rendőrtanácsos u r ,.
— Mi tetszik ?
— Szocialista gyűlést akarunk tartani.
-  Hol?
— Az államfogház udvarán.
— Mikor?
— Holnap. A séta idején.
— Megengedem.
— Tálán megtisztel jelenlétével is?
— Föltétlenül ott leszek. Mint az államhatalom 

képviselője.
Ez a beszélgetés folyt le néhány nap előtt n 

váci államfogházban Bérezi rendőrtanácsos és Csiz
madia Sándor szooialistavezér között.

Óh milyen forgandó is a világ kereke! Bérezi, 
a hatalmas polieáj, akinek segedelmével már annyi 
lelkes szocialista jutott a dutyiba, hogy világfölfor- 
gató ábrándjait kontemplativ csöndben megérlelhcsse,
— ez idő szerint szintén „ül.* Párbajozott tudniillik.

És most, mint kolléga került össze a szocialis
tákkal, az ö kedves „elűnyomozottjaival.* Jó  fiuk 
lehetnek'a jövendő világrend előliarcosai: hogy a 
roudőrlanácsos ur cl no felejtse praxisát é3 hogy az 
államfogház fegyelme le no fokozza önérzetét, ogy 
kis parázs szocialista-gj’ülést rendeztek tiszteletére.

A gyűlés lefolyása méltóságos volt. Jelen való
nak az államlogház összes ülnökei: ujságirók, egy
két szinész, (köztük Rózsahegyi, a Magyar Színház 
komikusa,) és egynémely párbajviselt földbirtokos.

A gyűlést Pftiter Sándor nyitottta meg, mint 
elnök. Mint a kormányhatalom képviselője Bérezi 
rendőrlanácsos jelent mog.

— Uraim, — monda az elnöklő Pfeiffcr Sándor,
— megnyitom az ülést. Egyebet itt úgy so nyitha
tok meg.

— Bár a kaput nyitná ki 1 . . i — suttogta egy 
ábrándos államfogcly, aki folyton fiatal feleségéről 
ábrándozik.

— Rendre! — hangzott fel a közönség köréből.
— És ezennel — folytatta Pfeifer rendületlen 

nyugalommal, — átadom a szót Csúmadia Sándor 
elvtársunknak.

-  ÉljenI Halljuk!
Mikor a moraj lecsöndesült, ércesen, tiszta han

gon kezdto szónoklatát Csizmadia, a híres szocialista :
— Uraim) Azt mondta az elnök ur. hogy meg

nyitja az ülést, mert egyebet úgyse lehet, Ufta hát 
ez nincs egészen igy, ■ > j i t  *  .*  r .  "

— Halljuk 1
— Nem akarok önökben hiú VSménybWl föl- 

AbrnsviBni. Ne gondoljanak arra, hogy talán ma

éjszakára szabadságot tudnék önöknek szerezni, hogy 
túl az államfogház falain kedélyes murit osapjunk. 
Elmúltak azok a kedélyes régi idők, amikor Jfifeítcj 
Szvotozárt, nemzetiségi izgatások miatt tiz évi állam, 
fogházra Ítélt dicső elődünket, a váci rendőrség éjjeli 
esendháboritás óimén huszonnégy órai áristomra Ítélte 
ol, mivelhogy a cigánybanda kíséretében tökrészogen 
végigduhnjkodta éjféltájt Váo városa néptelen utcáit 1 
És mégis kitárok önöknek egy k ap u t. . .

A közönség feszült várakozással csüngött a 
szónok ajkain, aki meghatottságtól reszkető hangon 
ekként folytatta:

— Kitárom önöknek szivem kapuit, — hadd 
lássanak belel El fogom önöknek mondani: hogyan 
lettem szocialista ?

És erre elmondta Csizmadia Sándor, miként lett 
ő hivő az nj világrendnek és lelkes előadása elra
gadta az óllamfoglyokát. A közönség példás rendben 
viselkedett, — a rendőrségnek nem volt joga a be
avatkozásra.

Amikor javában folyt a szónoklat, hirtelen meg
szólalt — a esSngettgit.

Vége a séta idejének, a szooialista-gyülésnek 
— és az államfoglyok ismét bevonultak a szobáikba.

— Ideje volt — monda Bérezi — mert már 
csaknem meg voltam győződve a szocialista tanok 
üdvösségéről I

A folyosóra vezető ajtónál föltűnt Balkay István, 
a rettegett igazgató hatalmas alakja. Alattvalói tiszte
lettel üdvözölték az államfoglyok, a szocialisták éppen 
úgy, mint a rendőrtanácsos ur.

Ha tudta volna, hogy az imént szoeialisla-gyül 
lést tartottak 1 ...

X.

A nagykövet hazmesternéje. ,
Budapest, február 19.

Párisi levelezőnk olyan esetről értesít min
ket, amely alkalmas bevilágítani a Dreyfus-por 
félhomályába s felfedi azokat a nemtelen utakat, 
amelyeket az akkori francia vozérkar Drevfus 
tönkretételére segítségül vett. Párisi levelezőnk 
tudósítása a rendkívüli esetről a következő:

P a r is ,  fobruár 17.
A közel jövőben bizonyára élénken fogja 

foglalkoztatni a francia közvéloményt egy eset, 
amely Párisban még nem került nyilvánosságra 
és erősen jollemzi a rennesi pőrben szereplő 
vádlókat.

Ebben a Dreyfus-ügybon igen olőkolő szo- 
rep jutott Ztosfttnnének, Münstrr horcog a párisi 
német nagykövet liázmesteméjének. A vezérkar 
hadi tervében úgy volt kicsinálva, hogy Bastien 
asszony a rennesi tárgyaláson eskü alatt tett 
vallomással fogja megerősíteni azt a mende
mondát, hogy Dreytus gyakran jött a német 
nagykövetség palotájába Schwartzikoppen ezredes
hez. Bastien asszony azonban nőm jelent meg a  
rennesi tárgyaláson és igy szonzáoiós val'omása 
elmaradt. Viszont a napokban, — mint toljoson 
biztos forrásból tudjuk — Münster horcegtől 
audienciát kért, azonkívül pedig segélykérő fe
nyegető levoloket intézett Madame Louíethez, a 
köztársaság olnökénok feleségéhez. A nacionalista 
lapok pedig aktuálissá tették az asszony ügyét 
és hogy a hözszánalmat megnyerjék szántára, a 
Dreyfus-ügy áldozataképpen siránkoznak szeren
csétlen sorsa felett.

Bastien asszonynak szerepéről, moly a Brey- 
fus-ügynek egyik szenzációs é3 rémregénybe illő 
fejezete, toljoson hiteles adatok alapján a kövotkező 
érdekes és eddigelé ismeretlen leleplezéseket kö
zölhetjük:

Bastien asszony, mint ismeretes, Miimler 
herceg német nagykövet házmestemójo volt és 
mint ilyen a herceg leányának, Mária grófnőnek 
teljes bizalmát birta. Ő tisztította a kandallókat 
és ő ürítette ki a papírkosarakat. Az eldobott 
Írásokat azonban gondosan összeszedte és azokat 
a franoia vezérkar kozého juttatta, amiért fix 
havi fizetést húzott. 0  volt az, amit a vozérkar 
kémkedési osztálya a ronnosi pör során rendez 
utjának novozett.

Tavaly augusztus 1-én azonban a német 
nagykövet levelet kapott házmesternőiétől, a bir
tokában lövő kulcsok kíséretében. A levélben azt 
közölte, hogy hirtelen letartóztatták. A német 
nagykövet nyomban telefonált Lépine párisi rendőr
főnöknek, azonban som ő, som a detoktiv-osztály. 
főnöke ogy árva botüt sem tudtak a lotartózta- 
tásról. Hiába is keresték az összos fogházakban, 
nőm akadtak roá. A rendőrség tűvé tett mindent,: 
hogy megtalálja az asszonyt, akinek szenzációs 
vallomását a nacionalista lapok már olőre kürtöl
ték. De hiába volt mindon igyokozot.

A rejtély nyitja ez:
A vezérkar visszarettent attól a kísérlettől, 

hogy az asszony megtegye hamis vallomását a 
rennesi birák előtt. Másrészt azonban nőm akartaj
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megengedni, hogy az asszonyt a védelem citálja 
a bíróság elé és az kénytelen legyen demmtálni a 
hazug liir;'!;f,t. Tehát a vezérkar egy megbízottja 
jlarlv-lo-Roiban egy csinos lakást bérelt Bastien 
asszony és az ura részére, rábírván őket, hogy 
jó csomó pénz fejében a ronnesi pör ideiére 
‘Bibermann álnév alatt oda visszavonuljanak. Mi
alatt tehát a rendőrség mindenfoló kereste, Bastien 
asszony nyugodtan és olcsó kényelemmel nyaralt 
Marly-lo-Roiban.

Ez adatokat egy az egész világon ismert 
előkelő francia publicista révén tudtuk meg: 
ennyit annak bizonyságául, hogy az elmondott 
részletek, amelyek a vezérkar eljárását és eszkö
zeit éles világításba helyezik, teljoson megfelelnek 
a valóságnak.

Megemlítjük még, hogy Münster herceg né
met nagykövet nem fogadta audiencián Bastien 
asszonyt, de a nagykövetség titkárára, gróf Oroe- 
benra bízta a kellemetlen föladatat, hogy az asz- 
szonyt fogadja. Lzubeinó a hozzá intézett levele
ket a rendőrség közei közé juttatta.

F Ő V Á R O S .
(•) Az nj adószám vltell állások. A székesfő

városi adőszcmviteli hivatalnál negyvenkét uj állásra 
hirdettek pályázatot. Az állásokat azonban egyelőre 
nem töltik be, mert a szintén pályázó számvevőségi 
hivatalnokok megfelebbezlék a pályázat kiírását és 
ennek a felebbezésnek az elintézése hosszabb időt 
vesz idénybe.

(*) A bizottságokból. A jogügyi-bizottság ma 
délután ülést tartott Lunq György tanácsos elnöklete 
mellett; előadó Szegi Zoltán tanácsjegvző volt. Tár
gyalás ala került a gyepmesteri szolgálat rendezésére 
vonatkozó szabályrendelet és szolgálati utasítás s 
ezzel kapcsolatosul a thermokémiai intézet fölállításá
nak az ügye. Elfogadták a gyepme9teri szolgálat 
rendezését célzó szabályrendelet-tervezetet is és ki
mondták. hogy a thermokhémiai intézet üzletvezetője 
hivatalnoknak minősítendő. A hirdetési ügy egységes 
rendezésénél az előadó fölemlítette, hogy Jfrnmer/tn?, a 
hirdető oszlopok bérlője, beadványt intézett a székesfő
városhoz. Rózsavölgyi M -nő a hir ’etés-ügyet is szabad
iparnak tartja. A bizottság, abból a célból, bogy idő le
gyen az ügy behatóbb tanulmányozására, levette a sza- 
bályi ndeitt-íervezetet a napirendről. Jakabfalvy Gyula 
volt kúriai biró végrendeletileg 100.000 forintot ha
gyományozott a Budapesten felállítandó lelencház 
céljaira. A főváros a hagyományt elfogadta.

A közélelmezési bizottság ma délután Almády 
Géza helye te3 tanácsnok elnöklésével ülést tartott. 
A Tstters d! részvénytársaság a lóvaros tanácsát arra 
kérte, enge ’.o meg, hogy a társaság a luxnslóvásá- 
rnk alkalm ival belépti dijat szedhessen. Az ügyosz
tály a kérelem teljesítését javasolja s ehhez hozzá
járult a közélelmezési bizottság is.

S Z ÍN H Á Z , zene.
** A z  u d v a r  a z  O pe rában . A Magyar Ki

rályi Opera pénteki előadásán, amelyen Modor 
Raoulnuk She című hallétje kerül színre, az ud
var is megjelenik. A királyon kívül Mária Valéria 
főhercegnő és tarjo Szalvátor Ferenc főherceg né
zik meg az előadást. A hallétét, hir szerint, az 
udvar kívánságára tűzték előadásra.

*• A  V íg s z ín h á z  ú jd o n s á g a . A Vígszínháznak, 
mint értesülünk, a The Club-baby cimü angol bohózat 
lesz a legközelebbi újdonsága. A darabnak, amelyet 
őzomaházy István fordított, még nincs inog a magyar 
címe. Az angol bohózat mulatságos alapötlete az, 
hogy egy uri-klub kapujában egy pólyás-babát talál
nak. cmelyot aztán a klub költségén nevelnek. Az 
angol szorzó ebből építi ki aztán darabjának kacag
tató cselekményét.

•• Képszínház. A Népszínházban holnap, ked
den a Cigány kerül sziure, Zsiga cigány szerepéhon 
Sza'.ó Antallal, a Népszínház kiváló karjkiersziné- 
eeévol, kit ez alkalomból úgy pályatársai, mint mű
vészetének szélesebb körboli tisztelői ünnepies ová
cióban készülnek részesíteni. Az előadás művészi 
színvonalát ezúttal is nagyban tagja emelni az, hogy 
f-tt szerepét Blaha Lujza asszony játszsza, úgyszin
tén Rózsit P. Lukács Juliska ábrázoija. A többi sze
repek a legutóbbi kiosztás szerint ízirmai, Kis Mi
hály, Horváth Vinoo, U/vtfrí, Siposné, Szerdahelyi, Delii 
és Endrei kezeiben vannak. — A Cigánybáró múlt 
boti előadásénak nagy sikere arra késztette a Nép
színház igazgatóságát, bogy újra kitűzze ezt az opo- 
rettot, amely holnapután, szerdán, kerül színre, Ba- 
rinkay szerepében ismét Nórák Dezsővel, a lipcsei 
’ árosi színház tagjával, kinek múltkori föllépése ál
talános tetszéssel és diesérottcl találkozott.

• •  N e m z e t t  S z ín h á z . Szerdán. 21-én délután 2</a 
ér <:or Beaumaiciiaia Figaro házassága kerül szinro 
alt latina bérletsziinetben. Jegyek válthatók a vasár- 
JilP délutáni előadásokra megállapított leszállított ára- 
°l‘'1 a színház pénztáránál. A ló- ea középiskolák és 
cc . ' b tanintézolok ifjúsága kellő igazolás mellett, 
reudkivüli kedvezményes árban kaphat jegyeket a 
bemzeii Színház titkári biw.ialában délelőtt 10 és 
‘ óra között

* *  L in d h  M a rc e ü a  H a m b u rg b a n . Lindh 
Marcella, a világhírű dalénekosnő ez idő szerint 
ogyre-másra aratja diadalait a külföldön. Mint 
Hamburgból tolegrafálják, a Fied/er-féla zenekar 
hangversenyének már a nyilvános főpróbáján is 
a jelenvolt előkelő közönség, a művészek és a 
zonekar óriási lelkesedéssel ünnepolto a mexikói 
csalogányt, akinek hatalmas művészetét most elő
ször csodálják Hamburgban. Lindh Marcella kü
lönben Londonba és Parisba is kapott meghívást, 
amelyet azonban ezúttal el nem fogadóit, mert 
már az egész szezonra vannak szereődésbeli kö
telezettségei.

*• S z é p  Heléna. Péntekre, o hé 23-ikárn van 
kitűzve a zép Heléna bemutatója, mely a Népszínház 
ezidei szezonjának V-ik premiére-bérletos előadása 
lesz és amelyre ma kezdte meg a színház elővételi 
pénztára a jegyek árusítását; ugyanott a második és 
harmadik előadásra is már clöreválthatók a jegyek. 
A teljesen uj, fényes jelmezek nagyobb része már 
készen van a Népszínház műhelyeiben; a díszletek 
pedig az összes budapesti diszletfestűkct foglalkoz
tatják s egyszerre készülnek Bentheim, Spannraft, 
Molnár Árpád és TÁnhart műtermeiben. A Szép Heléna 
címszerepét Küry Klára egészen uj alakításban fogja 
bemutatni, amely felfogás tekintetében eltér a régebbi, 
többé-kevésbé ismert Heléna-alakitásoktól.

** L evél a  N em zeti Színházról. M egje
lent pediglen egy levél, amely a Nemzeti Színház
ról, szinházi vezetésről stb. szól. Közöljük belőle 
a következő szemelvényeket:

„il/ífr előttem — ki kell őszintén mondanom — 
a pesti magyar színház mindenkoron lyukas hordónak 
képében jelent meg; és ezen Visio még mai nap 
is erősen bolygat és gyötör.

Non omnia possumus omnes. E latin sor 
igen sokat mond. Én e bölcs mondatot — mint 
Méltósága kegyesen tán emlékezni fog — untig 
ekképp variáltam: „Ne keverjük össze a szerepe
ket." A közéletben pedig számtalanszor hallottunk 
ityféle szavakat, mikor valaki hibás helyre állott vagy 
állíttatott". .Nem arra való.*

Mi magyarok általánvéve nemes érzetben, 
magyar lelkületben, tántoritbatlan hü hnzafiság- 
ban soha nem szűkölködünk; ámde annál nagyobb 
ritkaság volt köztünk mindenkoron a talpraesett 
financier, a pénzzel ildomosán bánni tudó 1

A magyar színház dolga, tuthévtől és tán egy 
kis személyes indulatos<ágból — köztünk maradjon 
a szó — már születésénél el lön egy kissé bamar- 
kodva — tán szeleskedve.

Mi azonban az érintett és javaslóit szinházi 
investitiókat illeti, melyek után a kis színház 
többet jövedelmezhetne — megvallom, elhomályo
sodott eszemmel ezen kalkulust én nem igen bí
rom felfogni.

Nékem úgy rémlik, hogy ityféle Hiúdon — vagy 
dn Helyesebben mondva — faliadon mialt, már szám
olón lcV.es, de igen is vérmes gazda jutott tönkre, 
sőt szurokba.

Mert a jó számolók és kivált a messzire előre 
számolók valóban erősebben biztosítják a szo
ciális intézeteket, az országokat, sőt a fejedelmi 
székeket is, mint bármily ephemer fény, édes Sn- 
kecsegtetés vagy ügyes ráfogás, melyet halandó ember, 
ha nem tud vagy nem akar látni, hallani, oly sokszor 
meg szokta csalni magát.

Ha ezeknek a szemelvényeknek ódonszorü 
stílusa el nem árulná a  levél dátum át, azt h ih et- 
nők, hogy a  jelenlegi A7ewiref» Színház viszonyai
nak és vezetőségének alapos ismerője irta. Pedig 
ezt a lóvéiét gróf Széchenyi István irta Döelingből 
ezelőtt negyvenkét évvol gróf Károlyi Istvánnak, 
m int a  Nemzeti Színház gyűjtő-alapja bizottsági 
elnökének . . .  A legnagyobb m agyar ezer fo
rintnyi évi járu léko t áldozott a nemes c é lra :

„A megajánlott 10C0 pengő forintnyi járulék 
fizetését a kijelölt határnapokon, mig csak élek, 
pontosan fogom teljesíteni — feltévén conditio sine 
gua non gyanánt, hogy a felsegítendő intézet, a 
.nemzeti színház*, a szónak teljes értelmében .magyar* 
marad — is nem ölt .véletlenül* vagy .másképp* va
lami idegen szint magira, mely esetben pénzemé;! 
amennyire azt a  folyvást folyó és mindegyre nő- 
kedő Adó engedendi — megtartom."

Bizony, bizony, h a  a  legnagyobb m agyar 
m a élne, m egtagadná az évi járulékot, m ert az ő 
„conditio sino qua nonjú t“ nem tartja  m eg a h a j
dani Nemzeti Színház!

Utoljára hagytuk a csomósét, a pikantériát: 
gróf Széchényi István lóvéiét az uj Ncmzoti Szín
ház építésére vonatkozó tervezgetésok alkalmából 
stimuláló célzattal — gróf Keglevich István inten
dáns teszi közzé 1

** D iósyné Berlinben. Diósyné-Handel Borta, 
a Magyar Királyi Operaház kitűnő drámai prim a
donnája, m int nokünk Berlinből jolontik, tegnap 
az ottani Beethovon-toroml.on Kubelik Jan  hegedű- 
virtuózzal hangversenyt rendezett, amolynok óriási' 
sikere volt. A m űvésznő pom pás hanganyaga ál
talános csodálkozást kelte tt és közönség meg 
kritika egyértelm űen konsta tá lta , hogy Diósyné 
hangjának drámai karaktere, viruló szépsége és 
tömör gazdagsága ritk ítja  párját. A művésznőt 
viharos tapssal és szám talan kih ívással tün te tték  
ki. Kubclih, aki Berlinben m ost harm adszor lépett 
föl, szintén nagy sikert a rato tt.

• ’ A  V íg s z ín h á z  fő p r ó b á ja . A Vígszínházban 
ma délelőtt tartották meg Makai Emil Tudós professzor 
Hatvani cimü verses víg átékának főpróbáját a sajtó
k.pviselői és egy kis meghívott közönség jelenlété
ben. A már előre nagy érdeklődést keltett darab 
bemutatója holnap, kedden este lesz.

A ezinjáték középpontjában Hatvani István áll, 
a régi debreceni kollégium hírneves professzora, aki 
a XVIII. század közepe táján nem annyira fizikai 
tudománya, mint inkább a személye köré fűződő 
legenda révén lett népszerűvé. Az ismert le
genda szerint ugyanis a magyar Fauszt az ördöggel 
cimborát, amennyiben vérszerződésre lépett a sátán
nal és hogy ettől csodatévő hatalmat nyerjen, a ha
lálra utáni időre a pokolnak Ígérte oda a lelkét. 
Ez a népszerű magyar legenda az irodalomban 
Arany János és Jókai Mór remekeiből vált is
meretessé; Makai Emil verses színjátékéban pe
dig először nyert drámai feldolgozást. A Tudós 
professzor Hatvaniban a címszerepet Hegedűs Gyula 
játszsza; kívüle az előjátékbeli pokolban Nógrády J. 
(Galagonya boszorka, később Veronka, Hatvani le
ánya), Nikó L. (a vasorru bába, később Veronka 
öreg dajkája Orsolya), Tapolczai (Patvar, később 
Bence, Orsolya unokája), Varsányi I. (Sáfrány bo
szorka. később Esztike, egy javasasszony leánya) és 
Fenyvesi (Belzebub, a pokoi királya, később Naszályi 
János, a „garabonciás diák“-nak tartott vándordeák) 
szerepelnek. Ezeken kívül Hunyadi M. (Dorka néno 
javasasszony). Balassa, Szerény, Bárdi (ördögök, majd 
diákok), Sznthmáry (a biró) és Rónaszéki (a kurátor) 
foglalkoznak a darabban. Á színjátékhoz Kun László, 
a Vígszínház karnagya irta a zenét é3 összeállította 
azokat a régi debreceni diáknótákat, melyeket Jókai 
Mór. koszorús költőnk, mint hiteleseket bocsátott 
rendelkezésére. A Hatvani professzor dolgozó-szobá
jának berendezésénél báró Eötvös Lóránt, a magyar 
tudományos Akadémia elnöke, szives előzékenység
gel volt segítségére a Vigszinház igazgatóságának, 
amennyiben több, a XVHI-ík századból eredő fizikai 
eszközt, többek közt egy dörzsviltamgépet, lég
szivattyút bocsátott a színház rendelkezésére. A 
lokális büségii és korszerű díszleteket Bentheim Róbert, 
a Vigszinház főfestőie festette ; az ugyancsak korhű 
jelmezek Molnár Árpádnak, a Vígszínház jelmez- 
festőjének, helyi tanulmányok alapján felvett képei 
után készültek. A darabban előforduló szirének táncát 
és diákok táncát Mazzantini Lajos, a Vigszinház színész- 
iskolájának tánctanára tanitojta be ; a diákok, szirének 
énekét és az összes karénekeket pedig Kun László, 
a Vígszínház karnagya.

• •  á l  O r sz á g o s  S z in é s z - E g y e s h le t  a  n y u g 
d íja s  s z ín é s z e k  é r d e k é b e n . Az Országos Színész- 
Egyesület igazgatótanácsa nagyobbszabásu akciót indí
tott az elaggott, nyugdíjas színészek érdekében, akik 
az egyesület nyugdíj-alapjának kedvezőtlen állapota 
miatt közel ötven százalék levonással kaphatják csak 
meg különben is csekély kis nyugdijukat. Az egyesületi 
mint tegnap már megemlékeztünk rőla, a parlamentnél 
is kérvényezett a nyugdíjalap érdekében s ugyan
ilyen értelmű kérvényt terjesztett be a székosfővároBi 
tanácshoz is. Az egyesület arra kéri a tanácsot, hogy 
a iőváros kezelése alatt lévő alapítványokból juttas
son valamit a magyar színművészet elaggott bajno
kainak is. Hiszszük, hogy ez a kérelem meghallga
tásra fog találni a székesfővárosi tanács kebelében, 
ha egyéb okból nem is, már csak azért is, mert az 
Országos Színész-Egyesület tagjainak jó nagy része a 
budapesti színházak kötelékében vannak s igy derék 
munkát végeznek Budapest kulturális és magyarosi- 
tási törekvései körül.

• ’  S o h m e d e s  E r ik  műsora. A Budapésti Újság
írók Egyesülete vasárnapi hangversenyének, mint 
már jelentettük, világhírű vendége lesz. Schmedes 
Erik, a nagy dán énekes és a bécsi opera olső hős- 
tenorja ez, aki az újságírók estélyén lép először a 
fővárosi közönség elé, Schmedes az estén kétszer fog 
énokelni. Első számában, mint dalénekes mutatkozik 
be dán és norvég nyelven a következő m űsorral:

1. Gricg: Eu dröm. (Egy álom.) 2. Grieg: Verdens 
Gang. (A világ folyása.) 3. Clemens-Frankenstcin: Dal.

A művész második számul a Grál-clbeszélést 
fogja énokelni Lohengrinből. Sohmedes fellépésének 
hírére az eddig is rohamosan kelő jegyekért való
ságos harc folyik az Újságírók Egyesületében, (Ko- 
repesi-ut 17.) ahol a pénztári órák az estély napjáig 
délu án 3—G-ig tartatnak meg, Ugyanekkor adják ki 
a meghívókat is.

•*  B z e n tg y O r g y l a  Népszínházban. Szentgyiirgyi 
István, a kolozsvári Nemzeti Színház tagja, mint érte
sülünk a jövő héten megismétli vendégjátékát a Nép- 
szinháiban. A művész két ostén át fog fellépni.
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** A  kimerült Knbellk. Kubelik Jan, mint egy
»ati újság értesül, annyira kimerült a sok hang- 
versenyzésben, s az ezekkel járó utazásokban, hogy 
egnap esti berlini hangversenyét még megtartotta, 
Je impresszáriója utján lemondatta összes hang
versenyeit, amelyekben még játszania kellene. Ez a 
air annyiban még megerősítésre szorul, hogy eddigelé 
i  Magyar Királyi Operá-hox, ahol Kubcliknek szerdán 
rell játszania a filharmonikusok hangversenyén és a 
Vígszínházhoz, ahol a fiatal hegedűművész szombaton 
látszik egy jótékony hangversenyen, eddig nem 
érkezett hir a Kubctik lemondásáról.

•• Opera. Az Operaházbaa holnap, kedden Az 
álarcos bál kerül szinre bérletfolyamban (60. szám) 
Vasquez grótné, R. Hilgermann Laura, Szilágyiní B. 
Ilona, Larizza, Beck, Kornay, Szendrői, Hegedűs és Ney 
Bernét felléptével.

*• S p a n y o lo r s z á g  a z  U rá n iá b a n . Pékár Gyula 
nagyhatású müvéből az utolsó próbákat tartják. Az 
óriási anyag, amely három felvonásban nem keve
sebb, mint 200 képet és 16 kinematogrammot tartal
maz, már teljesen rendezetten áll a színház rendelke
zésére. Az összes képek a színház saját műtermében 
készültek azok után a felvételek után, amelyeket 
Pékár Spanyolországból magával hozott. A színesen 
vetített óriási képeknél nagyobb hatásúak a mozgó
fényképek. Közülök 10 mozgófénykép egybekapcsolva, 
teljes 10 percig tartó bikaviadalt mutat. Ez az első 
eset, hogy a budapesti közönség végignézhet szak
avatott kalauzolás mellett egy teljes bikaviadalt. 
Pompásak a táncok mozgó képei is. Spanyol zene- 
kíséret mollett négy spanyol táncot mutatnak 
be. Az egész előadást irodalmi színvonalra emeli 
Pékár költői koncepciója és mesésen színes nyel
vezete. Már a nyolo percig tartó bevezetés
ben ragyogtatja Pékár jellemző erejét, már ebből 
a bevezetésből elénk domborodik a spanyol jellem, e 
spanyol nyelv és a spanyol szerelem. Az első fel
vonás egészen Szevilláig halad, folyton emelkedő 
hatással peregnek le előttünk : San-Sebastián, Burgas, 
Toledo, Madrid stb. A második felvonás azonban ezt 
is felülmúlja. Andalúziában bolyongunk. Siratjuk az 
elmúlt mór kultúrát, s megismerjük Spanyolország 
szomorú jelenét. Harmadik fölvonás gyanánt marad
nak a bikaviadalek. Egy valóságos utazásból meg 
nem ismerhetjük úgy a spanyol asszonyt, a spanyol 
kultúrát és jellemet, mint Pékár nagyhatású müvéből, 
amelynek csütörtökön lesz a premiérje.

** A Vizváry-eaalád Temeavárott. A temesvári 
színháznak pénteken zajos estéje volt. Vizváry Gyula, 
Vizváryné és a leányuk, Tapolczayné-Vizváry Mariska 
egyszerre vendégszerepeitek Sudermann Pillangó- 
rsnfíí-iában. A színház zsúfolásig megtelt, s a temes
váriak nem győztek eleget tapsolni a Nemzeti Színház 
három művészének. De kitettek magukért a társulat 
tagjai is, különösen Jeskó Ariadne, Szilágyi Berta. 
Pataki Béla, Odry Árpád, Papp Mihály, Deéi Alfréd 
és Becsky Jenő. A közönség általános óhajára és 
.Vaiő Lajos igazgató kérésére a rúciirg-család még 
szombaton és vasárnap is fellépett. Szombaton a 
Válás után, vasárnap a Kők az alkotmányban került 
szinre, s mindkét alkalommal meg-megujuló ovációk
ban volt részük a vendégművészeknek.

** A h o l a  m a g y a r  n ó t á t  s z e r e t ik .  Sok-sok 
helyütt szeretik a magyar nótát, nemcsak itt a hazá
ban, hanem messze túl ennek a határain is, a kül
föld nagy és fényes metropolisaiban, ahol esténként 
ezernyi-ezer ember nagy gyönyörűséggel hallgatja 
az édes-bus magyar hallgatót s rákövetkező tüzes 
frissét. Ha mégis egy kicsit nagyobb feneket kerítünk 
a dolognak, azért van, mert most az egyszer, itt az or
szágban, olyan városról van szó, ahol eddig nagyon 
is nem szerelték a magyar nótát s egyszerre meg
hódította a várost a magyar nóta. Ez a város pedig
len — Eszék, Eddig mindig csak arról jött hir, hogy 
ebben a városban, ahol fölös számmal laknak horvat 
testvéreink, tüntetnek a magyar nóta ellen s most 
megtörtént a csoda, hogy a magyar nóta mellett tűn
tettek. Annál furcsább a dolog, mert egy német szín
házi előadásnak a keretében történt. Eszéki tudósí
tónk igy Írja meg nekünk az éppoly örvendetes, mint 
érdekes esetet:

Újév óta Eszéken Ruszt I. német színtársu
lata játszik. Néhány nap előtt valami bécsi élet
képet játszottak: íh r  Corporal óim alatt. A darab 
hőse egy Béosben állomásozó magyar huszár
káplár. Maga az igazgató játszotta a szerepet. A 
második felvonásban egy szép magyar nótát kell 
a  huszárnak énekelnie. A színházban jelenvolt 
magyarok a hazai melódia és magyar szavak 
megosendülése ntán kissé zavarba jöttek és 
izgalommal várták a végét De ugyancsak na-

< gyot bámultak. Az utolsó akkord elhangzása 
után frenetikus taps tír t  ki a nézőtéren, úgy, hogy 
az igazgatónak meg kellett ismételnie a dalt. A ma
gyar huszár ezután ugyanezt a dalt német szö
veggel is elénekelte, de erre meg sem mozdult 
a közönség, egészen hidegen hagyta.

Szívből óhajtjuk, hogy sokáig tartson ez a 
magyar nótáért való lelkesedés Eszéken.

** P r a m lé r  K o lo z s v á r o t t .  A kolozsvári Nemzeti 
S zín h ázb an  a m in .o  adták FáikRiohárdnak. az Újság

k

szerkesztőjének Titánok oímü egyfelvonásos verses 
dramolottjét. A  darab, amely poetikus részekben bő
velkedik, rondkivül nagy sikert aratott s a szerzőt a 
szereplőkkel együtt ötször hívták a lámpák elé.

** A  le é g e t t  F r e g o ll .  Párisi újságok írják, 
hogy Fregolit, az ismert átváltozó művészt, aki egy
maga játszik végig öt-hat szerepet og.v és ugyan
abban a darabban, nagy csapás érte. A Pnanon-féle 
mulató, ahol most produkálta különös művészetét a 
párisi közönségnek, szombatról vasárnapra virradó 
éjjel leégett s Fregoli minden berendezése odaógett. 
Az átváltozó művészt egymagát hetvonötezer frank 
kár érte, a Brűnjon-inulató kára pedig meghaladja a 
százezer frankot.

•* A  N é p sz ín h á z  nj o p e r e t t je .  A  Népszínház 
igazgatója megszerezte előadásra Gaston Serpettenek 
Ádám és Éva cimü operettjét. A Parisban óriási si
kert ért operett a jövő évadban kerül bemutatóra.

** C o n s ta n t in  a b b é  a  b ír ó s á g  e lő t t .  A  Tout- 
Paris catholique cimü klerikális párisi napilap sajtó
perét tárgyalták nemrégiben a párisi esküdtszék 
előtt. Az első mentő tanú vallomása nem csekély 
derültséget okozott, mert az elnök és a tnnu között 
a következő párbeszéd fejlődött:

Az elnök: Mi a neve, abbé ur ? \
A tanú: Constantin abbé.
Az elnök: (látható zavarral.) Hogyan, ön az? . ..
A tanú (habozva): Igen én.
Az elnök: . . .
A tanú (mosolyogva): Constantin abbé vagyok, 

de nem az a Constantin abbé, csak névrokona.
Az elnök (szintén mosolyogva): Gondolhattam 

volna, hiszen nem tart esernyőt a hóna alatt. De ön 
sem szereti a nemkatolikusokat.

•• Vidéki színészet. Az aradi lapok nagy el
ismeréssel írnak Harmath Józsáról, az aradi színház 
naivájáról. llarmath Józsa még — a szerepkörén kí
vül eső — Baba Lancelotjában is rendkívüli sikert 
tudott elérni, ami világos jele annak, hogy tehetsége 
magas fokon áll. A Gyurkovits leányok Micijében és 
Folt, amely tisztit Enriquetájában szintén nagysikere 
volt a művésznőnek. Tóvölgyi Margit, Báes, Pethes 
és László szintén kedvelt tagjai az aradi színház
nak. — Fürbő l írják nekünk, hogy Jeszenszky Dezső 
társulata működik most nagy sikerrel. A társulat je
lesebb tagjai: Márkus Ilonka, Erdélyi Kornélia, Afi'á- 
lósy, Pápai és Szaday. — A kassai Nemzeti Színház kö
zönsége György Ilonát abból az alkalomból, hogy 
hosszabb betogségo után Deni seben föllépett, a múlt 
hélen ünnepelte. Felvonás után egy remek ezüst 
babérkoszorút nyújtottak föl neki. — Zsúfolt ház 
előtt került szinre tegnap a kecskeméti szép, uj 
színházban Prém József pályanyertes vígjáték a, a 
Vándormadár, Kecskeméten is nagyon tetszett a 
mulattató darab. A szereplők közül főleg Várfaivy 
Annát, Kende Paulát, Szentes kómikust, QömöryX és 
Mezcyt sokszor kitapsolták. — Operette-premiér is 
volt Kecskeméten. Bemutatták A babá-t feltüuő szép 

kiállítással, s a darab Kaposi Józsa primadonnával 
fényes sikert aratott.

•• Az álarcot júl » Telefon I«irmondóoan. Verni 
operája, az Álarcosbál kerül szinre ma esto a magyar kir. 
Operaházban, mely előadást a Telefon Hírmondó is közve
títeni fogja előfizetőinek. Az opera előadása után a H ír
mondó szerkesztősége az esti olvasás keret ben érdekes uj 
táviratokat olvastat fel a délafrikai háborúról, majd l l  
óráig katona- és cigányzene lesz hallható a kagylókon 
keresztül.

□  .A Nouiüwti &zalou választmánya ma dél
után gróf Andrássy Gyula elnöklete alatt ülést tartott, 
amelvcu Hock Jano9 alelnök beszámolt a grafikai és 
székely kiállításra tett előkészületekről. A választmány 
örömmel vette tudomásul, hogy a kiállításon részt 
vesznek jeiesebb külföldi művészek is, és elhatá
rozta, hogy a képsorsolá3 céljaira megszavazott ösz- 
szegból a téii tárlat után megmaradt pénzen a grafi
kai kiállításnak kizárólag magyar müveiből vásároljon 
az egyesület. Az üiés további folyamán Rózsa Miklós 
titkár referált az igazgatósági és felügyelő bizottsági 
ülésekről. A felügyelő bizottság konstatálja, hogy a 
Nemzeti Szalon rövid egy év leforgása alatt nemcsak 
lotörlesztette az előbbi régimé után reámaradt adós
ságot, hanem már pozitív vagyonnal is bir. A bizott
ság ezért noki, Hock Jánosnak őszinte köszönetét 
szavazott.

O  S z a k é r te le m  éa  azakértelmetlenaóg. A fő
város a lipótvárosi Szent István-bazilika szentélyé
nek falát művészi dombormüvokkol diszitteti. A re
liefek elkészítésére nyilvános pályázatot hirdettek, 
amelyen több szobrász vett részt. A pályamunkák 
azonban a kitűzött célnak nem feleltok meg minden
ben, miért is a tanács a felkért szakértő zsűri javas
latára három művész között újabb pályázatot tartott. 
Á szobrászok átdolgozták a pályaműveket s bema
tatták a templom építésére felügyelő bizottságnak. 
E bizottság előterjesztése alapján a tanács a dom- 
bormüvek elkészítésével Mayer Ede szobrászt bizta 
meg, kivel a szerződést már meg is kötötték. A tanács 
eme határozata ellen ma a Magyar Képzőművészek 
Egyesületének szobrászati szakbizottsága előterjesztést 
nyújtott be. A szobrászok veszedelmesnek találják a 
precedenst, hogy a tanács egy tisztán művészi kér
désben nem, szakértő zsűri, hanem a templom-építő

bizottság véleményét hallgatja meg és annak alapján 
hozza meg döntését. Ez éppen annyira káros magára 
a müvészotro, mint sértő a művészükre nézve. Az 
egyesület azt kéri, hogy a tanács semmisítse 
hozott határozatát s vagy uj pályázatot tartson, vagy 
a második pályázat pályamunkáit szakértő bizottsággal 
biráltassa meg.

□  M á ty á s  k ir á ly  s z o b r a  P á r iá b a n . Fadrusz 
János szobrász clkészitetto Mátyás király lovasszobrá
nak nagy mintáját, amelyet most öntenek bronzba az 
ércöntő műhelyben. A nagy minta után azonban egy 
újabb gipsz-modolt készítenek, amelyet el fognak 
küldeni a párisi kiállításra. A magyar osztálynak ez 
lesz a legnagyobb kiállítási tárgya.

□  A  s z o b r á s z o k  k a r t e l lj e .  A szobrászoknak 
temérdek bajuk akadt a modelljeikkel s azért most 
azon vannak, hogy a modellviszonyokat javítsák. 
A Magyar Képzőművészek Egyesületének szobrászi szak
osztálya legutóbb tartott ülésén erre vonatkozólag 
elhatározta, hogy kartellt létesít, amely a modellek 
munkadiját óránként egy koronában állapítja meg, s 
felszólítja az összes szobrászművészeket, hogy lépje
nek a kartollbo, amelyből a raodellviszonyok javulá
sát és az utóbbi időben lábrnkapott visszaélések 
megszüntetését várja.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O A M agyar Tudományos Akadém ia III. ősz- 

tálya ma délután 5 órakor Thán Károly elnöklete 
mellett ülést tartott. Horváth Géza rendes tag bemu
tatta Mocsáry Sándor nevében, a Magyar Nem
zeti Muzeum lepkeeyüjteményének legpompásabb 
darabjait. A gyűjtemény legbecsesebb darabja egy, 
aranyos zöld és aranysárga színekben ékeskedő pil
langó, melyet Biró Lajos hazánkfia Uj-Guineában fe
dezett fel és melvet Erzsébet királyné pillangója (Troi- 
des Elisabethae Reginae) név alatt vezettek be a 
tudományba. Dr. Schmidt Sándor műegyetemi tanár a 
kristályok osztályairól értekezett. Kövesligethy Radó le
velező tag A csillagrend phisikai értelmezéséről olva
sott föl.

O  Ifjú  évek. Az ifjabb írói gárda egyik jele3 
tehetsége, Szecső Vilmos előfizetést hirdet Ifjú évek 
cimü novellás kötetére. A könyv ára két korona 40 
fillér lesz. Az előfizetési pénzek a szerző lakására 
Budapest, Vámház-körut 11. szám alá küldendők.

FARSANG.
) (  A  k ir á ly  az orvosbálon. A király ma dél. 

előtt fogadta az orvosbál rendező-bizottságának kül
döttségét. A küldöttségben voltak: Kétly Károly 
vezotése mellett Papp Samu, dr. Major Ferenc ország
gyűlési képviselők, dr. Lichtenberg Kornél, dr. Elischer 
Gyula és dr. Nékám Lajos egyetemi magántanárok. 
Kétly tanár beszédében utalva az orvosok helyzetére, 
amely minden tekintetben támogatásra szórni, emlí
tette, hogy a székesfőváros tanári és orvosi testületo 
az Országos Orvosi Nyugdíjintézet javára bált ren
dez, melynek nemcsak az a célja, hogy alapot teremt
sen a nyugdijintézet javára, hanem még az is, hogy 
az orvosi nyugdíjintézménynek eszméjét terjesztvén, 
annak barátokat és pártfogókat szerezzen s hogy az 
orvosi kérdésnek legalább az a része intéztessék el a 
társadalom segítségével, mely a keroso'képtolen or
vosokat és azoknak özvegyeit és árváit némiképp a 
a legközönségesebb szükölködéstől megóvja. A király 
az eszmét nagyon belyesnok találta, majd azt kér
dezte :

— Ez az orvosi bál az első-e az eszme ér
dekében ?

— Igen, felséges uram, az első.
— Valamennyien tevékeny részt vesznek az 

estély érdekében ?
— Igen, valamennyien és még az orvosi ren

dezőknek ogy nagy serege, amely rendezőség sze
rencsés volt megnyerni a bál támogotására egy elő
kelő hölgybizottságot, valamint a főváros társadal
mának kitűnőségeit.

Mindozt a király a legnagyobb érdeklődéssel 
hallgatta és ezekkel a szavakkal bocsátotta el a 
küldöttség tag ja it:

—■ Nagyon szívesen fogok részt venni a ma
gyarországi orvosok nyugdíjintézete javára rende
zendő doktor-bálon.

)(  K u lt n r b i l .  A kulturbálon, amely 21-ikén lesz 
a budai uj Vigadó termeiben, a bálanyai tisztséget 
elfogadták: báró Bánffy Gyürgyné, Benedek Kan
dómé, dr. Fáik Miksáné, dr. Democzky Mibályné, 
dr. Herezegh Mihályné, dr. Kertész Abáné, Rónay 
Károlyné, ny. Rupp Zsigmondné, dr. Sohwartzer 
Ottóné, Zsák Hugóné. A rendezőiig fiókirodát is 
nyitott a Nemzeti-szálló I. em. 6. száma alatt.)( A I X . kerületi Jótékony nőagylot 1900 már: 
cius 3-ikán szombaton a foronevárosi polgári kör 
Bakács-tér 14. ez. a. helyiségeiben May Kornélia.'
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lloemer Karola, Antony Kornélia, Eenedieh Kálmán, 
dr. Darvay Arthur, Dnnátk József, Pjeiffer József és 
Cienner Lajos közreműködésével hangversenynyel 
j^ybeköüttt teaestélyt enrdez.

SPORT.
L ó v e r s e n y e k  D ó l-A fr tk á b a n . Érdekes sport- 

evelet ir Uél-Afrikából egy osztrák ur, aki a boerok 
iogitségéro ment ki pár hónappal ezelőtt Transvaalba. 
A Delagoa-öbölben nem engedték kikötni, hanem azt 
mondták neki, hogy Durbanba elmehet, ha tetszik, 
ott jobban lóg mulatni különben is, mert január 
1-én kezdődik a nyári lóverseny-meeting. A fiatal
ember eltántorodott s a boerok segítése helyett el
ment Durbánba, ahol nem messze a harctértől 
jsakugyan nagy futtatásra készültek. A vár09 tele volt 
ágyán katonaszökevényekkel, sebesültekkel, koldu
sokkal, a sportszenvedély azért óriási, mint a levél 
mondja, a bécsi Derby-napon nincs annyi ember, 
mint a nyári meoting megnyitó napján volt Durban- 
oan. A levélhez programmot is mellékelt az osztrák 
sportférliu, ebből látszik, hogy kileno szám dől el 
egy délután, továbbá, hogy a közönség üt shillingért 
a tribün háta mögött reggelizhetik s ami a legfeltű
nőbben van nyomtatva, hogy: a közönségnek tiltva 
van a stewarüekat akármilyen fogadási ügybe bele
keverni. Néha beledübörög Long Tóm a finishekbe, 
szinte hallják a sportsmanek a puskaropogást, 
de mi ez mind egy izgalmas finishhoz képest? 
Pedig nem is felivér lovak futnak, csak pon- 
nyk és gallowayk, azért a totalizatór nagyobb 
ostrom alatt van, mint Ladysmith vagy Kimberley. 
A legkisebb tét 20 shilling (24 korona) de ilyen ösz- 
szegeket csak a durbani koldusok tesznek egy-ogy 
ponnyra, a bányatulajdonosok és gazdag farmerek 
valósággal mesés összegekben játszanak a book- 
makereknél, akik nem kevesebben, mind hatvanan 
vannak. Megható a bécsi sportsman e kifakadása:

— Micsoda szánalomra méltó árvafiuk a mi 
plungereink ezekhez képesti Hiszen Péchy Andor 
ezek mellett valóságos árkádjai pásztor. Még tnogha- 
tóbb a levél befejezése, melyben beismeri a boerek 
barátja, hogy teljesen letört. Nem is várja be a há
ború végét, hanem hazajön a Przedsvitre, hogy itt
hon regresszálja magát.

P o s ta g a la m b s p o r t .  A budapesti Columbia 
fajgalambtenyesztö egyesület a minap dr. Dirner 
Laios elnöklésével tartott ülésén a postagalambsport 
tejlesztése érdekében a következő fontos határozatot 
hozta: .Minden budapesti lakos, aki belép a Columbia 
körbe rendes tagnak és kötelezi msgát, hogy a posta
galamb trainingekben és versenyekben részt vesz, 
a Columbia kör elnökségétől öt pár postagalambot 
ingyen kap.- Az ügy iránt érdoklődők forduljanak 
bővebb lelvilágositásért Maloscltik Ferenc vendéglő
jébe (Népszinbaz-utca 15.), ahol a kör összejöveteleit 
tartja. A legközelebbi ülés március 1-én este 8 órakor 
lesz. Vendégeket szívesen látnak.

.*» M agyar nrlovaaok Pariiban. Párisban ka
tonatiszti lóversenyt írtak ki a kiállítás alkalmából. 
A futamok junius9-ikén kerülnek eldöntésre Auteuil- 
ben; propoziciói ezok : bteeplechase International 
Handicap de fan 1900. 40.000 frank. Négyéves és 
idősebb lovaknak, amelyek minden nemzet tényleges 
vagy tartalékos tisztjei által lovagolandók. 7000 frank 
a másodiknak, 4000 frank és 2000 frank az első négy 
helyezett lovasának. Tét B00 frank, bánat 2B0 frank, 
de csak B0 frank, ha junius hó elsejéig jelentik. A 
futamra urlovasaink közül többen fognak nevezni. 
Eddigi hírek szerint az április 3-dikán záruló nevo- 
zésekre magyar részről 12—15 lő lesz bejelentve.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ L a k o d a lm i je le n e t.  Handler Miksa 

érsekuivári kereskedőt, abban a pillanatban kell 
elképzelni, mikor a saját lakodalmán, éppen po
hárköszöntőt mond a megjelont vondégekro.

Kodves lakodalmi vendégek 1
Ebben a porcbon megnyílik az ajtó s két 

szuronyos csendőr lép a terembe.
—  A  törvény nevében letartóztatjuk a vő

legényt
A lakodalmi vendégek felugrálnak s csak

hamar kikerekedik a különös letartóztatás előz
ményének története. Handler Miksa kocsin akart 
a fővárosba hajtatni, mikor a váci vámnál útját 
állták a fináncok s vámot kértek tőle. A  keres
kedő megtagadta a vámot s egy pillanat alatt 
Hagy háborúság támadt a dologból. Vagy 
kétszáz gyári munkás a sorompóhoz szaladt 
s pártját fogta Handlernek. Olyan nagy ri- 
hillió támadt erre, hogy a csendörségnok kol- 
Ictt közbelépnie. A pénzügyőrség o dolog miatt 
feljelentette Handlort, akit a törvényszék ha
tóság elleni erőszakért helyezett vád alá. Ma 
volt obben az ügyben a végtárgyalás. A  vád
lottat dr. Székely Dezső ügyvéd védto s a tör
vényszék két napi fogházra ítélte Ilandlert, akit

rögtön szabadon bocsátottak, mert a vizsgálati 
fogsággal kitöltötte büntetését.

§§ E s k l id t s z é k l  t á r g y a lá s .  Az aradi oskiidtbi- 
rőság előtt ma ment végbo az első tárgyalás. A tár
gyaláson Fábián Lajos kir. táblai bíró elnökölt, az 
itélötanács tagjai voltak Kotler János és Földes Já 
nos törvényszéki birák, a vádhatóságot dr. Jfcselényi 
Antal, az aradi ügyészség kitűnő tagja képviselte, a 
vádlottat dr. Fagy Sándor, az oradi ügyvédi kar ki
tűnő kriminalistája védle. Szabó Antalnét azzal vá
dolta a z _ ügyészség, hogy Erdőhegyen levő kőt 
házát, minek fele volt az övé, a múlt év ok
tóber 27-én felgyújtotta azért, hogy ötszáz fo
rint. biztosítási összeget kapjon. A tárgyalás kez
detén Fábián elnök üdvözölte birótársait, az es
küdteket, utána dr. Meczlegi alügyész az ügyészség, 
dr. Nagy Sándor a védelem, s Szalay Károly az ügy
védi kamara nevében aposztrofálták az uj büntető 
eljárást, s az esküdteket. A bizonyító eljárás befe
jeztével Meczlegi kir. alügyész vádbeszédo után dr. 
Nagy Sándor védő bőszéit. Másfél órán át hallgatták 
a jeles jogászt nagy figyelemmel a birák, az esküd
tek s a tárgyalási terein előkelő közönsége. Az es
küdtek e beszéd hatása alatt mondtak Ítéletet. Elfo
gadták a védő érveit s a vádlottat fölmentették.

V ID É K .
— (Udvarhely vármegye törvényhatósági bi

zottságának) 16-ikán tartott rendkívüli közgyűlése 
nagy érdeklődés mellett folyt le. Hollaky Arthur fő
ispán elnöki megnyitó a kapcsán részvétteljcs szavak
ban emlékezett meg ífyron István árvaszéki elnök 
elhunytaról s indítványára a _ közgyűlés jegyző
könyvileg fejezte ki részvétét. Élénk vitát provokált 
Székely-Udvarhely város képviselőtestületének aszfalt- 
járda létesítése iránt hozott határozata. A Neu-Schattl- 
céggel e célból kötött szerződést kiegészítés végett 
visszaadták, ez az ügy azonban most sem nyerhetett 
végleges elintézést. Zólyom vármegye és Győr város
nak a hazai ipar támogatása érdekében kelt átiratát 
pártolólag vették tudomásul, ellenben Kolozs vár
megyének a képviselőválasztásoknál jövőre követendő 
eljárás tárgyában kelt átirata felett a közgyűlés napi
rendre tért. Tiszti főügyészi helyettesül egyhangúlag 
dr. Nagy Sámuel ügyvédet választották meg.

L eg ú jab b .
A háború.

London, február 19.
A Reuter-ügynökségnek jelentik a boerok- 

nak Ladysmith melletti főtáborából e hó 16-ikáról: 
Tegnap, csütörtökön az angolok megkerülni igye
kezték haderőnket, amonnyibon a Blaanokraut 
és a Tugola cgybofolyásánál megkísértették az 
áthaloiást és a Colonso mollett fekvő Boscop 
elfoglalását; de visszaverettok. Csapataink meg
tartották minden állásukat. A mieink közül 
3 ember könnyen megsebesült, az angolok vesz
teségét nőm tudjuk. Ladysmith körül minden 
csöndes. Állandóan nagy a hőség. Ugyanaz a 
levelező jelenti e hó 17-ikéről: Az angolok teg
nap, pántokon bombázták a Boseop mellotti állá
sunkat. Az ágyúzás ogyre ta rt

London, február 19.
Az Evenings-Nows jelenti Jacobsdalból teg

napi kelettel: Frencli tábornok körülzárta a 
booroknak Droufildben, Kimberleytől északra levő 
táborát és bombázta azt.

London február 19.
A Reuter ügynökség jelenti Mazeruból (a 

hasútok földjén) e hó 17-éről: Az oranjei boorok 
közt hastífusz lépett fel; különösen a Kimberley 
és Colosberg előtt táborozó boorok közül sokan 
áldozatul estek a betegségnek. A transvaali kor
mány tömegesen küldi a csapatokat a szabad
államba.

London, február 19.
A Routor-ügynökség jelenti Protóriából e hó 

17-éről: Úgy látszik, hogy a boerok által tegnap 
Coffifnntein közolében elfoglalt zsákmány közt 
3—4000 darab marha és számos kocsi volt, az 
utóbbiak közül 18 kocsi élelmiszert vitt Kimbcr- 
leybe. Hir szerint ma Kimberley közolében ko
moly ütközet fejlődött. A legutóbbi jelontés sze
rint a boorok Cronje,vezénylete .. alatt tartják 
állásaikat

London, február 19.
A Heuter-iigynSktég jolenti Arundolből mai 

kelettel: Pretorius parancsnokot és három más 
sebesült tisztet kiadták a booroknak.

TÁVIRATOK.
London, február 19, Az akóház ülésén Hami/lon, 

India államlitkára jelenti, hogy különböző helyről 
értesülések érkeztek, amelyek arra engednek követ
keztetni, hogy Közőp-Ázsiában az orosz csapatokat 
szaporították. Az indiai kormánynak olyan a viszonya 
az afgbanistáni omirhoz,' amely Angolorszég és

Afghanlstán megállapodásainak megfelel; semmi* 
változás som történt e tekintetben.

P é t e r v á r ,  február 19. A kóbnrg-góthai herceg 
és a Hobenlohe-Lanpenburg hercogi pár ma innen? 
visszautaztak Németországba.

Horvát tartománygyülés. >
Z á g rá b , február 19. A tartománygyülés ma 

folytatta a szerb kérvények tárgyalását. Alasics és' 
Egersdorfer elfogadásra a ján lják ''a  kultuszbizottság; 
jelentését, moly kifejti, hogy a szerbeknek, ha teljes’ 
egyenjogúságot akarnak, lo kell mondaniok közép
kori előjogaikról és autonómiájukról. Popovics Vazul 
István előadó rövid záró szava ntán a bizottság je
lentését elfogadták. Azután a költségvetés V. fejeze-l
tét (igazságügy) tárgyalták.
f  A  cseh-ném et b é kü lé s .

B é o s , február 19. A Neue Freie Presse mai esti 
lapja a nyelvkérdésről a következő érdekes kijelen
téseket és hirekot tartalmazza:

A nyelvkérdést csakis parlamenti utón lehet sza
bályozni és e kérdésnek Csehországot illető részei 
minden egyes részletet összevéve egyetlen egy egé
szet alkotnak, legalább a cseh lapok kijelentései sze
rint. Nagy fontosságú az a morva-oseh képviselők 
köréből kiszivárgó hir, hogy ezok a csehek nem sze
relnék a dolgokat étükre állítani még akkor sem, ha a‘ 
békítő konferencia eredménytelenül menne széjjel. 
Pedig ez volna a dolog vége, ha a csehek a reiehs- 
rathban folytatnák az obslrukciőt.

Eoerber miniszterelnök a békítő konferencia 
csehországi német tagjait ina délelőttre a miniszter-, 
elnökségbe hitta meg táviratilag sürgős és bizalmas 
megbeszélések vágott, A megbeszélések tárgya a 
tartományi hatóságok nyelvhasználatának kérdése volt.

Béos, február 19. A békéltelő értekezlet mai 
ülésén a morvaországi bizalmi férfiak befejezték a  
két országos nyelvnek a morvaországi állami ható
ságok külső szolgálati érintkezésében való alkalma
zásának tárgyalását. Több lényeges pontban meg
egyezés jött létre, má3 pontokra nézve mindkét rész
ről kiegészítő és módosító indítványokat tettek.

Báró Chlumelzkv a legközelebbi napokban dél
vidékre utazik. Helyette Vtrich lovag morva tarto
mányi bizottsági tag fogja képviselni az alkotmányhü 
morva nagybirtokosságot.

A  k a to n a i a tta s é k .
P á r ig , február 19. A képvisolöház mai ülésén a 

hadügyi költségvetés tárgyalása során b'embat azt 
indítványozta, hogy a költségvetést tekintettel a ka
tonai attaséi állások megszüntetésére 1000 frankkal 
szállítsák lo. Galli/fel hadügyminiszter a katonai at
tasék állásainak megtartása mellett szólt, mert ezek 
sohasem adtak okot panaszra. Sembat ragaszkodik 
indítványához. Waldeck-Bonseau miniszterelnök ellenzi 
az inditváuyt, melyet a képviselőház végül el 
;s votott.

D é ro u lé d e  b a rá t ja .
P á r ig , február 19. Az állami törvényszék újabb 

tárgyalása ma kezdődött. Csak azok a szenátorok 
voltak jelen, akik az első por tárgyalásában reszt
vettek. A közönség érdeklődése csekély volt. Az 
elnök elővezottette Marcel Habért vádlottat. Első sor
ban azt a kérdést tárgyalta a törvényszék, vájjon a 
január 28-án megválasztott uj szenátorok tagjai ma- 
radhatnak-o az állami törvényszéknok. A főügyész 
ezt ellenezte. Ckenu ügj’véd azt kívánja, hogy a 
szenátus illetéktelennek jelentse ki magát.

Hosszabb vita után, moly titkos ülésen folyt, a  
törvényszék elhatározta, hogy a január 28-ikán meg
választott uj szenátorok nem lesznek tagjai az állami 
törvényszéknek és azután elvetette Habért ügyvédjé
nek az indítványát, hogy a szenátus illetéktelennek 
jelentse ki magát. A legközelebbi ülés holnap lösz.

A z  o la sz  k o rm á n y  és a  k le r ik á l is o k .
B A m a, február 19. A képviselőházban Pulté' 

képviselőnek arra az interpellációjára, hogy mily 
magatartást szándékozik a kormány tannsitani a, 
klerikális párt mindinkább növekedő tevékenységé-j 
vei szemben, Boraiéi igazságügyi és kultuszminiszter 
erélyes hangon válaszolt A kormány ssünetlenül 
figyelemmel kiséri a klerikális párt működését, ne
vezetesen az állami jövedelmet élvező egyházi 
személyekét. Különbséget kell tenni katolikusok; 
és klerikálisok közt, mely utóbbiak politikait 
pártot képeznek. Az államügyószekot utasították,' 
bogy mindon négy hónapban jelentést tegye
nek a klerikális mozgalomról és a prefektusokkal 
együtt ügyeljenek a klerikális egyesületek gaz- 
d a sági és nevelési törekvéseire. A vidékről érkező 
jolentések szerint a klerikális mozgalom az utóbbi 
időben csökkent. (Közbeszólások.) De a kormány 
figyelme nem fog lankadni és teljesíteni fogja köte
lességét, bogy az állami intézményeket minden tá
madás ellen védelmezze. A miniszter végül kijelenti,
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jogy  a kormány nem fog kapitulálni a klerikálisok 
előtt. (Nagy tetszés.)

T ü n te té s  R o c h e fo r t  e llen .
P á r ia , február 19. Tegnap Bordeauxban nagy 

szocialista gyülekezet volt, melynek végeztével a tö 
meg körülfogta Rochefort kocsiját és a szociálisták 
rothadt almával dobálták Rocheforlot. A rendőrség csak 
nagynehezen tudta a tömeget szétoszlatni. Rochefort- 
nak különben nem lett baja, de a kocsijának ablakát 
betörték, ő

/  B á n y á s z -s z trá jk .
B rtix , február 19. Tizenhat tárnában ma éjjel 

1175 munkás közül 434 állott munkába. Egy nép- 
gyülést izgató beszédek miatt feloszlattak. Hubeny 
Ferencet, a Pluto-tárna volt bányamunkását, aki 
tegnap Jancar vájót a munka folytatása miatt 
veszélyesen fenyegette, tegnap Oberleutendorfban 
letartóztatták. A helyzet változatlan.

N ü r sc h a n , február 19. 6068 munkás közül ma 
4634 sztrájkol. *

Közgazdasági táviratok.
B e r lin , február 19. A vevők tartózkodók. A 

szállítási üzletben alig jött létre néhány kötés. Búza 
és rozs i/a márkával olcsóbb. Repceolaj változatlan. 
Az idő nedves és hideg.

Bécs, február 19. (A Budapesti Napló telefon- 
jelentése.)

Búza tavaszra 7.81—7.79, búza őszre 801, rozs 
tavaszra 6.71 — 6.70. rozs őszre 6.79—G.77, zab tavaszra 
6.33—5.35, zab május—júniusra 5.43, tengeri 5.38— 
5.37—5.40, repce 12.45—12.55.

B é c s , február 19. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentőse. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak : Osztrák hitelrószvény 315.08 Magyar 
liitelrészvény 187.50. Angol-Osztrák bank 1C4.25 L'uien bank
135.75, Liinderbank 156.—, bankogyosület 119.75, osztrák- 
magyar államvasut részvény 137.40, északnyugati vasút 
részv. 26.60, elbavölgyi vasút 125 50, tíunagőzhajós részv 
121.50, alpesi bánvaróazvéuy 133.50, májusi járadék 09.90 
osztrák koronajáradék 04 45, magyar arany.}. — , magyar 
koror.ajáradék — , német birodalmi márka készpénz
125.75, ultiméra .—, török sorsjegyek 273.— , rimamuráuyi 
vasmű 323.50 déli vasút —.— dohány részvény 125.25. 
Napóleon d’or 19.27—. Lombard ——.

N ew  Y ork , február 19. (Érfék'Őzsde.) Váltó 
Londonra 4.88*/?. Váltó Berlinre 94.1/*- Ezüst B9.e/s.

N ew  York, február 19. (Terménytőzcde.) (Zárlat) 
Gyapot: New Yorkban helyben 8.M/io. (8.i* io). Márciusra 
8.63. (8.65). Májusra 8.59. (8.58), New-Orleansban 
helyben 8.í0/i«, (8.10/ie). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 9.90. (9.90). Stand white Philadelphiában
9.85. (9.85). Rafined in Cases 11.10. (11.10). Credit 
Balances at Oil City 1G.8. (16.8). — Zsir: Western 
steam 6.32. (6.30). Rohe és Brothers 6.55. (6.60). — 
Tengeri irányzata igen szilárd. Márciusra —.— (— .) 
Májusra 41.Vs. (408/*.), Júliusra 41.8/s. (41.tys). — 
Búza  irányzata szilárd. Piros őszi helyben 78.6/s. 
(78?/*). Februárra —.—. (—.—). Márciusra 76.8,'s.
(76.8/tí). Májusra 74.7/s. (74.®/<). Júliusra 74?/». (74 */s). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.i/i (3.Vs). —  
Kávé*, fair Rio 7. sz. 8.8/<. (8.n/i«). Márciusra 7.15. 
(7.16). Májusra 7.25. (7.20.) — Liszt'. Spring Wbeat 
clears 2.75. (2.75). — CttAror: 4.—. (4.—). — ó n : 82.50.
(30.95). — R éz : 1G.62. (16.63). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ic ag o , február 19. (Terménytőzsde) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Februárra 66.8/g. (66.1/1)
Májusra 68.8/«. (68.1/b). — Tengeri irányzata igen szilárd. 
Májusra 35.8/u. (348/g). — Zsir : Májusra 5.95 
(5.92). Júliusra 6.07 (6.05), — Szalonna short 
ciear 6.05. (6.05). — Sertéshús: Februárra —.—. 
(—.—•) Májusra 10.85 (10.75.) — (A zárójelben lévő 
szómofc a légnapi árakat jelzik.)

Budapest, kedd

N y  i  I t t  é r .
Nagy méltóságú S zé li K álm án  ur rátót- 

héraházi tiszta vérü

sSmmenthaBi •«  •<  
tö rzs ten yésze te

20 darab fiatal tenyészbikát bocsát elad ásra , 
1900 . övi február Itő 2O-£n, reg g e li 10 óra
k or a héraházi majorban (távolság: a kis-unyomi 
vasúti állomásról 10 perc, Szombathelyről •/< óra)

t a r t a n d ó  í i r l o j t ó s  u t j á n .  
Posta-, távirda- és vasut-állomáa : Kis-Hajóm, (Vasmegye).

_ 1 O  darab TKJ
„Wyíárolyi Kereskedelmi és ipaitar-rtaéiiy
kedvező feltételek mellett, esetleg egyenként is cladólC. 

Cim a kiadóhivatalban.

(Az c rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alak- 
k iáért nem íolelős a szerkesztőség.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adnnk Tissza. —

Med. Univ.
(Üzonot dr. V . oporatour, (Szabadka.) Dr. V . D . 

CRigica.) Dr. S í .  J . (Budapest.) Mód. Univ. (Budapest.) Dr. 
K . P . (Kolozsvár.) D  R  D . (Xagyvdrad.) K . S . (Debrecen.) 
Névtelen orvos (Szeged.) Dr. G. O. Szeged — és mind
azoknak az uraknak, akik ennek a hónapnak tizenegyedikén 
a hírek élére írott Med. Univ. című cikkemet félreértették.)

. . . Mert félreértették.
Olyan halandó és nem is valami túlságosan 

egészséges embert bajos elképzelni, aki — mint 
az egyik levélíró orvos ur mondja — vehemens 
dühvei megtámadja az orvosi kart. Végtelenül 
tiszteletreméltó nagy testület az — fattyú hajtá
sokkal, amiket 8 maga nem nyesegethet lo ma
gáról, mert nincs módja rá. Ezek közül ismerek 
néhányat s ismétlem azt, amit a cikkbon Írtam, 
hogy még a körmöm leoperálását so bíznám rájuk. 
S meg vagyok győzfidvo arról, hogy ha a fenn- 
eimzett urak közül valakit ágyba dönt a kórság, 
nem ezek közül fog orvost választani magának.

Hogy az egyetem fekete diájára írást szö
geztek ki, amiben az van mondva, hogy beroko- 
mendáló levelekkel, magas uraságok vizitkártyái
val ne zaklassák a szigorlatozok a professzorokat, 
az kétségkívül azt jelenti, hogy zaklatták őket. S 
itt látom a módot, ahogy az ón embereim orvo
sokká lettek, orvosokká, akiket önök tiltakozó, 
méltatlankodó orvos urak szégyenlenek maguk 
közt. Hát akkor miért haragszanak rám, aki őket 
bántom.

Kissé szubjektív dolog az, amit itt elmondok, 
de az embert és az írót a szubjektivitások ma
gyarázzák meg. Sokszor voltam mar nagy- 
beteg. Mint gyormok is és már mint férfi 
is. (Ne adja az isten, de azt hiszem, hogy 
még leszek is.) Szegény diák koromban vidéki 
kórházban feküdtem halálos nyavalyában s meg
mentett a korai végtől a tudomány és a termé
szet. Egyik a másikkal tette meg azt, amire 
egyik se lett volna képes a másik nélkül. Áldom 
a tudást s mivelhogy meghódolok a tudással, 
szorgalommal, sok esztendei küzdéssel szerzett 
diploma előtt, jogom van megvetni azt, amihez 
valami kis felületes tudás és pár ajánló sor ré
vén jutott a gazdája. Ez annál is inkább termé
szetes, mert azokra a diplomákra vagy a diplo
más urakra semmi jellel nincs rábélyegozve a 
mód, ahogyan szereztettek, fis ki biztosit engem 
arról, hogy az én rozoga életem, ami már nem 
is csupán az enyém, nem kerül-e ilyen kézbe. 
Vagy a gyermekeimé. . .  Hiszen erro gondolni 
rémület.

Á felületesség, a tudatlanság, meg az, hogy 
az arra nem való ember meg tudja találni a mó
dokat arra, hogy betolakodjék a rátermettek so
rába, sehol se olyan végzetes baj a társadalomra 
nézve, mint éppen az orvosi tudományban. Ha 
az iró nem áll azon a nivón, amelyen a publikum 
megbecsülni kezdi az Írott betűt, nem olvassák. 
Hanyag ügyvédhez nem mennek, olyan mérnökre 
se bíznak semmit, akinek az a híre, hogy nem 
érti a dolgát . . . Ezt mind meg lehet gondolni 
előre, lehet puhatolózni, információkat szerezni, 
do az orvosért szaladni kell . . .  Hátha éppen 
rossz útra indulok szaladni . .  .

Ezt mondtam, és mondom ma is.
* ’ * (T h .)

D J . Kápolnát-Xyék. Szüli Kálmán minisztorelnük 
és Szili Ignáo belügyi államtitkár édes testvérek. 
Szili Kálmán miniszterelnök Vörösmarty Mihálynak 
veje, amennyiben a koszorús költő egyetlen leányát, 
Ilonkát vette feleségül. Vörösmarty akkor már nem 
volt életben. Vörösmari,vnak fia Béla jelenleg igazság
ügyi államtitkár. _  Arany János veje Széli Kálmán 
nagyszalontai református lelkész, a bihari református 
egyház egyik vezérlő alakja. Ennok a leánya volt az 
élte tavaszán elhunyt Szili Piroska, akinek a Toldi 
szerelmében állított a halhatatlan költő örök emléket.

IT. Zs. T em esvár . Egyszer már megírtuk s 
most ismételjük, hogy méltőztassék egy levelező
lappal megkeresni politzer Zsigmond könyvkereske
dőt (IV., Kecskeméti-utca 4.) aki ingyen küldi meg 
azt a kis könyvecskét, mely az egyetemi vizsgák 
rendjét s  a vizsgálati .tárgyak részletes jegyzekéd 
tartalmazza.

K ie s i  l á n y .  Kedves, hangulatos kis levél, intim 
körben fel is lehetno olvasni, kimúlunk azonban igen 
sokan kritizálnák.

E. J . Pásztó. A  technológiai iparmuzeumban 
minden vasárnap van ingyenes előadás.

m e g s é r t e t t .  Tagadjuk. Nem sértette meg ön t 
senki. Mindenesetre hiba volt, hogy az az ur isme
retlen bfilgygyet is aláíratta a levelet, ez azonban 
csak amolyan ártatlan évfldés lesz, aini szorolmesok 
közt nagyon is sűrűén fordul elő. Ne haragudjék, 
mert még kinevetnék érte, hogy ilyen jelentéktelen 
“cetek is kihozzák a sodrából,-

P e tr a r o a . Budapest. I .  No ez már esakngyan 
mulatságos 1 Ábrányi Emil egyáltalán nem intrikál 
ön ellen, sőt — legyen nyugodt — el som olvassa 
dolgait. Megígértük, hogy sohaso voszszük többé tudo
másul küldeményeit, mai szonettjével azonban kivéte
lesen bánunk el.

.M iként Heine dalolja, hogy az 6 költészeté
nek poklában örökre ég a bilnös, akként rögzitottem 
meg költöileg Ábrányi Emil eljárását velem szemben. 
Tudom, hogy ezt a verset nem m eri kiadni a klikk- 
szeilemii Budapesti Xaplá, do legalább azt akarom, hogy 
Ábrányi Emil olvassa cl. Hadd lássa, hogy jövendő 
nemzedékek számára . . ." stb.

Így ir ön bombasztikus levőiében. Nos, hát 
téved, — ezt a verset kiadjuk. Hangzik pedig ekként:

Á brányi Emilhes.
— Szonett. —

Miként fejét a Montblanc égbe szúrja,
Oly büszke dactól forrong lángi szúrni
Tudom, örökre zendiil lanti mfim,

Mint most lerezgi kobzom méla húrja , • .

ünlényét folyton bús szütökbe fúrja
Dalom, én mélám, büszkém, egyszerűm,
S gúnytárgy leend, kit fölszúrt gúnyi tűm,

Leszek szereim és gyötre’.m trubadúrjai

Midőn én — ab 1 már régen nem leendők,
Majd téged is csitítnak síri csendek,

Te irigy  gögfi, ádáz dali társ 1

S porunknál így zeng nemzetünk ajakja:
Két gyűlölő most sírját nyugva lakja,

Hol békén borzong át az esti hárs . , ■

íme a verse, — leközöltük. Do most aztán
haeyjon már békén bennünket!

11. Sorsjegyei nem nyertek.
A r a d i dr. Olyan doktorátus nálunk nem létezik. 
T. J . Igen. mondhatja. A becsületszó nem mo

nopó lium a a b u llá k n a k .
E. A Béggé i Újság felelős szerkesztője: Fényes

László.
Eresztovác. Korona-értékben kell vezetnie az 

üzleti könyveket is, a számlákat is.
Somlyói. 1. Kiváló. 2. Egyidejűleg.

N a p i r e n d .
Naniár. Kedd, február 20. — Római ka to likus: 

Aladár nk. — 1 rotr& .'r.s : Aladár. -G ö rö g -o ro sz : (február 
8.) Tódor vt. — Zsidó: Adár 21. — A nap kól 6 óra 
42 perckor. — Nyugszik d. u. 5 óra 14 perekor. — A hold 
kél esto 11 óra 38 perekor. — Nyugszik reggel 8 óra 34 
perckor.

A földmivélésügyi miniszter fogad délután 4 órakor. 
j4 miniszterelnök ebédje délután 5 órakor.
.4 huszár-kiallitás megnyitása délután 2 órakor o fel

sége a király által.
A  Yigszinkátbnn a Tudós professzor Hatvani bemutató 

előadása.
Az atléta-evezősök bálja a budai Vigadó termeiben.
A  Szent István-Társulat osztály-ülése délután 5 órakor 

saját palotájában.
A budapesti Önkéntes tűzoltók 11000-il: őrsége.
A Szaluid Uccumban, az élettani intézet tantermében 

délután 6 órakor dr. Lelcár R ezső: Az emésztés (vetített ké
pekkel.) A pénzintéz, ti tisztviselők országos egyesületében 
(Józscf-tér 1. szám), esto 7 órakor dr. Hegedűs Lóránt: 
Suciologia.

Nemzeti múzeum: RégiségtArn, nvitva van délelőtt 
9 órától délután 1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett megtekinthetők.

Jnarmürészeti rnnseum nyitva délután 3—8-Íg.
Liezen-Maycr-kiállitás a Városligeti Műcsarnokban 

nyitva d. e. 9 órától délután 4 óráig. Belépődíj 60 fillér.
Országos képt ir zárva.
Mezőgazdasági muzatm  (Keropesi-ut 72.), nyitva d. a  

9 órától 1 óráig.
Teknolooiai iparmuzeum nyitva d. e. 9—12-ig és dói* 

után 3—5 óráig.
Egyetemi könyvtár zárva.
Magyar Nereskedeimi Muzeum, Igazgatóság : VIT. 

kerület Keropesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos ó rák : délelőtt 
9-től délután 2 órái". Tudakozó-osztály és Kereskcdo'mi 
szakkönyvtár: VII. kerület, Kerenesi-ut 22. szám alatt 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 3 
órától G órái’. A hazai termékek állandó kiállítása, a Kelet
m.ntatár és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás (melyben az üzletvezotőség árnsitásokal 
is eszközöl) a városligeti inarcsarnokban ny itv a : délelőtt 
9 órától 12 ó rá g  és délután 2 órától 4 óráig. A külföld) 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar kereske
delmi részvényliir.-aság) V. Váci-körut 32. szám alatt.

Szórakozó h e ly e k .
A lla t k e r t  rv itva  egész nap.
S o m o s s y  M u la tó . Nagym ező-utca, Ma é g é s i uj

szonzáeiós műsor.
F o lie s  C ap rio e . VL, Róvay-ntca 18. Naponta fé»

nyes műsor.
B u d a p e s t  k á v é  h á z . A ndrássy-ut. Naponta Banda 

Marci és fiai hangversenye.
8 t e f á n la - s z á l lo d a , Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
P árta  s z á l lo d a . V áci-körut fittormok. Elegáns ká

véház. Látványosság: Bachas-pince.
U n io n -8 z á llo d &  diszos nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás kerékpárterem.
P e ta n o v l ts  M etro p o l s z á llo d á ja .  Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan borendezett fényes ét
termek.

E h m  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Rzikszay) Nem zeti
Színház-épület Naponta kitűnő cigányzone.

P u tz e r -p in o e  D e á k -té r  naponta a pince ét-tormek- 
ben Schrammol éa Boroa Miska és Kiss Ferkó híres szólis
ták hangversenye.
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K Ü L Ö N F É L É K .

4" F o g a d á s  a z  o la s z  k ir á ly n é n á l .  Margit olasz 
királynő most nagyban fogadja a Rómában időző 
idegen, főképp francia és amerikai hölgyeket. A höl
gyeknek bizonyos szabályokat kell a raagánfogadá- 
eoknál szem előtt tarlaniok. Első szabály, hogy ki
fogástalan szabású selyem, atlasz, brokát, vagy sima 
lelvemtoalettban jelenjenek meg, mig a gyapjúszö
vetet, amely iránt a királyné nagy ellenszenvvel 
viseltetik, mellőzniük kell. A ruha uszályos legyen, 
kabátot, köponyt, vagy boát otthon kell hagyni, sőt 
a kalap, fátyol és napernyő sem kap kegyeimet. Az 
öltözéknek ugyanis nem szabad azt a benyomást 
keltenie, mintha sétálásra vették volna fel. Csak a 
leányoknak engedi meg a királyné a kalapviselés*, 
do a kalapnak gazdagon kell tollal diszitve lennie. 
Az ékszereket nem szabad mellőzni, de a karpereo 
száműzve van és gyűrűt is csak keveset szeret a 
királyné a hölgyek ujjain látni. Halványszürke kezlyii 
egészítse ki a toilettet, de a jobb kéz fedetlen marad
jon. A hölgyek kisérot nélkül, egyedül jelennek meg. 
Tíz perccel a fogadás előtt már a palotában kell 
lenniök. A harmadik előszobában várakoznak, mig a 
sor rájuk kerül. A fogadőterom ajtajában a szolgá
latlevő udvarhölgy jelenti be a hölgyet. A belépő 
hölgy háromszor hajlik meg. Először belépéskor, 
másodszor a terem közepén, harmadszor a királyné 
közelében. A királyné egy alacsony pamlag előtt 
állva fogad a és üléssel kinálja meg látogatóját, aki
nek letszéséro von bizva, hogy a királynő kezét meg
csókolja, vagy nem. Persze a hölgyek mindannyian 
élnek az engedclemmel. A bemutatott hölgy csak ak
kor szól, ha a királyné megszólítja. A felelet lehető
leg rövid kell, hogy legyen. Nemrég mulatságos je
lenet játszódott le a fogadásnál. A királyné egy ös- 
meri dollárkirályuöt fogadott, aki mindjárt a bemu- 
tatás után a következő kérdést intézte a királynéhoz:

— Azt hallottam, hogy a kedves férje szenve
délyes vadász. Igaz ?

A királyné mosolyogva igent mondott és csak
hamar félbe szakította a társalgást. A királynő tudva
levőleg sok nyelvet tud és vendégeivel anyanyel- 
viikön szokott beszélgetni. Ez a körülmény, vala. 
mint az uraíkodónö megnyerő szeretetreméltősága 
még a legfélénkebb hölgynek is visszaadja nyu
godtságát.

•
-j- Tánc-per. Egy athéni békebiró, ámbár már 

liszlos korú volt, táncolni akart tanulni. E g y  tánc- 
mesterhez fordult, aki megegyezett vele hamarosan. 
A leckeórák megkezdődtek. A békebiró előre lépett, 
hátra lépett, ide-oda ugrált, meghajolt és hasonló 
műveleteket végzett. De napok múltak, hetek múllak 
és az öreg ur csak nem tanulta meg a táncot, egyre 
kieseit a taktusból. A táncmester végre is elvesztette

R E G E N  Y .

Ü J  r ö t D
W a : K N U T H A M SU N .

(14) -----------

— Neked tehát ogy csöpp érzéked sincs az 
!n újfajta vállalkozásaimhoz — modta szegény 
m romogcti. — Külömbon is neveletlen fráter 
' a=7 Mildo; tőled nőm is lehet egyebet várni.

A kövér festő csak most vette észre, hogy 
mennyit rontott a helyzeton.

Nem várta, hogy szavainak ilyen ha
misa lesz.

— Neveletlen fráter? — mondta jóindulattal. 
~ Most valami csúnya hangon folytatjuk itt a 
lírsalgást. En nem akartalak megsérteni, kodvos 
újon. Azt hiszed talán, hogy nekem ürömöt okoz 
82 ilyesmi ? Vagy azt hiszed, hogy nem okozott 
Lönyöriiséget a költeményed? Oh igen, nagy 
gyönyörűséget. Csak azt hiszom, túlságosan lé- 
í1?8 ez a véts. Mi? Nagyon légies. Értsd meg 
térlek: fermészefoson gyönyörű, pompás, rövi- 
"Ni: tökéletes, a legjobb vers, amit valaha írtál.

nem érted már a tréfát sem ?
Ez a beszéd miisom használt. Mildo nem 

“Mta jóvá tenni azt, amit olrontott. A hangulat 
volt bontva. Mindenki nevetett, lármázott. A 

óbb lárma közben Norom kinyitotta az
ablakot, kihajolt rajta és énokclni kezdett.

Munka asszony vigasztalni akarta Ojent. a 
? ura főtte a kezét s megígérte neki, hogy cl- 
•Masakor künn lösz a vasutmál. Igen, ö is meg 

többiek is, mind ott losznok. Hogy mikor
Utazik ?

~  Nomdo — fordult Hcnrikson felé —
®1“<lnyájan ott löszünk, mikor Öjon elutazik?

Erre a kérdesro Honriksen Öle olyan csodá-

a türelmét, dühös lett és kijelentene, hogy az ő müve 
véget ért, ha a  békebiró nr nem tud tánoolní, tulaj
donítsa magának. Az öreg ur fel volt háborodva és 
mikor fenyegetései nem használtak, bepörölte a tánc- 
mestort Ez megnyerte a pert. A megokolás igy szólt:

— Arra való tekintettel, hogy az egészséges 
ember, akinek semmi testi hibája ninoson, nem alkal
matlan arra, hogy táncolni megtanuljon, a tánotanitó 
arra Ítéltetik, hogy a leckeórákat tovább folytassa, 
araig tanítványa táncolni tud.

4 “ M e lo h io r e  O an d ln o , a  m u n k a tá r s . Nincs a 
világon lap, amely olyan munkatárssal dicsekedhet
nék, mint a Giornalo di Sicilia. Ez a munkatárs nem 
más, mint Melohiore Candino, a hires brignntí, aki 
az ő kiválóbb gyilkosságairól eredeti híreket és le
veleket küldözget a lapjának. És hogy biztos legyen 
a közlésükben, minden leveléhez egy öt lirásat is 
mellékel. Félesztendeig azonban hallgatott Melohiore 
Candino. Már azt hitték, hogy meghalt s főképp, 
hogy a mnlt év augusztus 26-ikán az öososét és a 
sógorát is meggyilkoltan találták meg. Pedig csak 
eltűnt a kapitány, hogy titokban kinyomozza az 
öescso és sógora gyilkosait és bosszút álljon a ha
lálukért. Hanem újra előkerült és irt is már a lapjá
nak. Ilyenképpen:

Igen tisztelt szerkesztő n rl Legyen olyan 
kegyen és közölje ezt a levelemet. Uraim I Mint 
mindannyian emlékezlek, öcsémet, nóvszerint 
Angolé Csndinót és sógoromat, Giovanni Ficag- 
liót tavaly Sanío Mauro Castelverde halárában 
meggyilkolták. Bosszútól szomjasán kezdtem meg 
nyomozásaimat s megtudtam, hogy valami Seia- 
labra Angeló a gyilkos. Végre hosszas erő
feszítések után nekem és hü szövetségeseim
nek vágya teljesült, a gyilkos a kezemben volt 
január 12-ikén. Oh mily nagy volt szivem öröme, 
szivem ujongása I Megöltem őt tőrszurásokkal, 
aztán elegettem n holttestet, hogy a nyomorult 
árulóból egy poroika se maradjon meg. Ez Gal
lina faluban történt. Santo Mauro Castolverdobeu 
azt mondták, hogy Melohiore Candino meghalt. 
Ti őrültek! Hát nem tudjátok, hogy Melohiore 
Candino még a halála után, még a temetése után 
is kitúrja i ingát a föld alól? És aki nem veszi 
lo a kezét a családomról, azt én szétzúzom 1 Bo
csássanak meg, uraim, hogy csak ma küldöm el 
ezt a hírt, hanem az utóbbi időben sok a dol
gom. Maradok a legalázatoszbb szolgájuk

Melohiore Candino.
•

4 -  M a g y a r  t i s z t  a  b o e r o t r ó l .  Szabó István,
volt közös hadseregbeli főhadnagy, aki öt francia 
tiszttel ment volt Pretoriába az őszszol, hogy a boer 
hadseregben harcoljon, jött haza a minap. A boor 
dolgokról a következőket mondja el:

A boer katonáknak nincs egyenruhájok, a tisz
tek azonban mindannyian fekete köpenyeget viselnek 
dús aranyozással. Minél magasabb rangú a tiszt, 
annál dusabb az ar-nyozás. Azonkívül kék nadrágiok

__________  BUDAPESTI VAPLÖ

latosan felelt, hogy még Hanka asszony sem 
tudta, hogy hova legyen bámulatában. Honriksen 
ur ugyanis arról beszélt, hogy ö azt annyira ter
mészetesnek tartja, hogy Öjcnt nemcsak elkíséri 
a vasúthoz, hanem együtt utazik vele egészen 
Thorahusig. Hogy ez éppen most jutott eszébe, 
hogy ilyen kis kirándulás sohasem árt az ember
nek, nog aztán talán ogy kis dolga is van oda
fent . .. ..  A dolog hirtelen olyan sürgős lett, 
hogy Ojent a kabátjánál fogva magával cipellő 
s már elutazás napját is meg akarta velő beszélni.

A hírlapíró e közben Paulsbergné asszony
nyal kocintott. Nagy léghuzat volt a szobában s 
igy mindketten a pamlagra ültek s apró, vidám 
történeteket beszéltok el egymásnak. Paulsbcrgné 
Grande ügyvédről és B. lelkész leányairól me
sélt. Éppen a legérdekesebb dolgot beszélte, mi- 
kor egyszerre csak elhallgatott.

Az újságíró, akit nagyon érdekelt n történet,
izgatottan kérdezto:

— Nos és . . . ?
— Várjon csak cfiy kissé, — felelt Pauls- 

bergnó nevetve — időre van szükségem, amig 
kellőképpen elpirulok.

Kacagva mondta ol aztán a legérdokesobb 
részét is a történetnek.

Ebbon a percben lépett közéjük Norom. 
Lármázott, valami jutott az oszébo s úgy ordított, 
hogy az egész szoba csakúgy reng belő:

— Csend! Csend! mondom. Valami nagyon 
érdekeset fogok mesélni. Nyissátok ki azt a másik 
ablakot is és nézzetek ki. Ott n lámpa mellett 
ogy újságárus gverek áll, figyeljetek csak . .  t 
Henriksen Öle, van egy koronád ?

Mikor Norom megkapta a koronát, a lámpa 
fölé tartotta és megtüzcsitotto. A szobában most 
olyan csend volt, hogy tisztán meg lehotett hal
lani a gyorek kiabálását,

— Most figyeljetek 1 — mondta újból Norom. 
— Az ablakhoz, Álljatok oda az ablakhoz. Egy 
percig csak, mindjárt jövök.

Norein az ablakhoz siotott s rákiáltott a 
gverekro, —

van vörös sávval, mint a mi vártiizéreinknek és 
olyanforma csákójuk, mint a svájoi katonáknak. Neki! 
rögtön lovat es napi hatvan koronának megfelelő fize
tést utalványoztak. Ez a fizetés ugyan nagynak tetszik,, 
csakhogy transvaali fogalmak szerint éppenséggel nem' 
az, mert ott méregdrága az élet. Egy rossz szivar, 
három frankba, egy tojás negyven krajcárba, egy 
skatulya gynjtó tizenöt krajcárba kerül. Ez az utóbbi 
különben a legkisebb pénzegység. A lydit-grán&tok- 
nak nemcsak gyilkoló hatásuk vau, hanem undorító 
bűzt is terjesztenek. Egyetlen bajuk, hogy ritkán: 
esnek oda, ahova szán ák őket. S ebben nem a lydit-i 
gránát a hibás, hanem az angol tüzérség, amely ke
gyetlenül rosszul lő. Az angol gyarmatosok is rosz- 
szul lőnek, a menetelésben nem kitartók, a futólé
pésben hamar kifáradnak. A boerok nyájas és habár 
szőfukar, de jószívű emberek. A céllövésben csodá
latos tökéletességre tettek szert. A háborúban jól 
élnek és lövőszerük bőven van.

’ 1
-{- R e k lá m  a  te m e tő k b e n . Az amerikai reklám 

még a temetőket is kihasználja. így  New-Yorkbari 
egy virágokkal boritolt sirdorobon ez olvasható:

— Itt nyugszik John Smith. Colt rendszerű 
revolverrel lőtte magát agyon. Nyomban meghalt. A , 
A Colt revolver a legjobb fegyver a kétségbeesettek: 
számára.

Egy másik sirkövön a követkoző felirat vaníl
— E kö alatt fog nyugodni egykor John Bulto»,l 

aki jelenleg a 15. avonuo 57. szám alatt egy nagy 
bőrgyárnak az igazgatója.

Pensylvania egy temotőjében ez a felírás vaa< 
elhelyezve: J

— Ha nem akarsz e szomorú hely lakójává' 
lenni, igyál a Jones Lager-féle likőrből.

•
-j- A  postabélyegek m egsstlntetése. A londoni: 

postaigazgatóság érdekes uiitás tanulmányozásával 
foglalkozik. Meg akar'a  szüntetni a leveleknek bé
lyeggel való leragaszlását. Helyette minden poeta-i 
hivatalban automatákat állítana fel, amelyek az illető: 
pénzdarab bedobása után valami jelet nyomnak s í 
levél sarkára. Ilyen automatákat aztán bérbe adna a  
nagyobb kereskedóházaknak, akik ezzel a módszer-’ 
rel időt takarítanak meg, sőt pénzt is, mert nem kel-, 
lene nagyobb összegekért előre vásárolni a  bélyege-- 
két. Nem volna tehát többé kamatveszteségük.

•
4- A  baoltlns a  sírban. Egy német orvos vizs

gálta meg azt a kérdést, meddig éh’k túl a baeillusok 
az embert. Az eredmény az lett, hogy a kolera-baoillus 
lizenkileno napig őrzi meg az életképességét, a tifusz-: 
bacillus körülbelől szintén igy viselkedik, a pestis 
bacillusa három hét múlva föltétlenül elpusztul. A log-j 
kevesebb ellenfél!ást mutatja a föld alatt a tuberku
lózis bacillusa, nagyon kis ideig él el a föld alatt.

H I

Külsőben

— Vigyázz gyerek 1 Ne itt van egy korona. 
Állj ide. Ide az ablak alá, fogd meg.

A korona az utca kövére esett. A gyerek 
elkapta, de dühös ordítással legott el is dobta.!

— Halljátok, hogy káromkodik — vigyor
gott Nórám. Nézzétek, hogy szopogatja az uj-t, 
j á t . . .  No gyerek, hát nem kell a korona? Ott' 
van, vedd fel.

A gyerok a fogát vicsorgatta s dühös pil
lantást vetett az ablak felé.

— Hisz izzó — mondta.
— Izzó? Ha-ha-ha! Izzó, azt mondod? Ko-: 

molyán kérdem, akarod azt a koronát, vagy 
nem? Ita nem akarod, hát majd lemegyek érte.

A gyerek uz ujságlappal felemelte a pörkölő 
ezüstpénzt s eloldalgott. Hiába erőlködött Norem. 
hogy a gyerek megköszönje az ajándékot,, 
hogy leömoljo a sipkáját. Mindössze egy pár, 
goromba szót mondott még s egyre nyalta az 
ujját. Aztán hirtelon futásnak eredt, mert attól 
félt, hogy Norem utána iramodik. Norom re
kedten kiabált s a rendőrt hívta.

Ez volt a jókedvű színész utolsó ötlete ezen 
az estén, miolőlt a müterom zugába vissza nőm 
vonult, ahól aztán olaludt.

— Ki tudja, hogy hány az óra? — kór- 
dozto Paulsbergné asszony.

— Csak engem tessék kérdezni —  feleltet 
Orogerson, az újságíró. miközben a mellénye zse
beit tapogatta. — Én már régen bocsaptam az 
órámat.

Kitűnt, hogy egy óra van.
Félkettő táján Hanka asszony ós Irgens el

tűnt a teremből. Irgens olébb pörkölt kávét kért 
Mildétől, aztán többé nem látta senki. Nem is 
keltett foltiinést, hogy megszöktek, senki som 
kérdezősködött utánuk. Tidomand Henriksen 
Ölével társalgóit. A  thorahusi kirándulásról be-*, 
szélgettek.

e hát^vnú időd? — kérdezte. k ’ 
?en. Kell, hogy legyen —  felelt olt.,' 

majd mondok nokod valamit későbbi 
(Folytatása •övotkasikj.
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KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A  gabonaker* *»k8dök értekezlete. Néhány lap 
‘azt a hirt közli, mintha a budapesti gabonakcresko- 
dők megállapodtak volna, hogy ezen túl nem fognak 
gabonát vásárolni azokban a községekben, amelyek
ben a gazdák szinte sportszerűen foglalkoztak azzal, 
hogy a gaböna-elővótelék révén uzsora-feljelentése
ket tegyenek. Az értekezlet köréből annak kijelenté
sére kértek fel bennünket, hogy a hírből egy szó 
sem igaz.

A z  Első Magyar Xparbank vasárnap délelőtt 
tartotta 35. rendes közgyűlését Pucher József elnök
lete mellett. A G/oíz János vezérigazgató által előter
jesztőit évi jelentés szerint a válságos pénzviszonyok 
az intézetet csak annyiban érintették, hogy egyes 
üzletágakban n forgalom nem emelkedett. A pénz 
drágulása következtében sikerült a rendelkezésre 
álló tőkét kedvezőbben értékesíteni. Az év folyamán 
leszámítoltak 19.644 darab váltót 26,462.513 forint 93 
krajcár értékben. Az év végével maradt az állomány 
3,988.567 forint 69 krajcár. Az értékpapírokra nyúj
tott kölcsönök összege 1,047.902 forint 58 krajcár. A 
bank tartalékalapja az idei dotációval együtt 415.000 
forintra rúg. Az évi ^mérleg a múlt évi átbozattal 
190.217 forint 65 krajoáf tiszta nyereséggel zárul. _ Az 
igazgatóság indítványozza, hogy a dotációk s jutalékok 
levonása után 133 340 forintot, részvényenkint 10 fo
rintot osztalékul fizessenek ki. A iennmaradó 16.773 
forintot 78 krajcárt uj számlára viszik :tt. A közgyű
lés a jelentést egyhangúlag tudomásul vette, a fel
mentést megadta. Végül beválasztattak az igazgató
ságba : bagosi Pucher József, TJnl Sándor és a vá
lasztm ányba-m int uj tagok: Kendy Á. és Wagner 
Maróét.

H a z a t b e s z e r z é s i  fo r r á s o k . A z  iparpártolási 
akció során felmerül: az a sürgős szükség, hogy a 
magyar ipar termelő helyeinek pontos statisztikája 
legyen. Ebből a statisztikából tudhatja meg a magyar 
közönség nagyrésze, amely a magyar ipart a külföldi 
iparral szemben csak tájékozatlansága miatt nem ré
szesítette előnyben, hogy hol fedezhet, szükségletét 
vnagyar iparcikkekkel. Az Országos Ipareggesület, amely
nek ebjen a nagyfontosságu akcióban kiváló szerepe 
van, most dicséretes buzgalommal vállalkozott arra, 
hogy a hazai beszerzési források jegyzékét elké
szítse. Hivatalos lapjának, a Magyar iparnak mellék
letén jelenik meg a magyar ipar termelőinek jegy
zéke. Fontosnak tartjuk ezt a statisztikát és örömmel 
Játjuk, hogy éppen Az Országos Iparegyesület vállal
kozott ennek a megteremtésére, mert eddigi tevé
kenysége első sorban ezt a derék iparegyesületet 
•predesztinálja ilyen fontos és feltétlen megbízható
ságot követelő munkára.

Jnhvásár. (A budapesti marhavásártéri _ vásár- 
ipénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 192 
darab juh, — kecske. Jegyzett árak : Elsőrendű ürü
-------- f, kivételesen — 1 kilónként, v a g y ----------
k.-ig páronként, középminő^égü gyapjas ürü 48 fillér, 
ip a ro n k é n t-------- korona, anyajuhok legjobb minő

ség -------- -— fillér, páronként —. korona, ki
vételesen — korona, rackajuhok I. sz. minőségű
----- fillér, p á ro n k én t--------korona, kiverési juhok
40.— koronáig, páronként 44— korona. Szerbiai ju
hok p á ro n k é n t----- korona, k e csk é i:------ - korona
páronkint. A csekély felhajtás következtében az 
árak az utolsó vásárhoz képest kilogrammonként 
4—6 fillérrel emelkedtek, kilátás van rá, hogy na
gyobb felhajtások esetén Í9 tartani fogjak magukat 
az árak, mert a kereslet meglehetősen jó.

A  Magyar Jelzálog Hitelbank 4»/o-OS zálogle
veleinek torvszorii évi kisorsolása folyó évi március hó 
1-én délelőtt 10 órakor fog a bank helyiségeiben meg
tartatni.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditorcn-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelerti: Szűrön 
Simon kereskedő Vágujhely, Kosut S. kereskedő 
Zágráb, Reicher I, kereskedő Petrozsény, Axmann 
Antónia koreskedőnő Littau, Gollnor András órás Oráo.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Puda- 
pesten 36.50 korona pénzben, 37.— korona áruban. 
Pécsben az irányzat lanyha. A kontingens készáru 
39.60 korona pénzben, 40.— korona áruban.

B é c s i  v á g ó m a r h a v á s á r . A st.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott vágómarhavásárra 
felhajtottak 3882 darab magyar, 499 darab galíciai, 
25 darab bukovinai, 975 darab németországi, — 
összesen tehát 5381 darab szarvasmarhát. Nagyobb 
felhajtásra az árak hanyatlottak.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magyar hizóökör I. minőségű —70—74 fillér, ki
vételesen ----- fillér, II. minőségű 60—09 fillér,
III. minőségű 50—59 fillér, galíciai hizóökör I.
minőségű 70—72—80 fillér, kivételesen----- fillér, II.
minőségű 62—69 f, III. minőségű 52—61 f, német 
bízó ökör I. minőségű 78—83— f, — kivételesen 84 
korona, II. minőségű 66—76 fillér, III. minőségű 
56—65 fillér, legelő ökör 42—56 fillér, bika és tehén 
40—60 fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
Fndánért, február 19.

Élénk kínálat és a vevőknek a vásárlástól 
való tar.ózkodása következtében mérsékelt volt a for
galom. Lanyha irányzat mellett 18.000 métermázsa 
búza került a forgalomba 5—10 fillérrel alacsonyabb 
arakon. Tengeriben és zabban az irányzat változat
lan maradt. Rozsot csak 5—10 fillér árenizedéssel 
lehetett elhelyezni. Lucernában a hangulat kedvezőbb 
lett, lóhere szilárd.

Kiadatott :
Búza. T i s z a  v i d é k i :  100 mm. 80 k. 8 K. 

12Í/J f., 109 mm. 80 k. 7 K. 85 f ,  sárira keverékes, 
10Ó mm. 79 8 k. 8 K. 02 Vt f., 50 mm. 79 k. 7 K. 80 
f. 100 mm. 79 k. 7 K. 80 f., 200 mm. 78*5 k. 7 K. 
80 1., 200 mm. 77*4 k. 7 K. 80 f. 500 mm. 76*3 k. 7 K. 
80 f., 300 mm. 78*7 k. 8 K. — f., 100 mm. 78 5 k. 
7 K. 70 f., keverékes, 100 mm. 78 k. 7 K. 80 . 100 
mm. 77 k. 7 K. 80 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 80 f ,  200 
mm. 77’8 k. 7 K. 65 f. 100 mm. 79 k. 7 K. 75 f., 
100 mm. 78 k. 7 K. 65 f. 100 mm. 76 k. 7 K. 40 f., 
nyirkos.

P e s t v i d é k i :  200 mm. 79 k. 7 K. 80 f., 
300 mm. 79 k. 7 K. 75 f., sárga, 100 mm. 79 k. 7 
K. 65 f., sárga, 100 mm. 78 k. 7 K. 65 f., 200 mm.

77 k. 7 K. 65 f.. 100 mm. 78 k. 7 K. 70 f. 100 mm,
78 k. 7 K. 65 f., sárga, 100 mm. 77*5 k. 7 K. 60 ,f. 
100 mm. 76 k. 7 K. 40 f.

P e h  é rn i e p y  o i :  1200 mm. 78*5 k. 7 K. 80 f., 
650 mm. 78 k. 7 K. 80 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 80 f., 
100 mm. 76-5 k. 7 K. 80 f., 1600 mm. 76 k. 7 K .1 
80 fillér.

B u d a i :  100 mm. 75*2 k. 8 K. 05 f.
R a k t á r á r u :  1000 mm. 79 k. 8 K. 05 L 

1400 mm. 72-5 k. 7 K. 40 f.
P a k s i :  2300 mm. 74 k. 7 K. 40 f.
S z e r b i a i :  2150 mtn. 75 k, 7 K. 12*/» f., 3000 

mm. 74*2 k. 7 K. 07>/i f.
Mind 3 hónapra.
Jiozs: 150 mm. 6 K. 20 f., 150 mm. 6 K. 10 £

'  Tengeri : 400 mm. 4 K. 90 f.
Zab: 150 mm. 5 K. 10 f., 100 mm. 5 K. 32x/i 

f., 100 mm. 5 K. 30 f.
Árpa : 350 ram. 5 K. 60 f.
A észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzéc? a oudapesti áril

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség uektolitorenkint éa 
kilogrammonkint

15 o  s  a
-u h- o/ramni 

ár
úO Ktiugr mm 

Ara
K-tól K-lg K-tól K-ia

Uazavldéki ó 73 7.35 •7.G9 79 7.6  > 8 .—
» 76 7 .4 . 7.rO 80 7.86 8.10
» 77 7.46 7 .Tó 81 8 .— 8.20

78 7.Ö5 7.9J _ —.— _.—
fohérmep-yel ó 75 7.S0 7.35 79 7.60 7.86

» > 76 7.35 7.60 80 7 .-6 7.96
► 4. 77 7.40 7.55 81 7.95 8.10
» 78 7.65 7..C _

pestvidéki ó 75 í. IC 7.30 79 7.66 '7.75
» 73 7.2Ú : .4 -0 7.K' 7.95
» 77 7.30 7.60 81 7 .-6 8 .—
» 78 '7.60 7.70 _.—

bAnsA -i ó 7-5 7 . ló 7.31 7V
» 76 7.i6 7.4C 80 7.75 7.tW
» 77 7.30 7.6v 81 7.S6 8__
• 78 7.4 ?.■ 1 _ —. —

bAcsk ö 73 7.8C 7.86 ,7 _ _

» 7.4» 7.70
» 76 —

t r a b o n a n e m ü e k
K-tö1 , K-lff

Á r p a

Zab
T e n g e r i

R e p c e

ni elsőrendű 
» másodrendű 
» la’-ármány 
» étre:ni való 
► sörfőzésre való

d bdnsAcri
• m snemü 

ni káposzta 
» bánsátri

fc.30
'..155.G5
5.45

A határldötixlet folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza (1909.) áprilisra 7.59—7.61—7.60—7.62 
Búza (1900.) okt.-re 7.82—7.81—7.83 <
Rozs áprilisra . , • 6.36—6.37—6.38—6.39 
Rozs októberre . . . 6.44—6.46—6.47
Zab áprilisra (1900) . 5.07—5.08—5.09 4
Tengeri 1900, májusra 5.08—5.09—5.10—5.11 
Repce augusztusra . 12.10—12.20

D é li  e g y  ó ra k o r  a következő záróárakat állapi-1 
tolták meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra. . . 7.60 pénz 7.65 áru
Buza októberre (1900) . . 7.81 „ 7.82 .
Rozs áprilisra (1900) . • . 6.37 .  6.41 .

K é t  H u s z á r
Irta: GRÓF TOLSZTOJ LEÓ.

(1 8 ) --------------

A szoba meglehetősen nagy és kényelmes 
volt, de nem egészen tiszta.

A német komornyik, aki úgy volt öltözve, 
mint valami ur, ott állott a szobában és szedte 
ki egy úti ládából a fehérnémüt, miután fölállí
totta és eligazította a vaságyat.

— Pfuj! Micsoda gyalázatos lakás! — mon
dotta a gróf bosszúsan — Djadonko! Hát telje
sen lehetetlen volt, hogy a földbirtokosnál, vagy 
másutt helyezzenek el bennünket?

— Ha méltóságod parancsolja, elmegyek az 
urasági portára — fölélte Djadenko — csakhogy 
az is olyan jölentéktelen házacska és nem kü
lönb egy parasztkunyhónal.
i  — Most már nem kell. Elmehetsz I

És a gróf levetette magát az ágyra és a 
feje alá tette a közét.

— János! — szólott rá a komornyikra. — 
Már megint egész halmot csináltál itt az , ágy 
közepén! Még ágyazni som tudsz!

János meg akarta igazítani az ágyat. '»
— Nem kell, most már nem szükséges .

És hol a hálóköntösöm? — folytatta bosszús 
hangon.

A szolga oda nyújtotta a hálókőntöst.
A gróf, mielőtt magára öltötte volna, ogy 

pillantást vetett a padlóra.
— Na itt van! Nem pusztítottad el a 

sárpecsétoket. Hát van-o még rosszabb ki
szolgálás a tiednél ? — zsörtölődött tovább, aztán 
kiragadta közéből a bálókönlöst és fölvette.

— Mondd csak kérlok, szándékosan csolek- 
szed te mindezt? . . .

— Nőm volt még időm 1 — felelte János.
-.XbkfilkftL- 0k

Aztán elkapta az oda készített francia ro- 
génvt és némán belemélyedt. János ellenben ki
ment az előszobába, hogy ellássa a szamovárt.

A gróf láthatólag rossz kedvű volt, — valő- 
szinülcg, mert fáradt volt, mert poros volt az 
arca, szűk a ruhája és mert korgott a gyomra.

— János! — kiáltotta újból. — Add ide a 
számlát a tiz rubelrő l... Alit vásároltál a vá
rosban ?

A gróf átnézte a számlát és elégedotlon 
megjegyzéseket tett a drága vásárlásokra.

— Adj rumot a teához!
— Rumot nem vásároltam — felelte János.
— Nagyszerű 1 Hányszor mondtam már, hogy 

rum legyen mindig.
— Nem volt elég a pénz.
— Mért nem vett Polosov ? Kaphattál volna 

valamelyik legényétől.
— Polosov tiszthelyettes ur? Azt nem tu

dom. Teát és cukrot vásároltak.
— Menj a pokolba!... B arom !... Csak 

kihozol a sodromból... Tudod, hogy a mars alatt 
mindig rummal iszom a teát.

— Két levél jött a törzskartól — jelentette 
a komornyik.

A gróf es ik úgy tovább fekve az ágyon bon
totta fel és kozdto olvasni a levoloket.

A liszthelyettes, aki a svadront a szállásá
hoz vezotto el, lépett most be vidám arccal.

— No mi újság Turbin? Itt úgy látszik 
egészen jó. Mog kell vallanom, nagyon fáradt 
vagyok. Ugyancsak nagy volt a forróság.

— Jól beszélsz. Egy piszkos, büdös szoba 
és képzeld csak, még rum sincsen. A te fajankód 
nőm vett rumot és a magamé sem. Mért is nem 
mondtad meg?

És tovább olvasott.
Amikor végig olvasta a levelet, gombóccá 

gyűrte és a padlóra dobta.
— Aliért nem vásároltál rumot ? — kérdezte 

most a tiszthelyettes suttogva a pitvarban a le
gényét. — Hiszen volt pénzed!

— H át márt gondoljunk, mindenre _.éppen

mink! Én fizetek mindent, s a német mindig 
csak pipázik. Egyebet semmit sem csinál.

A második levél nyilván nem volt kelle
metlen, mert a gróf mosolyogva olvasta.

— Kitől való ez a levél? — kérdezte Po
losov, aki visszatért a szobába és éji fekhelyét 
elkészítette a padlón.

— Minnától — felelto a gróf vidáman és 
oda nyújtotta neki a levelet. — Elolvasod? 
Micsoda olragadó egy asszony . . . .  Valószínűleg 
jobb ő, mint a mi valamennyi kisasszonyunk . . .  ! 
Nézd csak, mennyi érzés, mennyi ész van ebben 
a levélben! . . .C s a k  ogy nem szép benne..-I 
pénzt kér.

— Ez bizony nem szép — jegyezto meg a 
tiszthelyettes. '

— Föltétlenül megígértem volt neki. De hát 
most marson vagyok és . . .  egyébként, ha még 
három hónapig vezénylőm a svadront, küldök 
neki. Nem sajnálom, igazán nem sa jná lom ...., 
Milyen bájos! Mi? — mondotta mosolyogva, s 
vizsgálgatta Polosov arcát, miközben az a leve-' 
let olvasta.

— Borzalmasan sok a helyesírási hiba . .  .1 
hanem azért csinos . . .  és úgy látszik,hogy csak-; 
ugyan szeret — felelto a tiszthelyettes.

— Hml Ez igy van ! Csak az ilyen nsszo-: 
nyok szeretnok igazán, ha már egyszer szőreinek.

— Es ki irta a másik lévőiét? — kérdezte 
a tiszthelyettes, miközben az elolvasott levelet 
visszaadta. '

— Úgy . ’.'. hát ogy ember ir itt nekem, egy 
faragatlan fickó, akinok kártyavoszteséggel va
gyok adós és már harmadszor figyelmeztet. . . 
én podig nem tudom neki most megfizotni. • • 
ostoba levél 1 — felelte a gróf, akit láthatólag 
olkedvtoionitctt ez a vissznomlékezés.

Ez után a boszélgotés után után a két tiszt 
moglohotőscn sokáig hallgatott.

4  (Folytatása kö vöt kérik, i
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Rozs októberro . . . . . 0 . - .  0—
Zab (1900) áprilisra . . . 5.05 .  5.0B
Tengeri (1900.) raáj.-ra . . 5.08 '• . 5.09
Repce augusztusra , •

Délután fél 5 órakor
; 12.15
záru l:

.  12.25

Búza áprilisra (1900.) . 7 .6 2 -  7.63
Búza októberre (1900.) , • • * 7.83— 7.84
Rozs áprilisra (1900) 6.33— 6.39
Rozs októborro (1900.) • • • • 0.----- 0.—
Zab áprilisra
ren-reri májusra 1900. . • ■ • 5.11— 5.12
Sepco- augusztusra . . • • « '

A budapesti értéktőzsde.
A közönség még mindig távol marad a tőzsdé

iéi és az Üzletszerű spekulánsok félnek a váratlan 
eseményektől, melyeket a változó hadi szerencse Dél- 
Afrikában felszínre hozhat. így történt, hogy a 
mai előtőzsdén teljes apátia uralkodott s bár a han
gulat inkább gyengének volt mondható, még som 
történtek lényeges változások.
1 A helyi értékekben az előtőzsdén csnpán köz
útiak voltak alku tárgyai valamivel olcsóbb árban.

A déli tőzsde rezervált külföldi jelentések be
folyása alatt kozdetbon változatlan volt, zárlatkor egy 
csekélységgel javult. A déli vasút hausse-áramlata is 
megcsappant és ez érték gyengébben zárul. A helyi 
piao magatartása, mérsékelt forgalom mellett, kissé 
gyengébb volt; főleg közúti vasutrészvényokben 
jutott ez kifejezésre, melyekben gyengébb osztalék- 
hírekre kínálat mutatkozott.

A valutapiae merevebb. ■' '
Ai elötöisde'. bágyadt.
Jegyeitek : Magyar hitelrészvény 750.—. Osztrák 

hitelrészvény 755.40—756.20, Osztrák-magyar állam- 
vasút részvény 659.50—660.—. Közúti vasút 681.— — 
682.— korona.

A déli töisdc. változatlan.
' Jegyeitek'. Magyar hítelrószvény750.—. Osztrák 
hiíelrészvény 755 40—756.20. Osztrak-magyar allam- 
vasut 659.50—660.50. Koronajáradék 94.20—94.25. 
Leszámítoló bank 501.50. Déli vasút 129.50—130.—. 
Közúti vasút részvény 679. 681.— korona.

F rgalomba került: 4°/o-os koronajáradék 94.25— 
94.20. 41/20/0-os magyar országos központi takarék- 
pénzlár-zaioglevél 98.75. Budapesti Bankogyesület 
185.—. Bu apesti takarék 420.—. Budapesti gőz
malom 1020.—. Salgótarjáni 642.----- 641.—. Városi
villamos vasút 343.----- 341.50 korona árfolyammal,

Vtotöisde. A 4 órai zárlatkor m aradt:
Osztrák hiíelrészvény 755.—. Magyar hitelrész

vény 750.—. Leszámítoló bank részvény 300.—. 
Kimamuranyi vasmű részvény 647.—. Osztrák- 
magyar álljiu.vasut 659.50. Közúti vasút 679.—. Villa
mos vasút 340.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az órak és vécrul a termény- 
üzleti ár'egyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremng: lucerna magyar 36.-44.-— 
korona, vörös aprószemü 68.——64.— korona, vörös
erdéíy; —.---------korona, vörös bánsági —.----------.—
korona, középszemii 68.-----71.— korona, natrvszemj
72.—78.— korona. Disznózsír: budapesti 50.50—51.—
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna :
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
daranos 43.-----44.— korona, 3 darabos -*4.------ 45.—
korona, füstölt 48.------19.— korona. Szilva: boszniai,
Szokás szerinti minősésr 15.50—16.— korona, 120 da
rabos —.--------.— korona, 100 darabos 20.75—21.—
korona, 85 darabos 28.— 28.25 korona azoniiaii
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.-----
14.25 korona, 100 darabos 20.----- 20.60 korona, 85 I

A I o t í b Í V ’0 .
A Ceglédi Népbank Részvénytársaság 

et’t rendes kösgyülése
1900 évi március hó 4-ik napján, délelőtt 10 órakor, az 
intézet üzleti helyiségében fog megtartatni, melyro 
a t. részvényesek meghivatnak.'J'ArjuryHoi* oaaiit:

-. A közgyűlési jegyzőkönyvet hitelesítő két 
részvényes megválasztása.

A - i razgatéság éa felügyelő-bizottság évi je
lentésének. az 1.899-ik éri zárszámadásnak előtor- 
jesz’ése. a mérleg megállapítása, a nyeremény fel
osztása ráüti határozathozatal és a felmentvények 
tteyndása.

3. 1.,-y felügyelő-bizottsági tag választása.
<  Az alapszabályok 9, 19, 20, 22—25. tj-ainak

®édositása.
ó. Netáni írásbeli indítványok tárgyalása.

Ax iigatziuraitÓHÍiir-
12. tf. Ki a közgyűlésen szavazatát gyakorolni 

Ivánja, tartozik részvényeit — helybeliok a gyűlés 
napját megelőző két napot, nem helyben lakó rósz- 
Jénycsek a gyűlés megnyitásáig — az igazgatóság 
“ l ‘l kiküldött bizottság előtt bemutatni és csak az 
’ffy valóban bemutatott s a közgyűlést megelőzőleg 
tegalább 60 nappal nevükro irt részvény után és 
®«<‘tlog kcilő in»-gnatahnazás alapján fog részükre a 
■zavazá- i igazolvány kiszolgáltatni.

„Erzsébet" gőzmalom-társaság. \
Az „Erzsébet" gőzm alom -társaság részvényesei ezennel tisztelettel 
meghívóinak a folyó 1900. évi március lió fi án. kedden d. n. 3- - 
óm kor a m agyar fővárosi nialnmegyesfilet ülésterm ében (V., Er-í

zséhet-tér 19. sz.) tartandó

r e n d e s  k ö z g y ű l é s r e .

>' A közgyűlés tárgyal:
1. A/, igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése és a mérleg előterjesztése- j
2. A mérleg jóváhagyása, valamint a mórlég eredménye iránti határozat-. 

hozatal és a folmentvény megadása.
3. A felügyelő-bizottság tiszleletdijának megh&tárosása a lefolyt tizletévre.
4. Az alapszabályok értelmében netalán tocndő indítványok tárgyalása.
Azon t. c. részvényesek, kik szavazati jogukkal élni óhajtanak, tartoznak

az alapszabályok 16. §-a *) értelmében, saját nevükre szóló részvényeiket, a 
szelvényekkel együtt, a társaság pénztáránál léritvény mellett legkésőbb m ár
cius hó 5-én, déli 12 óráig letéteményezni, a hol is az üzleti jelentés és nyom
tatott mérleg, február hó 26-tól kezdve rendelkezésre á l.

Az Igazgatóság.
•) 16. §. Közgyűléseken csak személyesen megjelenő oly részvényes gya

korolhatja szavazati jogát, kinok részvénye a közgyűlés tartását megelőző év 
utolsó napjáig nevére íratott s az a közgyűlést megelőző nap déli 12 órájáig 
a társaság pénztáránál szelvényeivel együtt letétetett.

darabos 27.----- 2 7 /0  korona. Szilvái*: szlavóniai
18.----- 18.50 korona, szerbiai 16.------16.50 korona
azonnali való szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
A mai előtőzsdén üzlettelenség volt. Ellátás 

könnyű. A pénz ma drágább volt: 6—5’/”százalékig.
Déli tőzsde üzlettelen, később valamivel szilár

dult az irányzat.
Zárlat ismét csendes.

B e c s ,  február 19. tMaqyar értékek zárlata.) 4% arany
járadék 98.55. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 141.—. 
Magyar vasnti kölcsön ezüstben 99.90. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 99.40, Magyar leszámítoló és pcnzváltóbank 
125.—. Rimamuránvi vasmürészvóny 322.50. M agyar ko
ronajáradék 94.15. 4°/o-os Magyar földteherm. kötvény 93.60. 
Magyar hitelbank részvény 187.50. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 162.35. Kassa-oderborgi vasúti részvény 91.25. 
Magyar kereskedelmi bank 287.—.

B ecs , február 19. (Osztrák értékek zárlata.} X*2°/o panir- 
járadék 99 90. 4ü/o-os osztrák aranvjáradók 99.85. 1860-iki
sorsjegy 137.- . Osztrák hitolsorsjegy 395.75. Angol-osztrák 
bank 124 25. Bécsi bankegvesület 130.10. Osztrák-magyar 
bank 120.10, Déli vasat 20 70. Dunagözhajózási részvénv 
73.70, Dohánvrószvény 128.50. Császári és királyi arany 
11.43. Német bankváltók 118.15. 4*2% ezüst járadék 99.85 
Osztrák koronajáradék 99.60. 1864-iki sorsjegy 200.50. 
Osztrák hitelintézeti részvény 236.10. Unionbank 156.—. 
Osztrák Liinderbank 119.50. Osztrák-magyar állam vasút
127.40. Elbavölgyi vasút 125.25. Alpesi bánvarészvenv 273.25. 
20 frankos arany 19.27. Londoni váltóár 242.50. Bécsi 
Tramway 138.—. Az irányzat üzleti ölen.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , február 19. ('lözsáei tudósítás.} Külföldi meg

rendelések következtében a tőzsde megnyitásakor úgy a 
kohórőszvények. mint a kőszénrósz vények magasnbb ár
folyamokkal indultak, mint szombaton. Harpeni részvényeket 
kerestek fúziós hirekre. Bankrészvények bágyadtak voltak 
és nagyobbrészt gyöngültek kissé. Olaszok szilárdak, spanyo
lok kissé gyengébbek spanyolországi jelentésekre. Vasutak 
közül a svájciak javultak, a transvaaliak a magasabb lon
doni aranykurzusok nyomán szilárdak. Más bányaórtékek 
tartották magukat. A második tózsdeórában a vasrészvé
nyekben bágvadtság állott bo az amerikai versenytől való 
aggoda om miatt, ami a kőszénrészvénvek árfolyamét is 
befolyásolta. Ultimópénz 5°/o. Magáuleszúmitolási kamatláb 
4 W ,.

B er lin , február 19. tZárlat.} v'W tros napiríáradék 
— . 4% osztrák aranyjáradék 100.25. Elbavölgyi vasút
—.— Magvar koronajáradék 93 60. Osztrák-magyar állam- 
vasnt 140.25. I<assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
84.45. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.25. Alpesi 
bányarészvény 101.75. Disconto-Commar.dit 194.50. Általános 
villamossági Edison 257.90. frelsenkircheni 272.90. Laura- 
kohó 276.90. 4’2°/rt ezüstjáradék —.—. 4° n magyar arany
járadék 98.60. Osztrák hitelrészvóny 236 10. Déli vasút 
29.50, Károly Lajos vasút ICO50. Orosz bankjegy 216,50. 
4% aj orosz kölcsön 99.70, Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 94.40. Mac var hitelbank —.—. Dynamit 
Tnist 162.— . Harneni 230 50. Az irányzat gyengébb.

B e r lin , február 19. (A Budapesti Napló tudósítójának 
távirata? Esti forqalom. Négyszázalékos magyar arany jára
dék 98.97. Magyar koronajáradék 93.50. Osztrák hitelrész
vény 236.25. Osztrák-magyar állam vasút 140.50. Déli vasút 

i 30.—, Északnyugati vasút 301.—. Elbavölgyi vasút 216.50. 
Orosz bankjegy készpénz 118.—. B u s c h t i e h r a d i O r o s z  
bankjegy —.—. (Ultimo.) Lomoard —.—.

H a m b u rg , február 19. (Zárlat.} 4.2% ezustjáradék 
i 99.—. 1860. sorsjegy 140.—. Déli vasút 29.50. 4% osztrák 
j aranyi*mdék 100.—. Osztrák hitelrészvény 236 10. Osztrák- 
j magyar áJirmvasat 139 90. Olasz járadék 94 10. 4% magyar 
: aranyjár«dék 99?0. Az irányzat nyugodt.

I 'r r .n k fu r t ,  február 19. (Zárlat.} 4*2% papír,járadék 
! — . 4°d osztrák aranyjáradék 100.35. Magyar korona- 
! jáiadék 92.75. Osztrák-magvar bank 126.30. Déli vasút 
I 29.50. Elbavölgyi vasút 125.50. Londoni váltóé- 204.91 
: Bécsi bankogyesület 136.80. Villamos részvény 146.—. 8°/o-os 
í magyar aranykölcsön 80.80. 4*2° o-os ezüstjáradék —.—. 4%
| magyar aranyjáradék 98.85. Osztrák hítelrószvény 235.40. 
i Osztrák-ma gyár államvasut 140.40. Eszaknv. vasr* 118.50.
' Récsi váltó?.? 845.53. Párisi váltóár 813.75, L’nionbank 154.—.
' Alpesi bánvarészvenv 275.—, Az irányzat nyugodt,

F r a n k f u r t ,  február 19. (A Budapesti Napló tudósító- 
! ján&k távirata.) Árfolyamok januárra. Esfi forgalom. Oszt- 
' rák hitelrészvény 236.50. Osztrák-magyar államvasut 140 60, 

Déli vasút 30.20. Osztrák aranyjáradék 94.30 Olasz járadék
276.40. Laura-kohó 233.75. Ilarponi 194.70. Discont — —.—. 
Alpesi —.—. Récsi bankegyesiilet —.—.

P a r is ,  február 19, CZártot) 2% francia járadék 100.97. 
Olasz járadék 93.40. Osztrák-magyar államvasut —.—.

IWI1II »im  W IWM M M W W f tfM M C T * '1-!' JWU1B . —M—Öl

Francia törleszth. járadék 100.—. 4% magyar aranvjáradők
100.45. Török dohányrészvény 289.—. Osztrák Liinderbank 
—.—. SVstyo francia járadék 102.80. Osztrák földhitelinté
zeti részvénv 1240 Déli vasút —.—. 4%  osztrák arany
járadék 99,50. Ottomanbank 573.—, Párisi bankrész
vény 1125. Alpesi bánya részvény — . Az irányzat 
szilárd.

Budapest-kőbányái sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Február 19. A sertés üzlet irányzata kellemesebb.
A) Hízott sertések ára: I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
ö re g  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 92----- 96 fillérig, ó re g  közép páronkint 300— 340
kilogrammig terjedő súlyban —— krajcárig* Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 100—102— 
fillérig. Fiatal közén ínáronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 100—101 fillérig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 99——11*1 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d  o t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüli sn ly b an l---------------krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm s ú ly b a n ----------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban i ------------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú l y b a n ) -------- --- fillérig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) ——— 
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
B u ly b a n )---------------fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú ly b an ) .— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő sú lyban )---------krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli súlyban) 94— 97 
fillérig. — Közén (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulyoan) 94—96 fillérig. Könnyű (páronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 94——96 fillérig.

S e r t ó s l ó t s z á m  1900. fofcr. hó 17. napján volt 
készlet 18877 darab, 1900. február hó 18. napján felhaita
tott 1500 darab, 1900. éri február 18. napján el szállíttatott 
171 darab, 1900. február hó 19. napjára maradt készletben 
20106 darab.

— - - . - r r . - ™  ~~7
I d ő j e l z é s .

— A m. Jeir. országos meteorolooiai intézet jelentése. — 
Budapest, február 19,

Az észak-nyugati depresszió mélyebb lett, délebbre 
vonult és centruma a Scillv szigetek táján van. A keleti 
maximum erősödött és valamivel beljebb nyomult a kon
tinensre. Az olasz depresszió Kis-Azsia fölé, a  biscayai 
maximum pedig a tyrrhoni tenger fölé került.

Az idő csak a két depresszió ú tja  mentén Tolt csa
padékos. A hőmérséklet eloszlása változatlan.

Nálunk az idő a tengerpart környékétől eltekintve 
túlnyomóan száraz vo't, amennyiben kovés oső csak szór
ványosan — főleg az ország északi felében — volt.

A hőmérséklet átlag 5—5 fokkal a  fagypont körül 
ingadozik.

Kilátás. Nappal enyho és csak elvétve csapadékos 
idő várható éjjeli fagyokkal.

V i z a 1 1 á s.

I n a RchUrdJng

feb. lob.
JU. 17. 
m é t e r

C.t-5 O.s2 T is z a

feb.
19.
m é

O.Gü

feb.
17.

t é r
C.9C

D u n a l ’«8'-au 3 .6 1 s .* ' * TekohAza C.6O 2.10
• Lina t.fcS

0<34 » V.-.\aroóny 3.21 4.60
> Mm Tokai h.34 B.a»
A Pozsonv 3 .-9

3*4^
» 6.74 6.63

» Komórom S.55 P-olnok n.44 6.37
» Budapest 3.47 ojeo » Csongrád '.Itt 6.1-1
• Paks B 6 .— 4.88
» Mohács 4 .~ » •'.«C 3.76
» (inmbos 4.4 ) 4.8° » Titel 4.4o 4.48-
» Újvidék 4.04 O n d o v n BArtfa t.76 0 .-6
» Pancsova 4.43 4 .4 ’ T o p o ly a O.40 C.25

M o r v a
Orsóra I to .’r o if Zomplén 6.— 6.18
Magyarfalva S a jó 3.34

V A r Zsolna f.6 4 H rrnA ri H.-NAmetl o.8t C.—
> Trencsén O.-7 0 .-8 I te r e t tv d Margita /' c.7o 0 .-8
» Szered O.’.'il B.-Ulfalu 1 .2- 1.31

K Aba Pz.-Go'.thórd C.k) O.Sb K ó rb a 0.— U.—
» PArvár 1.( 4 l.őő B N.-VArad C.IM .23
B Győr fc.31 » Be lén vés O.6Ó 0 .—

D r ó v n Pettau B Tónké 0.7d C.,4
B Z/lkény O.f>2 o.rft B Onrahono T-.58 0.ÍG

Raree 0 .6  . 1.16 B Borosjenő 1.18 o.<0
» Békés 3.22 3.48

’ln r n M.-Szerdah. ('.70 Ü.-O > 4.98 8.94
S s ú v a Zrtgrrtb l.SÖ MTaron 0 . '  i • ■.41

• Sziszek 4.95 6.64 • Branvicska 1.14 1. 4
B Mltrovie- r .80 t . — l- .—

S zn m o n Deés • r. 0.E1 B t Arad 0.1 ' 1 . 8
B •zatmér 1. I B Makó d.’ t t .6 »

lir n n z n a N.-Maitény 0.73 O .'í U T e m e n 5<.-Kostóly 1.6U O.ód
l .n t o r r a Munkács 0.J o ü. 4 l íó g a Kiszetó 0 . 4 0.68
l a b o r r a TTomonna 0.35 0. 1 Temo-rAr 0.23
I 'n g Ungvór 0.4C 0.72 » Becskerok o.to O.dJ

i vt.-tin f: b em u ta to tt s zá m ta la n  m egb ízha tó .h ite lesS b  
W r fo ly tá n  r-.-n  n cffyed stá sa d  ó fn  fe n n á lló  SS 
* t>3W rog -et a ie-im eleorbben  a já n lh a tó . 'MttS

J Itcndelö in tézet B udapest. Andefassy-iit 24.
az Opera m ellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
h it'W S f o ly á s o k a t  f s  sebeket, a i  u tó -

i ’-oJait, n» elf/i/enfrtlit ffirAerő, m aydm b' sek. a b u ja k o r  I 
u tó k fire tk e tm én yr it, nO knil fe h fr fo ly á s t ,  A ó ro i e n n y ire

| Idilliek ta, va la m in t m in d a zo n  női betegségeket, nie- 
Zre.Vnefc a m a ffta ta n sá a  eg y ik  fS o k o tó ja  /-s bőrhetepsé-

! fjeket g y ó g y ít  u j  g yó g y m ó d  szer in ’, b tx to t s ik erre l, 
g yo rsa n  és a laposan

’T o s ,  « » e n ic M z -  ó n  n 7 O 1 ó n z » t  <1<-
v o l t  r u n s a .  le ír .  o n x t .  f f i o r v o a

I KENDET.: napont- d. «. 10 órától evés:-. délután 4 órAír I 
í esto 7 órAió s  óráié. 1
I Díjazott levelekre letniavyobb figyelem m el vAlas.-olt. tix

és tryó.~vsxerekr61 Is gom io kodra lo-z.
Nőknek külön váróterem. HHSBHB3

r-vnn ott nio.-jelent -'fl a z-'rzfin 1 : Dr. n.VUAI zíNTAL- Lj 
n ll mo2Tflndeihotö M '.3*S Z E Itr l'TJH T TA TÜ  <m r ,

I l.' -lk kiad ígbnn mcvjclnnd n-'mi b«:« é c / .  k j
I óaxszerti pyóqrykezeló-ohez cimü könyr, volt ■'.r.. 2 In  .0 i 
| kr., m o s t  c s a k  9 0  kr. A könyv jói becsomagol v ■? ■, I 

elküldve, 1 irt boküldé^e m ellett bérmentvo v gy Vd Mr. I
! utAnvét m ellett.
I A l önyv tnrtnJmn : I. Az ivarazew ek leints... — II. A nem; ! 

élet ébredőié. — III. Az m ó r t  ; >;A: é i
| lés--!;. — IV. Ilurrycsöb.krtr (tripno-l ••. bu -ve >s u .diet-n  

— V .A  bu! kór (•iphllli). — VI. Febtrfoiyáa. — VII. B 
;yen t lérílero. — V ili. Női magtalanba . IX. A ív  . r - I

■terrek m egbeteged, gének fOtenyesöje prostttueló.
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  b o l y o k .
M . K in . O PE U A H A Z .
Kedd, 1900. február hó 20-án.

Az á la rc o s  bál.
Nagy opera 5 felvonásban. Zenéjé’ szerzetté Verdi. 

Szövegét olaszból fordította böhm Gusztáv. 
Személyek.

Kornay 
SzondrŐi 
Hegedűs 
Ney B. 
Juhász

Richard
Renó
Amália
Ulrika
Oscar

Sámuel
Tóm
Silvano

Larizza 
Beck 
Vasquez 

Hilgermann Főbíró 
Szilágyinó Szolga 

Kezdete 7 órakor.

Budapest k á v é h á z  h d rá y - ti t  27. sz.
« n Bá X T v : b M ^ m h " l 0.np B anda Marci és fiai hangversenyez.

Tisztelettel lloHew berff I.n  jow, kávéház tulajdonos.

PETAN0V1TS f f le tro p o le - s z á lló ja .
Ma Ifi fliííh IÓ7 Í̂ kedvelt zenekara játszik. Színház után teljesen friss va- 

este »’ Ji U lu l!  u U á u l csora. A gyönyörű téli kerten kívül a mulatságok, 
lakodalmak, bankettek megtartására igen alkalmas díszes fehérterem és 

elegáns különszobák állanak a vendégek rendelkezésére.

REWIZETI S Z IS H Á Z ,
Kedd, 1900. február bő 2S-án.

K ere sz te lő  Já n o s.
Zálogházi S o n jo s s y  B e lá t ó

Tragédia 5 felvonásban, előjátékkal. Irta Sudermann.

Herodes

Fordította: Váradi Antal. 
Személyek:

ZilahiIvánfi GabaTos
Herodiás Jászai Jabath Mészáros
Saloine Márkus János Somló
Vitellius Gyt nos Ainarja Mi :ályfi
Marcellus Náday B. Simou Szacevay
Meroklcs Hctényi Ram Újházi

Kezdete 7 orakor.

V Á R -S Z IN H Á Z .
Kedd, 1000. február hó 20-án.

Zárva.
VÍGSZÍNHÁZ.

Kedd, 1900. február hó 20-án. 
E lőször:

T udós p rofesszor  H atvan i.
Verses színjáték 3 felvonásban, előjátékkal. Irta 
Makai Emil. Zenéjét szerzett® s részben összeállí

totta Kun László.

eéduIákat veszek.
E la d o k

13 latos ezüst evőkészle- 
toket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyortyatartó- 
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 írt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfiláncok kö- 
lóggóval, grammja S5 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 

toir órák 6 frk 
Grflnberger Ármin 

Béla
örökösei Budapesten, 

IYn Városház-tér 9 .,l. ein. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bór- 
mentve és ingyen.

Személyek;
Hatvani Hegedűs Dömsödi Pál Balassa
Veronka Nógrádi Széplaki Rárdi
Orsolya Nikó L. Mdthó Szerémv
Bencze Tapolczai Gábor Szőke
Palkó Halász I. Menyasszony Pécsi
Nasxályi Fenyvesi Vőlegény Gvőzö
Dorka néne Hunyady 1. diák Kacsai
Esztike Varsányi 2. diák Nánásy
Bíró Szathmárv Parasztasszony Bálint
Kurátor Rónaszéki 1. paraszt

2. paraszt 
Kezdete 7Vt órakor.

Gyöngyi
Kazaliczky

Kedd, 1900. február hó 20-án.
N ÉPSZ ÍN H Á Z .

Blaha Luiza asszony mint vendéi?.
A  cigány.

Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban. Irta Szig 
ligeti Ede. Zenéjét Doppler Károly. 

Személyek :
Várszegi Szerdahelyi 
Kurta Horvátli
Gyuri Kiss M.
Márton gazda Újvári 
Rébék Siposné

Kezdete 7

Éva Blaha L.
Zsiga  Szabó A,
Peti Szirmai
Rózsi Lukács
Násznagy Mátrai

orakor.

M A G YA R  S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1900. február bó 20-án.

Operette
Morton.

Bronzon
Harry
Kurt
Snifkins
Twiddles

N ew -Y orli szépe.
2 felvonásban, 6 képben. Irta Hugi 

Fordította Salgó Ernő éa Makai Emil. Ze
nőjét szerzetté Gustavo Kerker. 

Személyek:
Sziklai Cora 
Ráthonyi Kenneth 
Vidor Blinky
Kardos Kissié
Beöthy Fifi
Kezdete 7tys órakor.

Margó 
Giréth 

Rózsahegy 
Rózsa L. 
Ledofsk

UR ÁNIA  S Z ÍN H Á Z
Kerepesi-ut 21.

Kedd, 1900. február hó 20 án.
A dobsin ai jégb arlan gró l, 

T r a n s v a a l .
Icte György Aladár. — Hopp Ferenc és Newton 

eredeti felvételei után kéerült 30 vetített képpel. 

A  vas e r ed e te .
Knlturtörténelmi látványoséig 3 felv. Irta  Edvi Illós 

Aladár, dr. Brezina Arisztid müve nyomán.
______  Kezdete 7 x/s orakor.

F O LIE S  P.A P R IC E
E red eti!! M a A jd an ság !!1* órakor! S zen zációs ú jd on ság!

Sámson és Delila.
Parodisztikus bibliai daljáték. Szövegét irta : e g y  
SUszteUB. Zonéjót összeállította és részben szer

zetté : Kmoch Adolf. Rendező: Rótt Sándor. 
Végül:

„B londe B es tien ."
Bohéaat Leitner H.-től. Zenéjo Kmoch A.-tói.

E rk é ly  in cogn ito  páholyok . 
K itű n ő  k on yh a  és  ita lo k . — M érsé

k e lt  Arak.

Erdély aranykora, regény 
Török világ M agyarorszá

gon, 2 kötet, történeti 
regény

Egy magyar nábob, 2 köt 
Kárpáti Zoltán, regény 
Hétköznapok, regény 
A régi jó táblabirák, reg. 
Csataképek a magyar sza

badságharcból 
Díszes félbőrbo kötve á 
3 forint helyett 3 forint 

15 krajcár. 
Kapható a

.B u d ap esti Napló*
kiadóhivatalában

•József-körut IS .

Cs. kir. szab. déli vas
pálya társaság. 

Közvetlen hálókocsik Buda
pest d. v. és Alá között.
Budapest d. v.-ról Pra- 

gorhof-Marburg-Franzcns- 
festén át az olasz határig 
Ala-ra ős onnét fordított 
irányban Budapest d. v.- 
ra  (a 201—1—402—4, il- 
letöleg a 3—401—2—202 
sz. gyorsvonatoknál) oly 
közvetlen kocsik közle
kednek, melyok egy-egy 
I. és II. osztályú közvet
len kocsiszakaszon kívül 
még két I. o s z t hálóhely- 
lyel bírnak.

Ezen hálókocsikat a 
Meranha utazók Bozenig 
az Arcoba és Riva-ra 
(Gardató) utazók Móri ál
lomásig használhatják.

Az I. osztályú íiálóhe- 
nvek használatáért a 
gyorsvonatra érvényes I. 
oszt. menetjegyeken fölül 
Budapest d v.-ról Ala-ig 
vagy megfordítva 21.6Ó 
korona illeték fizetendő. 
Ezen hálóhely-illeték a 
hálóhely használatánál, 

úgy az egész budapegt 
d. v. alai vagy forditott 
útra, mint a rószvonaton 
megtett u ’ra  (például Bu
dapest d. v. V’illach, Bo- 
zen-Gries-Nagy-Kanizsais 
alkuim uztatik.

A hálókocsijegyek n 
vonatok kiindulási állo
másain (Budapest d. v. 
Alá) a sz ••mélypénztárak
nál, továbbá naponkint 
délután 5 óráig a buda
pesti városi inonotjegyiro- 
dáhan (Hungária szálló) 
válthatók, míg útközben, 
ha hálóhely még rendel
kezésre áll, a jegyet a 
k a la u z  ad ja  k i.

(X agy m ező-u tca).
A lb rech t F eren c , igazgató.

M a  n a & y  e l ő a d á s .
Pónztárnyitás 7 órakor. Kezdete 8 órakor.
E ste  p ontban  i> órak or. Fellépte á 
bibliai operett-társulatnak Weinbcrg M. igaz

gatósága alatt adatik:
J e r u z s á l e m  l e á n y a

é s  a  p á s z t o r f i u .
Hisztorikns operette 2 részben és több kép
ben. Anerbach J.-tol, zenéje Wolfsthal 
igazgatótól. Rendező: Wcinstock ur. Kar

nagy : Wolfsthul nr.
Úgymint f e l lé p te  az ö sszes m fierők n ek .

M űsor: C sü törtök ig  ,,J eru zsá lem  
leá n y a ’*. P é n te k , feb ru ár 3 2 -á n  e lő 
ször : „Izsák  feláldozása**. B ib lia i

opera G old fad en tő l.
E lő leg e i J e le n té s ! Csütörtök, február 22-énAda C o lley
a híres austráliai énekesnő első vendégszereplése. 

Jegyek elővételben kaphatók W eiss A. nagytőzsde 
Károly-körut 26. es a nappali pénztárnál.

A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek W üsteés  R upprecht gépgyáro

sok által készíttettek.

Legszebb  Legjobb Legolcsóbb
P A P ,,. PAJL’.an F A 2 \ ln

1 fPsrehajhBtó vaságy 3 
matráceal 10.—

1 drb rougo paplan 1.70
t ■ caehm ir paplan 2.50 
1 .  íailr. eachmlr paplan 3Z0
1 • aUoszcachmtrpaplan 4.W
I .  atlasz selyem paplan 7.50 
1 a fodrok atLsely.r.splan 12.— 
1 ■ jó vászon ágylepedő

varrás nélkül
1 drb jó vászon chiílon pap

lan lepedő
1 drb flanel takard pokróc 
I drbjó lópokróe

1 acél iodrony ágybetét 
i tcngerifli fojvánáoe

5.—
1 . -

1 lovarott 9zalmn>aák 2.20
1 .  matráo 8.H0
1 Crlnde Afrique matráo 4.60
1 lőszer . 18.—
1 párnázott ruganyos mat-

rác i e . -
1 natry szoba szfinyegr 200/300 2.50 
1 ablak tunis ftisraröny 1.50
1 bouret agy terítő 2.20

FntóezPnypg méterenklnt 26 
krtól 4 írtig.

1.20

1.80
1.80
1.60

GICHNER JÁNO S és T Á R SA

Kiváló üdítő ital és gyógycélokra szolgál.
Ajánlják:

D r. K o rá n y i és D r. I íé t ly
egyetemi tanár urak.

Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok- 
nál, gyengeségüknél stb. kitűnő sikerrel használtaik, 
Arak vid kro kőbányai vasút állomásra szállítva 

1 láda 30 nagy palack — ...  ........  17 K. 50 f.
1 .  30 kis palack ... ._  ... 13 K.

a fogyasztási adót is boleértve.
A láda és üres palackok 4 hónapon belüli bér- 

mentes visszaadás ikor 5 korona vlssiaszolpáltatik.
Budapesten kapható minden fűszer- és csemege-ke

reskedésben és poharanként a „Quisisana Automata 
Buffet-ben Is.
D upla m aláta  sör é s  v ilágos m árciu si 

sor lád án k én t 1 k oron áva l olcsóbb. 
Ezen sörök eredeti minőségben hónapokig elállanak. 

MEURENDEUÉK1 HELT:
E irá ly s ö r fő z ö  B u d a p e s t K ő b án y a .

| T  3  I E 8  T  |
c s a k  l e g j o b t )  «.

K Á V É
FRATELLI DEISINGER-től

közvetlen a tengeri hajóról.
5 kg. N f y n o r e ----------------9 .5 «  frt
6 .  C e y lo n -------- 33 „
5 „ X e il t r h e r r y , erős -e: 7 .H4 ,,
•5 „ P o r t o r l c o  gyöngy .

T E A
1 kg. T ö r m e lé k _______ 2 .4 0  frt
1 ,. M a n d a rin  karaván ® 5 15 „ 

m m m 1 M C sá a a á s-k ev sr á M  99 6 .4 0  „
i 1 « k g . t e a  k ín a i d o b o z b a n  a  k á v é h o z  o so m n g o lh a tó .

Az összes á u k  származásának valódiságáért kezességet
vállalunk. E g y  p o s ta z s á k  ö s s z e á ll í th a tó  3 fa j ta  k á v é 

ból is .
Az árak elvám olva, bérmentvo minden más költség nél

kül óriendflk.
-----------------------  A  R  L  A  P  I N G Y E N ________________

T R I E 3  T
Via del’Acquedctto No. 53.

S u r b i n i $  $ ó g o r

Mert «opndok, ha mán Írtak könyvet a lórul is, 
gyeszuórűl is, miért ne löhotno könyv a sógorral 
is ? Vagy szóval ez a könyv főképpen a Dur-
bints sógorral foglalatoskodik, benne van a sógor 

tzothalála is mög más efféle kcsörves történetek.
E gy k ön yv í  for in t.

Megrendelhető a „Budapesti Napló4* kiadóhivatalá
ban, József-körut 18.

paplan, matráo ea kárpltoBAru gyárosok, szőnyeg, függöny- 
ágy- és asz tál len  tő stb. nagy vál aszókban. 

B u d a p e st, J l l .  kér., K rzsé b e t-k ö ru t 2 0 , szám *  
Árjegyzéket kívánatra ingyen «s bormentve küldünk.

Nem tetsző árukat kicserélünk, vagy a pénzt visszaadlak

S orsjegyeket ajánl a Ángy .TótéHonysrAgl Sornjátéfc kezelösége. a Budapesti Pollklínikal Egye
sület kórháza javára. Budapest, IV., Köss »th Lajos-utca 1. szám , továbbá az Összes bankok, váltóhazak, 

postahivatalok és a magy. kir. államvasutak személypénztárai és minden dohánytözsde.
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„ J t e f l f m a - S M S Z "
n,»i»HÍ tek in élyck  által kit. olln. kdls/.er. IiAmulatos gyors 6 
híitus hatágú, a tes t bárminőm (1 fájdalmai, u. ni. reu m a, 
2«nt iwehln**. k » » « v < u .v , Nz-n^g-ntAM, " zcr fts , n v illn lr tn

. ellen. S «K* ** fejíA.|»i«t 5 p* re a li'tt inpffflxUiKet. 
; ,  ver a ’ k o ro n n . e rő seb b  Üve< ftr» 2 k o r o n a  40
fiiRr. Kapható a löTároB és vidék  összes gyógytáralban, úgy- 
Suti'” a kaszltö

Widder Gyula gyógys:
S.-A.-Ujhely.

FJraktór! Tírík Józsei gyógy®. urnái Eniayert, 
"iralv-utca 12. ez. és dr. Egyer-fóle gyógyszertár a 

,Na4er*-noz.

éneidig egyenruhákat
k é s z ít

B L U M  S Á N D O R
I 3 u d n p e « t ,

Váci-utca 17. szám.

Titkos betegségek ellen

Br. MÜLLER föiörzsorvos-féle

injekció és labdacsok i
a legjobb és legrhntásosabb szerek  uj és régTÍ hugy- L 
esőbb ‘.álmáknál — hugy csőgyulladások és fo - | 
lyásnál. gyógyulás gyakran már néhány nap alatt, I 
kellemetlen utóbajok nélkül. — Pontos hasznú-1 
lati utasítás minden megrendeléshez mellékelte- g 
tik. Egy a iag ára, friss bajoknál í  f r t  fiO k r .,\  
idült régi bajoknál V f r t  fíO kr., postán k üldve, 
csomagolásért 25 ki-rul több, portó nélkül. I

A valódi készítméayek egyediül megrendelési helyet
Sit-Cjcrgj gyógyszertár, Wien, V, Wlmmerg&sse 33.

Raktár:
tTörök Józsefnél Bpest, Elrály-ntca 12.
'szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni.!

O h j a j !

m eg fe jt  
e l  az Atkozott 

kSliógéS.

T á v ira t:
É v e k  hosszú során át k i

tűnő eredm énynyel haszná
lom  az Egger-félo m ellpasz
tillá t. K érem  k ü ld jö n  stb.

T ra u te n au  (Csehország), 
1898. ju n iu s  17.

Verner Nándor igazgató.
nanwNVMw

E g g e r - m e l l p a s z t l l l i j a
gyorsan és biztosan hat kö
högésnél, rekedtségnél, elnyál- 
kásodásnál. Kapható m inden  
gyógyszertárb an  és d r o g é 
riában. Doboza 50 kr. és I frt .

(Próbadofcoz ára 25  kr).
Fő- és ázé;küldési ra k tá r :  
N á d  o r - g  y ó g y t á r  

B u d ap esten .

É l j e n !

E {j® er m e l lp a e x t H f n  
csakhamar megszabadított, 

é l j e n  I

VI., VAoi-Rörut 17. saséin.

25 é r i ,  részben katonaorvosi (a  bécsi és buda
pesti katonakórházakban ), részben m agánorvos  

tapasztala tai u tán  legm elegebben aján lható

B & K J M D A G 6 T ,
▼. es. é s  k . ezred orros.

E lectro therap íai rendelő in tézete
Budapest, VAol-kómt 4. sz. L em.

A lege lhanyagoltabb  hugycsflío lyásokat, bu jakó 
ros sebeket, syp h ilis t, az önfertőxtetés u tó b aja it

Elgyengutt fé r f ie r ő t
az orvosi v ilá g  á ltal legú jabban o lya n n y ira  fe l

k a ro lt és hatásában páratlan  s ikerű

E lectro -N lassage
vagy PsychropBior

által, m agöm léseket, nőknél fehérfo lyás t befecs
kendezés né lk ü l, a  legm akacsabb bőrbetegsége
ket, va la m in t if jú k o ri bűnök következtében be
á llo tt id eg  ős ennek u tók ö v etke rm én y e ké n p  létre
jö tt hátgorincbajokat g y ó g y ít a legú jabb  gyógy
m ód szerin t alaposan és b iztos, á llandó s ik e rre l. 

R e n d e l: déle lőtt 9 órától 4 órá ig  ; este 7— 8 ó rá ig . 
N ő k n e k  n g y  m in t fé rfia kn a k  k ü lö n  be és k ijá ra t  

K ülön  v áró term ek.
L e v e le k re  d íjta la n u l azonnal vá laszo lta tok; eset

le g  gyógyszerekrő l is gondoskodva lesz.

A X T I H EK T IK U S egyedüli, biztos sikerrel használható óvszer, valódi eredeti francia gyártmány, kitűnő J 
m inőségben. T u c a tja  2 koronától 15 koronáig. Próbaküldemóny különféle minőségekből B

x lf  A  gá R h ü  B H 9 Tűr rffit 5 k orona  Manufaktnre de gumml hynienique, P a ris , R u e  de R hono 107.
M W  na h* fiú;‘ta Gin 13 Ka *Bt«r & a B n Magyarország e g y  e d ü li  fő r a k tá r a :  K erpA l, B id a p e s t ,  V., t l p  őt-k 8 r o t  38. s<■ a . r p m ,  o íu

Arjegy-ók Ingyen.

Olaszország és az olaszok műkincseinek mintegy 
ESS ESS ESS ESS 2ööö fényképből álló gyűjteménye. 

Remek diszalbum hosszúkás negyedrét formában.
A teljes mű 30 füzetből áll, á ra  füzetenként 1 korona 20 fillér.

L A U R E N C s S c 'c Y U L A . *  BOROSS V ILM OS.
A kiadásunkban legközelebb megjelenő, páratlanul szép és gyönyörű diszalbum, mely minden részében kizárólag a leg

kiválóbb intézetekben készül, m ű vész i e lrendezése és fé n y e s  k iá ll í tá s a ,  valamint nagy, p o m p á s  és t is z ta  f é n y 
képfe lvé te le i által elsőrangú alkotásként hódit majd az egész művelt világon.

A műbe felölelt képek, melyek te ljes  és t is z ta  eyészét képezik  O la szo rszá g  te rm é sze ti szépségein ek  és 
g a zdag  m ű k in cse in ek , az olasz vidék beható ismerete s az ottani építészet, fe s té sze t és s zo b rá sza t p á r a tla n  
m ű vein ek  a la p o s  ta n u lm á n y o zá sa  alapján választattak össze és rendeztelek el.

A füzetek két hosszúkás nyolcadrét oldalán a szerkesztő jeles tollából, aki alapos ismerője Olaszország tájainak, népei és 
műkincseinek, leb ilincselő  szöveg  szolgál szeretetreméltó cicerone gyanánt.

E mű össze nem hasonlítható az eddig Olaszországról megjelent selejtes vásári munkákkal és ezek elmosódott és Osztat
lanul nyomott clischével; e diszalbummal #

monumentális remekművet alkotunk ©  ©  0 ®  ©  ©  ©
az olasz klasszikus főidről, olyan nagyszabású művet, melynek értéke m in d e n  időben  m a ra d a n d ó  lesz  s a melynek 
jelentőségét az Olaszországot szeretők és ismerők legszélesebb köreiben éppen úgy, mint a  m ű vésze te t-kedve lők , m ű vészek  
cs tu d ó so k  k ö zö tt  a legmelegebben fogadják és elismerik.

A képek hibátlan tisztasága és azoknak a legapróbb részletig tökéletes élessége folytán e remekmű egyúttal nelküloz- 
hetetlen fo r r á s m u n k a  a  m ű vésze tek  kü lön böző  á g a in a k  ta n u lm á n y o zá sá n á l.

A füzetek 1 korona 20 fillérnyi ára e terjedelmes és nagybecsű művészi teljesítmény mellett páratlanul olcsó.

Előfizetések elfogadtatnak a „ J 3 u d a p e S Ü  JVapIÓ“ kiadóhivatalában (Budapest, VUL, József-kőrut 18.)

6 füzetre 7 korona 20 fillér.
„ M „ 4 0  „

©  ©  ®  O  kiadóhivatal,
Budapest, V., W M tf-u M l 11. tntdm.

18 füzetre 21 korona 6 0  fillér.
3 0  „ 36  „ —  „‘B l ő l i z e t o s i  á r t  i® .  w .. 40

A m unka elkészülte  után bolti á ra  lényegesen m agasabb lesz. — A második füzet k iadása u tán  ké t
hetenként egy-egy újabb füzet jelen ik  meg. — Az egész mfi 1900 karácsonyra készen lesz.

#  ‘/ .x ;



te Budapest, Kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1900. február 20. 50. számi

Minden szó egyesen  beiktatása petit 
betűkbő l 2 k r . C inunei e llátott hiF* 
detésvkórt kü lö n  50  k r. k incstári 

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK A h irdetésekre  d íjm entesen  ad  fe l
v ilágosítást a  k ia d ó h iv a ta l: József- 

k ö ru t 18. szám .

Lcvélbeli tudakozódásra ingyea adunk fe ln U g o s iU ít ,  csak a  válaszra szflksóges bélyeget kell m ellékelni. ;Tndakozódásoknál a hirdetés szám át a  k iadóh ivatalla l nnndig közölni kall.

H aszn á lt
férflru h ák at leg 
m agasabb árban  
vesz W eisz  Lipót,

) IV ., K r ls tá f-té r  3 . 
K ív á n a tra  a vevő  
a h e ly sz ín é n  m eg
je le n ik . 0774

R a k tá rn o k i,
pénzbeszedői, üzletveze
tői vagy más offélo állást 
keres intelligens jó meg
jelenésű kereskedő, eset
leg biztositékkal is ren- 
delkozik. Címe akiadóhi
vatalban. 2758

V asutashoz
szeretném férjhez adni 
csinos, fiatal, háziasán 
nevelt izr. vallásu, Buda
pesten lakó húgomat. Ho
zománya 2000 korona és 
szép kelengye. Házasság 
esetén az illető jó protek- 
torra tesz szert. Komoly, 
teljes névvel és címmel 
ellátott levelek „Jó gazd- 
asszony* jeligével a ki- 
adóba kéretnek. 3782

F ia ta l
füszerkereskedősegéd 

március hó elsejére vi
dékre alkalmazást keres. 
Cim a  kiadóhivatalban.

2773

t'gyn ők
a papír szakmából, ki a 
helyipiacon ismeretséggel 
bir azonnali berépésre föl
vétetik. Ajánlatok „Fix 
fizeíes" jelige alatt a ki- 
adóhivatalba. 2783

A ngol é s  fran cia
órák adására ajánlkozik 
angol hölgy, megkeresé
sek „Angol" alatt a ki
adóba kéretnek. 2791

K itű n ő  szabónő
ajánlkozik házakhoz mór- 
sékelt díjazásért. Cim a 
kiadóhivatalban. 2775

B á rm ily
foglalkozást elvállal erő
teljes fiatal ember. Cim 
a kiadóhivatalban. 2728

K ere sk ed ő  a ra k  
figyelm ébe.

Kereskedelmi iskolát vég- 
zett könvvelőnő, ki a 
könyvelést ogv elsőlendil 
nagyobb üzletben önálló
an végezte, kitűnő kiirott 
írással bir é9 szolid meg* 
jelenése van, egyelőre 
szerényebb igények mel
lett állást keres. Szives 
megkereséseket „Szerény* 
cim alatt kér a kiadóhi
vatalba. 2789

Mid er-varrásh oz
leányok, Jvalamint kifutó
leány fizetéssel azonnal 
felvétetik. Cim a kiadóhi
vatalban. 2788

Ó vad ékképes
29 éves fiatal ember je
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mini pénz- 
táros, vagy más bizalmi 
ál ást ker^s. Ajánlatokat 
kérc-k „tOOJ—3000 koro
na.* 2723

H ázm estern ek
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes egyén. Címe 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

K ossu th  F ajos
életnagysága kitűnő moll- 
képe i kézfestés) díszes 
aranyozott keretben 60 
írtért eladó. Megtekint
hető e lap kiadóhivatalá
ban. 2685

G yorsírást
tanító magán tanításra 
vagy korekt gyorsmási 
felvételekre vállalkozik. 
Cím a kiadóban. 2764

G yári h e ly iség ek
naey műhelyek, istállók 
azonnal kiadók. Cim a 
kiadóban 5748

felvétetnek a

József-körut 18.,

sarok.

tőfi-tér.

Benda Józsefné, Audrássy-
ut 59.

Marokkói-utca 2.

tőzsde, Kerepc-si-uí 1.

Deutsch Miksáue, Andrássy-
ut 38.

Szántó Mór tőzsdéjében. 
Kecskeméti-utca 14.

É des öregem  !
Epedre várom a pillanj 
tót, midőn karjaim ba zár
hatlak, a jelzett i 
ott leszek. Az igé

egy példányt a
K eresked e lm i

V egyésze t
cimü híres könyvből. 

Bizonyára fogod tudni,
hol szerezhető ez meg.— 
Ahova megyek, minde
nütt ott látom ezt a köny
vet, és a hol megvan, oda 
beköszöntött a jólét. Cso
dadolgokat beszélnek er
ről a könyvről. A taná
csosék Emmája 3000 fo
rintnál többet szerzett a 
múlt évben e könyv út
mutatásai nyomán, a sző
ke Jolánka ezzel szerezte 
egész hozományát fa jövő 
héten le9z a lakodalma), 
az adótiszték (akik két 
év előtt a néni házában 
la tiak  és oly szegények 
voltak),a mióta meghozat
ták, dusálkodnak minden 
jóban. És emlékszel-e a 
s ir  ki szatócsra, az örökön- 

örökké panaszkodó 
W eiszra (a kilenc gyere
kével), ez az ember dús
gazdag lett és csupa 
megelégedés (a gyerekek 
sem olyan rongyosak már). 
Most rendez be egy fé
nyes füszerüzletet, ahol 
négy segédet fog foglal
koztatni. Maga mondta, 
hogy ő is mindenét ennek 
a könyvnek köszönheti.

Számtalan kérdésedre 
majd személyesen, ha 
ugyan lesz rá  idő, hisz 
oly régen nem láttalak. 
Légy pontos és ne feledd 
a könyvet.

Isten veled, ezerszer
csókol Boriskád.

N ősü ln i óh ajt
biztos állásban levő és jó 
lizetéssel bíró. idősebb 
hivatalszolga, ügyes varé- 
nénak az ismeretségét 
óhajtja, csak varónők 

ajánlata lesz figyolombo 
véve. Levelet .Hivatal- 
szolga* jeligével továbMt 
a kiadóhivatal. 2793

K ed d .
Azon szökő hölgygyei, kit. 
vasárnap a Ilelvetiában e 
lapra figyelmeztettem, ke
nu .y  ismeretséget óhaj
tok kötni. Esdve kérek 
választ „Nituporcas* aiatt 
e lap kiadóhivatalához.

5766

Irodai iszt
kcrcskedeln': képzettség
re!, gyor-» rs gépírásban 
tsljesen jártas, azonnal 
felvételik. „N. P. 770: 
alatti nj&rlatok Hp.asen- 
8t»in és Vogler i.Jaulus és 
Társa) cégnél Budapest,

tan 3 )

N IN C S  T Ö B B É  
N É L K Ü L Ö Z É S  ! ! ! ! :

N A G Y  V A G Y O N T . 
Ó R I Á S I

J Ö V E D E L M E T ,
naponta 20-30 koronát, do 

évente legkevesebb 
5 —6 0 0 0  k oronát
szerezhet mindenki köny- 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te
kintet nélkül, a ki a 
„Keroskedelmi Vegyészet** 
cimü könyv legújabb, két
szeresen bővitelt és ja
vított kiadását megrendeli. 
E z e r  és  e z e r  e m b e r  
hajhász munkát és mellék- 
foglalkozást eredményte
lenül, pedig csak e köny
vet kellene megrendelnie, 
mert általa 540 oly foglal
kozás sajátítható el, me
lyek bármelyikével, elő
képzettség és tőke nélkül 
férfi, nő, gyermek kényel
mes és jövedelmező megél
hetést biztosithatmagának. 
A könyv első Kiadásának 
bolti ára 6 kor. volt, ennek 
dacára a legújabb, két
szeresen bővített kiadást, 
a mig a csekély készlet 
tart.
3 kor. 00 fillér ked
vezményes árért portómen
tesen küldi meg minden

kinek a
KERESKEDELMI VEGYÉSZET* 
könyvkiadó hivatala 

Ú J P E S T ,
Lőrinc-utca 24/6. szám.

Is tá lló
k, lakások s 2 utcai 
yiség műhelynek 
1-ére esetleg azon
sadé. Cim a kiadó-

5759

F ü szer iiz le t .

kiadóhivatalban. 2762

Egy

folyóiratnál -beosztani

2737

B ern  át fa lván

norinb erai-iizlet

jz. Venni
. 5 0  é v

2792

F rak k  és szalon-J 
Itöny egyen  k in t  

15 fo r in té n  eladó.

Keresek
csinosan bútorozott kiilön- 
b ej áratu szobát a belváros 
közolében. Szives ajánla
tokat .Kellemes lakás* 

cözvetit a kiadóhi
vata l. 2784

B o to r .
Faragott hálószoba, ebőd-

6765

E B E .Y Y I-féle
kitüntetett ,.N E R V IN *

F ű im éb ől 
k i t ű n ő  t e r m é s z e te s  
d a lm á c ia i  és  o la s z  b o 
r o k a t  j u t á n y o s  á r o n  
s z á l l í t  P a u k  Ö d ö n . 
A r la p  b é r m e n t v e .

A n t i p h o n
elektro-magnetikus zselatin- 
fülcsapok álmatlanoknak és 

idegeseknek, valamint 
mindazoknak, a kik nyu
godtan és egészségesen 

akarnak aludni. 
Szám os e lism er és!  

Direkte szétküldi 
P c in tn e r János 

Srh árd in g  
F c l a ő - A u f t c t r l a ,

2 doboz prrtbakllldomény brosú
rával 1 kor. 80 fillér levélbélye- 
pokbon vagy utalványon való 
beküldése után bérnieutve. 6 do

boz 4 korona utánvéttel.

Bolthelyiséget 
keresek az

Erzsébet-köruton
a Király-utca és Kerepesi
ül között, egy nagyobb 
kirakattal, esetleg egy ki
sebb hátsó üzlettel vagy
udvari raktárral. Ajánl a-
tokát „H. J.* jeligével e 
laphoz küldendők. 2713

Elegánsan és kényel
mesen berendezett kü- 
lönhejáratu tiszta, vi
lágos szoba alkóvval, 
egy vagy több hölgy
nek vagy urnák már
cius 1 re kiadó. Cim 
a kiadóban. 2790

M egveszem
az „Univorsum* és „Gar- 
tenlaubo* m últ évi folya
mait. Cim a kiadóhiva
talban. 2730

C sinosan  b ú toro 
zo tt te lje s e n  k ü 
lön hej .árat iá t isz ta  
szoba, h ö lg y n ek  
vagy u rn ák  m ár
c iu s 1-re o lcsón  
k iadó. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2740

Az a n g y a lfö ld i
rendező-pályaudvar mel
lett egy saroktelek 376Q 
öl olcsón eladó. Cim a 
kiadóhivatalba. 2744

E gy ják arb an
lövő kevesot használt 36 
collos kövekkel ellátott 
kétjáratu malom, vala
mint egy 17 soros Nichol- 
son-féle teljesen kijavított 
vetőgép jutányos áron 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban.

S zeged tő l 
1O p ercn y ire

az országút és vasútál
lomás közvetlen közelé
ben 800 hold kitiin , te r 
mőföld gazdasági épülő
tökkel, esetleg instrukció
val. kedvező felt/' telek 
m e lle tt bérbeadó. Cim a  
kiadóhivatalban. Közvetí
tők díjaztatnak. 2734

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

H ird e tm é n y .
Uj személy- és podgyász- 
dijszabás a Hidegkut-Ta-

raási h. é. vasúton. 
Ezen h. é. vasúton f. é.

március hó 1-én uj sze
mély- és podgyász-dijsza- 
bás lép életbe, melylyel 
a megnyitás napján*élet
be lépett díjszabás érvé
nyen kívül helyeztetik.

Az uj díjszabás a m. 
kir. államvasutak díjsza
bás elárusító irodádban 
(Budipest, Cscngery-utca 
: 3. sz.) 20 fillérét! kap
ható.

Budapest, 1900. febr. 15. 
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijazt.)

Magy. kir. államvasutak, 
Nagyvárad-szegedi vonal 
1665/1673. szelv. között 
Algyői állomás melletti 

Tisza-hid építése. 
H ird etm én y .

Közhírré tétetik, hogy 
a nagyvárad-szegedi vo
nal 1665/1673. szelv. kö
zött Algyő állomás mel
lett építendő Tiszabid 
alapozó-, falazó ős bizto
sító munkáinak végrehaj
tására, 10149/1900. sz. ai. 
hirdetett versenytárgya
lás határidejű elhalaszta- 
tott, minólf >gva a verseny- 
tárgyalás negi f. é. febr. 
hó 20-án, hanem f. ó. 
március hó 13-án fog 
megtartatni.

Ehhez képest a bánat
pénzek is a versenytár
gyalást megelőző napon, 
vagyis legkésőbb f. é. 
március 12-én. déli 12 
óráig teendők le a magy. 
kir. államvasutak főpénz
táránál.

A pályázatra vonatkozó 
összes egyéb feltételek 
változatlanul érvényben 
maradnak.

Budapest, 1900. febr. 10. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

Magy. kir. államvasutak.
Pályázati hirdetmény.

Az alulírott igazgatóság 
a magy. kir. államvasutak 
részére 19C0. és 1901. év
ben szükségelt vonatok 
villamos v ilágításira al
kalmazandó akkumuláto
rok szállítására ezennel 
nyilvános pályázatot hir
det.

Ezen szállításra vonat
kozó részletes módozato
kat tartalmazó ajánlati fel
hívás a magy. kir. állam
vasutak igazgatósága El 
szakosztályánál (Budapest 
VI. Andrássy-ut 73. sz. 
III. óra. 27. ajtószám) kap
hatók.

A szabályszerűen kiál
lított, ivenkint 1 korona 
m. k. okmánybélyeggel 
ellátott ajánlatok lepecsé
telve, legkésőbb 1. évi 
március hó 15-iki déli 12 
óráig a magy. kir. állam
vasutak gépészeti főosz
tályában átadandók, ille
tőleg posta utján odakiil- 
dendők és a borítók ezen 
külcimrnel látandó el : 
„Ajánlat 22174/900. szám
hoz.

Az ajánlott akkumulá
torok összértékének 5o o- 
kal felérő bánatpénz leg
később f. évi március hó 
14-iki déli 12 óráig a 
magy. kir. államvasutak 
budapesti főpénztáránál 
leteendő.

Bánatpénz nélküli vagy 
később benyújtott ajánla
tok, valamint olyanok, 
melyek nem pontosan és 
részletes módozatok be
tartása m ellett állíttatnak 
ki, figyelembe nem vé
tetnek.

Budapest, 1900. február 
havában.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

Éppen m ost je len t meg:

A magyar *  
színművészet

Szerkesztette:
II. V irágh  G éza.

Előszóval e llá tta :
R á k o si J en ő .

Gyönyörű diszmü 250 
képpel.

A legjelesebb írók cikkei
ről és az összes színészek 
és színésznők önéletraj

zával.

Ára díszes vászonkö- 
testien 5 frt. 
Megrendelhető a

,B u d a p e s ti Niapló*
kiadóhivatalában

J ó z se f-k ö r u t 18,

Gimnáziumi
érettségire

előkéseitek legalább VI. 
középiskolával bírókat.

Kereskedelmi
érettségire

logalább IV. középiskolával 
bírókat.

B ő v e b b  fe lv i lJ l f f e s i t a s t  
n y ú j t

Szimányi S.
nyug. tanár és igazgató 

B U D A P E S T ,
V I., Andr&»My-ut 51. az.

K ö h ö g ésn é l,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthv- féle pomete- 
fücukorkát.

Ú ri Havelock
7 frttól,

Női Havelock
9 frttól,

Fiú Havelock
4 frttól,

Leány Havelock
5 fr t tó l fe lje b b .

A legjobb csa k

a M in i
Justitz Leopold,

lodenruha-specialista

B E C S ,
IX.,Wáhringerstra83e 48. 

Telefon 7248. sz.
A tanítók egylete házának 
az osztr. tourista, a touring- 
club es számos kerékpár- 

egylet sth. szállítója.

L Ó D É N

D Ó D É N  menc8ikoffl2.— 

L Ó D É N bH ílókö*
* - v * x * - *^  peny 12. -
L Ó D É N  

L Ó D É N  “ 2 3 T *  

L Ó D É N  ,ü l8 -8 1 t8 n y H .—  

L Ó D É N  “ S I 

Ó D É N  ^ £ 080k’n _  

L Ó D É N  19_

0 D E N » “  . o . _  

L O D E N  v i h a r a i ] . ,  5. _  

L Ó D É N  gam oan l 2.50

L Ó D É N  “  « -

0 D E N k7aS?r‘ 'M 5._
L Ó D É N

tö n y  8.60
L Ó D É N  4 . _  

L Ó D É N  flu .ftitö n r  6.—  

L Ó D É N  nub£ “ '“ ‘" v -  

L O D E N  u rl ö ltö n y  12.—

kcco és
mell ny 8 .— 
tdáazöli. 16.— 

hegyi kabát7.50

b it 9.—

12.—
L Ó D É N  k öp en y  

L Ó D É N  irod ak ab át 5 .— 

0 D E N hoRBzn 6.—
L Ó D É N

L Ó D É N  fe lö ltő  10—

L Ó D É N  zek ek ab át 7.—

._lam int minden elgondolható 
ruhadarab mindanfelo fajta ’.o- 
deuből a lőhető legolcsóbb 
ragybanl árak mcllott ; minden 
fentnevozett cikk jobb minö- 
Bégben is  6*i minden árválto- 
zatban készletben tartatlk, — 
Minták képes árjegyzékkel in
gyen és b'-rmentve. — Vidéki 
m egrendelések a legjobban el- 
Intéxtetnek. Nőm tetsző akadály
talanul kicseréltetik vagy a 

teljes összeg vlaszaadatik. 

J u s t itz  L eopold ,
lodenruba- specialista,

Bécs, IX h  W áhnngerstr. 48  

Hivatalnok nadrág, szür
ke, t r i c o t ............... ... 5 .50

Hivatalnok zubbony ál-
lamzold .................. 7.—

Tornanadrág, drap,
tr ic o t .................. 5 .50

Doublé-hálókabát _  7.—

K E PE S
levelező

lapok
Magyar művészek újabb 

alkotásai után. 
Finom fénynyomat. Hazai 

készítmény.
Baditz Ottó: Vagyok olyan 

legény mint te.
Bihari Sándor: Munka 

után.
Innocent Ferenc : Fátyol

tánc.
Karvaly József: Vásárija. 
Kőnek I d a : Havasi pász

torok.
Margitai Tiham ér: Ronót 

I’ál históriája.
Márk L ajos: Ezernyolc- 

százhuszban.
M á rk  L a jo s : T erefere  és 

Szerelmi dal.
Neogrády Antal: Vesztett 

boldogság.
Senyei K ároly : Szökőkút, 

Kecskopásztor.
Szencs-Fülöp: Kása nem 

étel.
Tolcs E d e : Enyelgé9. 
Tolnay Ákos: Diana és

Enyelgés.
Vajda Zsigraond: Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigm ond: Kedves 

iró.
Neogrády A n ta l: Az erdő 

titka.
Pechán József: Utols 

gyufa.
20 darab ára I frt 

bérmentes küldéssel. 
Megrendelhető a 

B u d a p e s t i  N ap ló  
kiadóhivatalában 

Vili.József-körut 18. szám

Magy. kir. államvasutak.

H ird etm én y .
(Bécsen, illetve Marcheg- 
gen át külföldre rendelt 
maláta küldeményekre 
fennálló díjkedvezmények 
alkalmazása a Pozsony- 
Dévényujfalu közötti for
galmi akadály tartama 

alatt.)
Kételyek merülvén fel 

aziránt, hogy a „Vasúti 
és közlekedési közlöny* 
f. évi 5. számának mel
lékletében foglalt 313/314. 
sz. hirdetmények szerint 
magyar állomásokról Bé
csen, illetve Marcheggen 
át külföldre rondelt ma
látára engedélyezett díj
kedvezmények a Pozsony 
és Dővényujfalu közötti 
forgalmi akadály által 
érintett viszonylatokban, 
ez akadály tartama alatt 
is nyernek-e alkalmazást, 
erre nézve, a következő
ket tesszük közhírré :

A .Vasúti és közleke
dési közlöny" fenti szá
mában 313. alatt Bécs át
menetre és 314. sz. alatt 
Marchegg átmenetre ren
delt malátaküldemények- 
ro nézve hirdetett ked

vezmények Lipótvár, 
Nagy-Szombat, N y i t r a, 
Pöstyén és Vág-Ujhely 
állomásokkal való lorga- 
lomban a lentemlitett for
galmi akadály tartama 
alatt a magyar északnyu- 
goti helyiérdekű vasút 
vonalán, illetvo Kutti-Dé- 
vény-Uj falun át való irá
nyítás mellett érvényben 
maradnak olyképpen, 

hogy az ott kitüntetett 
dijloengodósok lOOkgkint 
5 fillérrel leszállítva, il
letvo az engedélyezett 
mérsékelt vissztéritési té
telek 100 kgkint 5 fillér
rel felemelve fognak le
számolásra kerülni.

Pozsony és Pozsony- 
flók p. u. állomással való 
forgalomban őzen kedvez
mények hatálya a szóban 
lévő forgalmi akadály tar
tamára fölfüggesztetik*

Budapest, 1900. febr. 16* 
A magy. kir. államvasutak

igazgatósága. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

Nyomatott a  „Pátria* irodalmi 6a nyomdai vállalat réeavényUrsaság körfoi<ógóyén, Budapest, IX ., Ullői-ut 25.


